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Vitajte!

Vazeni zakaznik,

Dakujeme, Ze ste si vybrali produkt Beko. Chceme, aby v4$ produkt vyrobeny s vysokou
kvalitou a technoldgiou ponukal najlepsiu efektivitu. Pred pouzitim produktu si preto pozor-
ne precitajte tento ndvod a a vSetku dodanu dokumentaciu.

Majte na paméti vSetky informdcie a upozornenia uvedené v ndvode na pouzitie. Tymto
spésobom budete chranit seba a svoj vyrobok pred moznymi nebezpecenstvami.
Uschovaijte si tento ndvod na obsluhu. Ak produkt posuniete niekomu inému, odovzdajte s
nim aj navod na obsluhu. Zaruéné podmienky, pouZitie a spdsoby rieSenia problémov pre
vas produkt su uvedené v tejto prirucke.

Symboly a ich popis v navode na obsluhu:

Nebezpecenstvo, ktoré moze mat za nasledok smrt alebo zranenie.

@ Dolezité informacie alebo uZitoéné tipy na pouZivanie.

Precitajte si ndvod na obsluhu.

f Vystraha pred hortcim povrchom.

UPOZOR- Nebezpecenstvo, ktoré mdze mat za nasledok materialne poskodenie produktu alebo Zivotné pro-
NENIE  stredie.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezpecnostné pokyny
- Tato Cast obsahuje bezpec-

A1 .1 Zamyslané pouzitie

nostné pokyny potrebné pre
zabranenie nebezpecenstvu
zraneni 0sOb alebo vecnych
skod.

Ak vyrobok odovzdate inej oso-
be na osobné pouzitie alebo
ucely pouzitia z druhej ruky, je
potrebné poskytnut aj navod
na pouzitie, Stitky vyrobkov a
dalSie relevantné dokumenty a
diely.

Nasa spolo¢nost nezodpoveda
za Skody, ktoré mozu vzniknut
v pripade nedodrzania tychto
pokynov.

Nedodrzanie tychto pokynov
ma za nasledok stratu zaruky.
InStalacné a opravarenské
prace nechaijte vzdy vykonat u
vyrobcu, autorizovaného ser-
visu alebo osoby, ktoru urc¢i do-
vozca.

Pouzivajte iba originalne nah-
radné diely a prislusenstvo.
Neopravujte ani nevymienajte
Ziadnu sucast produktu, pokial
to nie je jasne uvedené v pouzi-
vatel'skej prirucke.

* Nevykonavajte na produkte
technické upravy.

* Tento vyrobok je navrhnuty na
pouzitie vdomacnosti. Nie je
vhodny pre komerc¢né pouzitie.

* Nepouzivajte vyrobok v zah-
radach, na balkénoch alebo v
inych vonkajsich priestoroch.
Tento vyrobok je urceny na po-
uzitie vdomacnostiach a v ku-
chyniach pre zamestnancov
obchodov, kancelarii a inych
pracovnych priestorov.

« VYSTRAHA: Tento vyrobok sa
smie pouzivat len na varenie.
Nesmie sa pouzivat na iné
ucely, napriklad na vykurovanie
miestnosti.

1.2 Bezpecnost deti,
zranitelnych osob a
domacich zvierat

« Tento produkt moézu pouzivat
deti vo veku 8 rokov a starsie,
a ludia, ktori nemaju dostatoc-
ne vyvinuté fyzické, zmyslové
alebo mentalne zru¢nosti,
alebo ktori nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial
su pod dozorom alebo su vy-
skoleni o bezpecnom pouziva-
ni a rizikach. produktu.

* Deti sa s vyrobkom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatel'sku
Gdrzbu nesmu vykonavat deti,
pokial nie us pod dohladom.
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* Tento vyrobok by nemali pouzi-
vat osoby s obmedzenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo du-
Sevnymi schopnostami (vrata-
ne deti), pokial nie st pod do-
hladom alebo neobdrzali po-
trebné pokyny.

Deti musia byt pod dozorom,
aby sa nehrali s tymto pri-
strojom.

Elektrické vyrobky a/alebo vy-
robky s plynom su nebezpecné
pre deti a domace zvierata.
Deti a domace zvierata sa ne-
smu s vyrobkom hrat, Splhat
sa na ne alebo vliezt do nich.
Neumiestnujte na produkt
Ziadne predmety, na ktoré by
mohli deti dosiahnut.

Otocte rukovate hrncov a pan-
vic na stranu pultu, aby ich deti
nemohli chytit a popalit sa.
VYSTRAHA: Po&as pouzivania
su pristupné povrchy vyrobku
horuce. Drzte deti mimo dosa-
hu vyrobku.

Udrzujte obalovy material
mimo dosahu deti. Hrozi
nebezpecenstvo poranenia a
udusenia.

Pred vyradenim opotrebova-
nych a nepouzitelnych vyrob-
kov:

1. Odpoijte sietovu zastrcku a
vyberte ju zo zasuvky.

1.3
A nost

2. Odstrihnite napéjaci kdbel a m

odpoijte ho spolu so zastrc-
kou od vyrobku.

3. Prijmite preventivne opa-
trenia, aby ste zabranili pri-
stupu deti do vyrobku.

4. Nedovolte detom, aby sa

hrali s vyrobkom, ked' je v
rezime necinnosti.

Elektricka bezpec-

* Vyrobok zapojte do uzemnene;j
zasuvky chranenej poistkou,
ktora zodpoveda hodnotam
prudu uvedenym na typovom
stitku. Uzemnovaciu instalaciu
nechajte vykonat kvalifikova-
nym elektrikarom. Vyrobok ne-
pouzivajte bez uzemnenia v
sulade s miestnymi/narodnymi
predpismi.

+ Zastrcka alebo elektricka
pripojka spotrebi¢a musi byt
na lahko pristupnom mieste.
Ak to nie je mozné, na elektric-
kej instalacii, ku ktorej je vyro-
bok pripojeny, musi byt mecha-
nizmus (poistka, vypinag,
kl'd¢ovy spinac atd'.) v sulade s
elektrickymi predpismi a od-
delujuci vSetky pély od siete.

* Pred opravou, udrzbou a Ciste-
nim odpojte vyrobok zo siete
alebo vypnite poistku.
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* Vyrobok zapojte do zasuvky,
ktord spifia hodnoty napétia a
frekvencie uvedené na typo-
vom §titku.

(Ak vas produkt nema kabel),
pouzite iba prepojovaci kabel
popisany v Casti ,Technické
Specifikacie”.

Napajaci kabel nestlacajte pod
a za produkt. Na napajaci ka-
bel nekladte tazké predmety.
Napajaci kabel sa nesmie ohy-
bat, drvit a nesmie prist do
kontaktu so ziadnym zdrojom
tepla.

Dbajte na to, aby sa napajaci
kabel nezasekol pri ukladani
vyrobku na miesto po montazi
alebo Cisteni.

Pouzivajte iba originalne kable.
Nepouzivajte prestrihnuté
alebo poskodené kable.

Na prevadzku vyrobku ne-
pouzivajte predlzovaci kabel
ani viacnasobnu zastrcku.

V pripadoch, ked' je potrebné
pouzit konvertorovy adaptér
(pre typ zastrcky), kontaktujte
autorizované servisné stredis-
ko alebo dovozcu.

Ak je dizka elektrického ve-
denia nedostatoCn4, obratte sa
na dovozcu alebo autorizované
servisné stredisko.

Prenosné zdroje energie alebo
viacnasobné zastrcky sa moézu
prehriat a vznietit. Viaceré za-

stréky a prenosné zdroje ener- m

gie drzte mimo dosahu vyrob-
ku.

+ Ak je napajaci kabel po-
skodeny, musi ho vymenit vy-
robca, autorizovany servis
alebo osoba, ktoru urci spoloc-
nost dovozcu, aby sa zabranilo
moznému nebezpecenstvu.

Ak ma vas vyrobok napdjaci ka-

bel a zastrcku:

* Nikdy nezasuvajte zastrcku vy-
robku do zlomenej, uvolnenej
alebo nefunkcnej zasuvky.
Skontrolujte, Ci je zastréka upl-
ne zasunuta do zasuvky. V
opacnhom pripade sa mézu
spoje prehriat a spésobit
poziar.

« Zariadenie nezasuvajte do za-
stréiek, ktoré su mastné, necis-
té alebo potencialne vystavené
posobeniu vody (napriklad v
blizkosti pracovnej dosky, z
ktorej moze uniknut voda). V
opacnom pripade hrozi riziko
skratu a urazu elektrickym pru-
dom.

* Nikdy sa nedotykajte zastrcky

mokrymi rukami!

Zastrcku vytiahnite zo zasuvky

pomocou tela zastrcky, a nie

samotného kabla.
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Bezpecnost pri praci

Al A
s plynom

« VYSTRAHA: Pouzivanie ply-
novych sporakov spésobuje
tvorbu latok uvolfovanych v
dosledku tepla, vihkosti a
horenia v miestnosti. Uistite
sa, ze kuchyna je dobre vet-
rana, najma pri pouzivani vy-
robku: Nechajte otvorené
prirodzené vetracie otvory
alebo nainstalujte mechanické
vetracie zariadenie (mechanic-
ky odsavac/odsavac par).
Dlhodobé intenzivne pouziva-
nie vyrobku si méze vyzadovat
dodatocné vetranie: Napriklad
otvorenie okna alebo ucinnej-
Sie vetranie, zvySenie urovne
mechanického vetracieho za-
riadenia, ak existuje, atd".
Tento vyrobok by sa mal pouzi-
vat v miestnosti, ktord ma
spravne nastaveny a funkcny
snimac oxidu uholnatého. Uis-
tite sa, Ze snimac oxidu
uholnatého funguje spravne a
casto ho servisujete. Snimac
oxidu uholnatého by mal byt
umiestneny maximalne 2 met-
re od vyrobku.

Podmienky nastavenia pre ten-
to pristroj su uvedené na etike-
te alebo na datovom stitku.

V plynovych spotrebicoch sa
vyzaduje spravne spalovanie.
V pripade neuplného spalova-
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nia mo6ze vzniknut oxid
uholnaty (CO). Oxid uholnaty je
bezfarebny, velmi jedovaty
plyn bez zapachu, ktory ma
smrtelné ucinky aj vo velmi
malych davkach. To, ze plyn
hori dobre, pochopite, ak su
plamene nepretrzité a modré.
Ak su plamene zvinenég, rezané
a intenzivne zlté, plyn nehori
dobre.

Plynové spotrebice a systémy
sa musia pravidelne kontrolo-
vat, ¢i spravne funguju. Regula-
tor, hadica a jej svorka sa
musia pravidelne kontrolovat a
vymienat v lehotach odporuca-
nych vyrobcom alebo v pripade
potreby.

Plynové varné zény pravidelne
Cistite. Uistite sa, Zze plyn po
Cisteni spravne hori.
Nepouzivajte hrnce/panvice,
ktoré presahuju rozmery uve-
dené v navode na pouzitie. Po-
uzivanie vacsich panvic/ hrn-
cov, ako je uvedené, moze spb-
sobit otravu oxidom
uhol'natym a prehriatie okoli-
tych povrchov a ovladacich
gombikov. Pouzivanie mensich
panvic / hrncov moze spbsobit
popaleniny v désledku plame-
nov.

Od miestneho dodavatela ply-
nu si vyziadajte informacie o
telefonnych cCislach na tiesno-




vé volanie v pripade zapachu
plynu a o bezpecnostnych opa-
treniach v pripade zapachu ply-
nu.

A Co robit, ked citite plyn!

* Nepouzivajte otvoreny ohen
ani nefajcCite. Nepouzivajte
Ziadne elektrické gombiky (na-
pr. gombik lampy alebo zvon-
¢ek). Nepouzivajte pevné ani
mobilné telefony.

+ Otvorte dvere a okna.

+ Uzavrite vSetky ventily na ply-
novych spotrebicoch a ply-
nomery na hlavnhom regulac-
nom ventile, pokial sa
nenachadzaju v uzavretom
priestore alebo v pivnici.

« Skontrolujte tesnost vSetkych
rarok a spojov. Ak stale citite
plyn, opustite dom.

+ Upozornite susedov.

+ Zavolajte hasiCov. Pouzivajte
telefén mimo domu.

+ Zavolajte do autorizovaného
servisu a svojej distribucnej
spoloc¢nosti.

Al .5 Bezpecnost dopravy

* Pred prepravou vyrobku odpoj-
te vyrobok od elektrickej siete
a odpojte plynové pripojky.

+ Ked potrebujete produkt pre-
pravit, zabal'te ho do bublin-
kovej folie alebo hrubého kar-
tonu a pevne ho prilepte. Pev-

ne zaistite pohyblivé asti vy- m

robku, aby ste zabranili ich po-
Skodeniu.

* Pred instalaciou vyrobku skon-
trolujte, ¢i vyrobok nie je po
preprave poskodeny. V pripade
poskodenia kontaktujte dovoz-
cu alebo autorizované servisné
stredisko.

A1 .6 Bezpecnost pri in-

stalacii

* Pred zacatim inStalacie odpoj-

te elektrické vedenie, ku ktoré-

mu bude vyrobok pripojeny, od
napatia vypnutim poistky.

Pocas prepravy a inStalacie

vzdy noste ochranné rukavice.

V opac¢nom pripade hrozi

nebezpecenstvo poranenia o

ostré hrany!

Pred instalaciou vyrobku skon-

trolujte, Ci nie je poskodeny. Ak

je spotrebi¢ poskodeny, nein-

Stalujte ho.

+ Na zakrytie interiéru inStalova-
ného nabytku nepouzivajte
Ziadne tepelnoizolacné mate-
rialy.

* V priestore, kde je vyrobok na-
inStalovany, sa nesmie nacha-
dzat priame slnec¢né svetlo a
zdroje tepla, ako su elektrické
alebo plynové ohrievace.

+ Okolie vSetkych ventilacnych
kanalov vyrobku udrziavajte ot-
vorene.
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Vyrobok neinstalujte v blizkosti
okna. Existuje riziko, ze plamen
varnej dosky zapali zaclony a
horlavé materialy v jej okoli.
Ked otvorite okno, horuci riad
sa moze prevratit.

Ak sa za miestom, kde bude
vyrobok nainstalovany, nacha-
dza zasuvka, je potrebné za-
bezpecit, aby sa vyrobok
nedostal do kontaktu so zasuv-
kou ani so zastrckou zapo-
jenou do zasuvky.

Na zadnej alebo boc¢nej stene
miesta, kde bude vyrobok nain-
Stalovany, nesmie byt plynova
hadica, plastové vodovodné
potrubie a zasuvka. V opac-
nom pripade by sa mohli defor-
movat vplyvom tepla pri pre-
vadzke varnej dosky a mohli by
predstavovat bezpecnostné ri-
ziko.

Pred zacatim akychkolvek
prac na plynovej instalacii
preruste privod plynu. Existuje
nebezpecenstvo vybuchu.
Pripojenie vyrobku k rozvodu
plynu méze vykonat len oprav-
nena a kvalifikovana osoba. Pri
opravach vykonavanych neod-
bornikmi hrozi nebezpecen-
stvo vybuchu alebo otravy.
Plynova hadica musi byt pripo-
jena tak, aby sa nedotykala po-
hyblivych ¢asti v mieste, kde je
umiestnena, a aby sa nezachy-

tila pri pohybe pohyblivych

Casti (napr. zasuvky). Okrem

toho by sa plynova hadica ne-

smie umiestnovat v pries-
toroch, kde existuje moznost
jej zaseknutia.

Plynova hadica sa nesmie stla-

cat, prehybat, zasekavat ani sa

dotykat horucich ¢asti vyrobku

a kuchynského riadu na vyrob-

ku. V dosledku poskodenia ply-

novej hadice hrozi nebezpe-
censtvo vybuchu.

* Po pripojeni vyrobku na plyn
skontrolujte, ¢i nedochadza k
uniku plynu. Skontrolujte, Ci
nedochadza k uniku plynu. Ne-
pouzivajte vyrobok, ak docha-
dza k uniku plynu.

f 1.7 Bezpecnost pouzi-
vania

+ Zabezpecte, aby bol vyrobok
po kazdom pouziti vypnuty.

+ Ak nebudete vyrobok dlhsi ¢as
pouzivat, odpojte ho zo zasuv-
ky alebo vypnite prud z pois-
tkovej skrinky. Uzavrite hlavny
plynovy kohutik.

* Nepouzivajte vyrobok, ak sa
pocas pouzivania pokazi alebo
poskodi. Odpojte vyrobok od
elektrickej energie. Kontaktujte
dovozcu alebo autorizované
servisné stredisko.

* Na spotrebi¢ v ziadnom pripa-
de nestupajte.
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* Vyrobok nikdy nepouzivajte, ak
je vas usudok alebo koordi-
nacia zhorsena v dosledku
pozitia alkoholu a/alebo drog.

* V priestore varenia a v jeho
okoli sa nesmu nachdadzat hor-
lavé predmety. V opacnom
pripade moze dojst k poziaru.

+ Tento vyrobok nie je vhodny na
pouzitie s dialkovym ovlada-
nim alebo externymi hodinami.

A1 .8 Upozornenia tykaju-

ce sa teploty

+ VYSTRAHA: Ked sa vyrobok
pouziva, vyrobok a jeho pri-
stupné Casti su horuce. Dbajte
na to, aby ste sa nedotykali vy-
robku a vykurovacich telies.
Deti mladsie ako 8 rokov by sa
mali drzat dalej od vyrobku,
pokial nie su pod nepretrzitym
dohladom.

* Do blizkosti vyrobku neumiest-
nujte horlavé/vybusné mate-
ridly, pretoze povrchy budu po-
Cas prevadzky horuce.

« VYSTRAHA: Nebezpecenstvo
vzniku poziaru: Na varné
plochy neodkladajte ziadne
predmety.

Al .9 Bezpecnost varenia

- VYSTRAHA: Musi sa dodr-
Ziavat proces varenia. Krat-
kodobé procesy varenia sa
musia neustale sledovat.
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« VYSTRAHA: Pri vareni na tu- m

hom alebo tekutom oleji je
nebezpecné ponechat varnu
dosku bez dozoru, ¢o moze
sposobit poziar. NIKDY sa ne-
pokusajte uhasit ohen vodoy;
odpoijte vyrobok od elektrickej
siete a potom plamene zakryte
krytom alebo protipoziarnou
tkaninou (atd.).

Pri pouzivani alkoholickych na-
pojov v pokrmoch budte opatr-
ni. Alkohol sa pri vysokych tep-
lotach odparuje a moze spéso-
bit poziar, pretoze sa moze
vznietit pri kontakte s hordcimi
povrchmi.

Varny riad umiestnite do
stredu varnej zony. Dbajte na
to, aby ohen v zéne varnej do-
sky s varnym riadom nepre-
tiekol na bo¢nu plochu varné-
ho riadu.

A.I .10 Bezpecnost udrzby a

cistenia

* Pred Cistenim produktu pockaj-

te, kym vychladne. Horuce po-
vrchy mézu spbsobt popaleni-
ny!

* Neumyvajte vyrobok strieka-

nim alebo polievanim vodou na
neho! NebezpecCenstvo urazu
elektrickym prudom!



* Na Cistenie vyrobku nepouzi-
vajte parné CistiCe, pretoze to
moze spOsobit Uraz elektric-
kym prudom.

2 Pokyny na ochranu Zivotného prostredia

2.1 Smernica o odpadoch

2.1.1 Salad so smernicou WEEE a Od-
stranenie odpadov vyrobku

Tento vyrobok spifia poziadavky smernice
WEEE EU (2012/19/EU). Tento vyrobok je
oznaceny klasifikatnym symbolom pre od-
pad z elektrickych a elektronickych za-
riadeni (WEEE).

Tento vyrobok bol vyrobeny z

vysoko kvalitnych materialov a

komponentov, ktoré sa mézu

opéatovne pouzit a st vhodné

pre recyklaciu. Z toho dévodu,
L IO svojej zivotnosti
spotrebi¢ nevyhadzujte spolu s beznymi
domacimi a inymi odpadmi. Odneste ho do
zberného centra pre recyklaciu elektrickych
a elektronickych zariadeni. O informécie o
tychto zbernych miestach moéZete poziadat
miestnu spravu. Spravna likvidacia
spotrebi¢a pomaha predchadzat negativ-
nym vplyvom na Zivotné prostredie a lud-
ské zdravie.

Sulad so smernicou RoHS:

Vyrobok, ktory ste si zakupili, je v silade so
smernicou EU RoHS (2011/65/EU). Neob-
sahuje Skodlivé a zakdzané latky uvedené v
smernici.

3 Vas produkt

2.2 Informacie o baleni

Obalové materialy vyrobku su vyrobené z
recyklovatelnych materidlov v sulade s na-
Simi narodnymi predpismi o zivotnom pro-
stredi. Nelikvidujte odpad z obalov spolu s
domovym alebo inym odpadom, odneste
ho na zberné miesta obalového materialu
urcené miestnymi Uradmi.

2.3 Odporicania pre Usporu energie

V stlade s nariadenim EU 66/2014 informa-
cie o energetickej uc¢innosti najdete na po-
tvrdeni o kupe vyrobku, ktoré sa dodava
spolu s vyrobkom.

Nasledujuce odporicania vam pomézu po-

uzivat vyrobok ekologickym a energeticky

uspornym spdsobom:

+ Pred peCenim rozmrazte zmrazené po-
traviny.

+ Pouzivajte hrnce/panvice s velkostou a
pokrievkou vhodnou pre varnd zénu.
Vzdy si vyberte spravnu velkost hrnca na
pripravu jedla. Pre nadoby nespravnej
velkosti sa vyZaduje vacsia energia, ako
je potrebné.

+ Udrzujte plochy na pecenie a dna hrncov
Cisté. Necistoty znizuju prenos tepla
medzi pe€iacim priestorom a dnom hrn-
ca.

V tejto Casti najdete prehl'ad produktu. V
zavislosti od typu vyrobku sa mozu vyskyt-
nut rozdiely v obrazkoch a niektorych fun-
kciach.
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3.1 Predstavenie vyrobku

£
R £ O

LOO OO,

3
1 Obycajny horak 2 Pomocny horak
3 Gombiky riadenia varnej dosky 4 Wok hordk

5 Obycajny horak

3.2 Prislusenstvo k produktu

Vo vasom vyrobku sa nachadza r6zne pri-
slusenstvo. Dodavané prislusenstvo sa lisSi
v zavislosti od modelu produktu. Vsetko pri-
sluSenstvo opisané v pouzivatel'skej priruc-
ke nemusi byt pre vas produkt dostupné.
Adaptér na Wok

Pouziva sa na zdvihnutie panvice wok s
okrdhlym dnom.
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3.3 Technické specifikacie

VSeobecné informdcie o varnej doske

Vonkajsie rozmery produktu (vyska/sirka/hibka) (mm)

46/580/510

Instalaéné rozmery varnej dosky (§irka/hibka) (mm)

560 / 480-490

Napaétie/Frekvencia

220-240 V ~ 50 Hz

Pouzity typ a prierez kdbla/vhodny na pouzitie vo vyrobku

min. HO5V2V2-FG 3 x 0,75 mm2

Celkova spotreba plynu (kW)

7,8 (567 g/h - G30)

Varné zény

Predny lavy Wok hordk

Vykon 3,3 kW (240 g/h - G30)
Predny pravy Pomocny horak

Vykon 1,0 kW (73 g/h - G30)
Zadny lavy Oby¢ajny hordk

Vykon 1,75 kW (127 g/h - G30)
Zadny pravy Oby¢ajny hordk

Vykon 1,75 kW (127 g/h - G30)

Typ plynu / tlak, na ktory je vyrobok nastaveny

G20/G25 20/25 mbar

G20 20 mbar

Kategoéria plynového produktu

Cat Il 2E+3+

Cat Il 2H3B/P

Cat Il 2H3+

Catl2E

Typy plynov / tlaky, na ktoré mozno vyrobok konvertovat:

G20 10 mbar

G20 13 mbar

G30 30 mbar

G30/G31 28-30/37 mbar

cielom zlepsila kvality produktu.

@

Technické $pecifikacie sa mozu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia, s

produktom.

@

Obrézky v tejto prirucke st schematické a nemusia sa presne zhodovat s vasim

SK/ 13




Sit.

kané v laboratérnych podmienkach v sulade s prislusnymi normami. V zavislosti od

@ Hodnoty uvedené na etiketach vyrobkov alebo v sprievodnej dokumentécii boli zis-
prevadzkovych a environmentalnych podmienok produktu sa tieto hodnoty mézu li-

Kategorie/typy/tlak plynu v krajine
Typ plynu, tlak a kategdriu plynu, ktoré mozno pouzit v krajine, kde bude vyrobok nainstalo-
vany, najdete v nasledujucej tabulke.

KODY KRAJIN KATEGORIA TYP A TLAK PLYNU

FR Catll 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar g?a'rzg 30 G31,37 mbar

BE Catll 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar i?)g'rzg 30 G31,37 mbar

RU Catll 2H3B/P G20,20 mbar  [{G30,30 mbar  |G20,13 mbar |G20,10 mbar

cz Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

2E(43.46 -45.3
NL Catll MJ/m3 G25.3,25 mbar |{G20,20 mbar  {G30,30 mbar
(0°C))3B/P

GB Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

IE Catll 2H3+ 62020 mbar (6302830 163137 mbar
mbar

ES Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

PT Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

CH Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

IT Catll 2H3+ G20,20 mbar (630,28 30 G31,37 mbar
mbar

SK Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

CcY Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

Sl Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

GR Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

Catll 2ELS3B/P G20,20 mbar 62.350,13 G30,37 mbar
PL mbar
Catll 2E3P(B/P) G20,20 mbar  |G30,37 mbar

DE Catll 2E3B/P G20,20 mbar  |G30,50 mbar

AT Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,50 mbar

SE Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

LT Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

NO Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar

MK Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar

XK Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
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KODY KRAJIN KATEGORIA TYP A TLAK PLYNU
RS Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
RO Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
DK Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
EE Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
DNES Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
Fl Catll 2H3B/P (20,20 mbar  |G30,30 mbar
HR Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
SK Catll 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
MT Catl 3B/P G30,30 mbar
IS Cat | 2H G20,20 mbar
LV Cat | 2H G20,20 mbar
LU Catl 2E G20,20 mbar
BG Catl 2H G20,20 mbar

Catl 3B/P (30,30 mbar

Cat | 2H G20,25 mbar
HU Catl 3B/P G30,30 mbar
Tabulka vstrekovacov

V tabulke nizSie su uvedené hodnoty vstrekovacov pre vSetky typy horlavych plynov na
konverziu plynu. Hodnoty vasich vstrekovacov mozete dosiahnut tak, Ze sa pozriete na
technickd tabulku pre typy plynov, ktoré mozete previest podla vasich horlavin a krajiny. In-
jektory nemusia byt dodavané s vasim produktom. MozZete ho ziskat v autorizovanych ser-
visoch alebo na mieste, kde ste vyrobok zakupili.

Varné zény

G20,20 |G30,28 30
Vykon mbar mbar G20,10 G20,13 G20,25 | G25.3,25 |G2.350,13| G30,37 G30,50

625,25 631,37 mbar mbar mbar mbar mbar mbar mbar

mbar mbar

1 kW 72 50 90 84 68 80 95 47 43
1,75 kW 97 66 118 110 91 102 128 65 58
3,3 kW 132 92 160 150 123 128 179 87 84
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4 Montaz

A Vseobecné upozornenia

+ Ohladom montdaZze vyrobku sa obratte na
najblizSieho autorizovaného servisného
technika. Uistite sa, ze privody elektriny a
plynu su na svojom mieste skor, ako za-
volate autorizovaného servisného tech-
nika, aby pripravil vyrobok na prevadzku.
Ak nie, zavolajte kvalifikovaného
elektrikdra a instalatéra, aby vykonal po-
trebné pripravy. Vyrobca nebude zodpo-
vedny za Skody, ktoré maju pévod v po-
stupoch, ktoré vykonaju neoprdvnené
osoby a moze to mat za nasledok zru-
Senie zaruky.

* Priprava miesta a montaz privodov
elektriny a plynu pre vyrobok je na zodpo-
vednosti zakaznika.

+ Vyrobok musi byt namontovany v stlade
s0 vSetkymi miestnymi plynovymi a/
alebo elektrickymi nariadeniami.

+ Pred montazou vizudlne skontrolujte, ¢i
na vyrobku nie su ziadne zdvady. Ak su,
vyrobok nemontujte. PosSkodené vyrobky
predstavuju riziko pre vasu bezpeénost.

X Minimalna vzdialenost medzi vyrezom a bo¢nou
stenou.

SK/ 16

4.1 Pred montazou

Platna je ur¢end na montaz v beznych
pracovnych plochach. Bezpecna
vzdialenost musi byt ponechand medzi
spotrebicom a kuchynskymi stenami a
nabytkom. Pozrite si obrazok (hodnoty su
v mm).

Pracovna plocha musi byt zarovnana a
upevnena horizontalne.

Vytvorte otvor pre platfiu na pracovnej
ploche podl'a montaznych rozmerov.
Tento vyrobok je zariadenim triedy 3 pod-
I'a normy EN 30-1-1.

Nad povrchom platne zabezpecte pries-
tor minimalne 750 mm.

Ak sa nad sporak chystate nainstalovat
kryt sporaka, ohl'adom instalacnej vysky
sa obratte na pokyny od vyrobcu krytu
sporaka. Ak nie je v prirucke kapucne de-
finovana ziadna velkost, mala by byt tato
vySka minimalne 650 mm.

Kuchynsky nabytok vedla spotrebica
musi byt odolny voci teplu (min. 100 °C).

Y  minimalna vzdialenost medzi zadnym okrajom vy-

rezu a zadnou stenou.




Typ riadenia varnej dosky Typ dosky horaka Sirka varnej dosky# (mm) X (mm) Y (mm)
Ovladanie bo¢nym gombi- Kov 580/ 610 100 60
kom
E(‘)’r'ﬁda“ie bocnym gombi- Sklo 590/ 600 / 601 / 641 / 646 100 50
Ovladanie prednym gombi- 580/ 585/ 590/ 600/ 601/ "
Komn Kov / Sklo 641/ 646 170 50
E"'ada"'e prednym gombi- Kov / Skio 750/ 751 170 70

om
* Tato velkost bude 60 mm v modeloch s 9 polohovymi plynovymi gombikmi.

# Pozrite si rozmer $Sirky v asti technickej tabulky pouzivatel'skej prirucky.

Vetranie miestnosti 10-11,5 600
VsSetky miestnosti vyZaduju otvaratelné ok- 11,513 700
no, pripadne ekvivalentny prostriedok a nie- 13155 800
ktoré miestnosti vyZzaduju nepretrzité od- 15,517 900
vetravanie. Vzduch na horenie sa odobera 17-19 1000
zo vzduchu v miestnosti a spaliny sa emitu- 19-24 1250

ju priamo do miestnosti. Dobré vetranie je
zakladom bezpecnej prevadzky vasho pri-
stroja.

Izby s dverami a/alebo oknami, ktoré sa
otvaraju priamo do vonkajSieho prostredia
Dvere a/alebo okna, ktoré sa otvaraju
priamo do vonkajsieho prostredia, musia
mat Uplné vetracie otvori s rozmermi Speci-
fikovanymi v tabulke nizsie, ktora sa urcuje
podla celkového vykonu zariadenia (cel-
kova spotreba plynu pristroja je uvedena v
tabulke technickej $pecifikacie tejto pouzi-
vatel'skej prirucky). Ak dvere a/alebo okna
nemaiju celkovy vetraci otvor zodpovedajuci
celkovej spotrebe plynu spotrebica, ako je
Specifikované v nizsie uvedenej tabulke,
musi byt v miestnosti uréite dodato¢ny pev-
ny vetraci otvor, aby sa zabezpecilo, ze bu-
du dodrzané celkové minimalne poziadavky
na ventilaciu vzhladom k celkovej spotrebe
plynu pristroja. Pevny vetraci otvor méze
obsahovat otvory pre existujlce vzduchové
Strbiny, rozmer otvoru digestora atd.

Celkova spotreba ply- min. vetraci otvor (cm2)

nu (kW)
0-2 100
2-3 120
3-4 175
4-6 300
6-8 400
8-10 500

Izby, ktoré nemaiju otvaratelné dvere a/
alebo okna, ktoré sa otvaraju priamo do
vonkajsieho prostredia

Ak miestnost, v ktorej je pristroj inStalova-
ny, nema dvere a/alebo okno, ktoré sa otva-
ra priamo do vonkajSieho prostredia, je po-
trebné vyhladavat iné vyrobky, ktoré urcite
poskytuju pevny neprisposobitelny a ne-
uzatvaretelny vetraci otvor, ktory zodpove-
da celkovym minimalnym vetracim
poziadavkam na celkovu spotrebu plynu
spotrebica, ako je uvedené v tabulke vyssie.
Rovnako je potrebné dodrziavat prislusné
stavebné predpisy.

Ak miestnost alebo vnutorny priestor obsa-
huje viac ako jedno plynové zariadenie,
musi byt nad rdmec poziadaviek uvedenych
v tabulke poskytnuty aj dodatoény vetraci
priestor. Velkost dodato¢nej vetracej
plochy musi zodpovedat predpisom prislus-
nych plynovych pristrojov.

V spodnej hrane dveri, ktoré sa otvaraju do
vnutorného prostredia v miestnosti, kde je
umiestneny vyrobok, musi byt zaistena
minimalna medzera 10 mm. Musite zaistit,
aby predmety, ako su koberce, iné podlaho-
vé krytiny atd’. neovplyvnovali priechod, ked
sU dvere zavreté.

Sporak sa moze nachadzat v kuchyni, ku-
chyni/jedalni alebo obyvacej izbe, ale nie

v miestnosti, v ktorej sa nachadza vana
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alebo sprcha. Sporak sa nemoze instalovat
do obyvacej izby, ktora je mensia ako 20
m3.

Neinstalujte tento spotrebi¢ do miestnosti
v suteréne, pokial' nema otvor k povrchu as-
pon na jednej strane.

4.2 Elektrické pripojenie

A VsSeobecné upozornenia

+ Pred zacatim akychkolvek prac na
elektroinstalacii vyrobok odpojte od
sietového napdjania. Nebezpecenstvo
urazu elektrickym pradom!

+ Vyrobok pripojte k uzemnenej zasuvke/
sieti, chrdnenej miniatdrnym istiCom s
vhodnou kapacitou tak, ako je to uvedené
v tabulke ,Technické parametre”. Ak po-
uzivate vyrobok s transformatorom alebo
bez neho, montaz uzemnenia prenechaj-
te na kvalifikovaného elektrikara. Nasa
spolo¢nost nezodpoveda za ziadne
Skody, ktoré st sposobené v désledku
pouzivania vyrobku bez namontovaného
uzemnenia v stlade s miestnymi predpis-
mi.

« Vyrobok musi pripojit k siefovému napa-

janiu iba opravnena a kvalifikovana oso-

ba. Zaru¢na doba vyrobku zac¢ina az po
spravnej instaldcii. Vyrobca nenesie zod-
povednost za Skody, ktoré moézu vzniknut
pri procesoch vykondavanych neopravne-
nymi osobami.

Sietovi kdbel nesmie byt stisnuti, ohnut,

ani stlaceni, ani nesmie prist do styku s

hortcimi ¢astami virobku. Poskodeni

sietovi kabel musi vymenit zastupca au-
torizovaného servisu. V opacnom pripade
existuje riziko zasahu elektrickim pru-
dom, skratu alebo poziaru!

- Udaje siefového napéjania sa musia zho-
dovat s Gidajmi uvedenymi na typovom
Stitku vyrobku. Typovy Stitok sa nacha-
dza na zadnom puzdre produktu. Sietovy
kabel vasho vyrobku musi byt v sulade s
tabulkou ,Technické parametre”.

« Zastrcka sietového kabla musi byt po
montazi lahko dostupna (nenasmerujte
ju ponad platnu). Pri napajani nepouzivaj-
te predlzovacie kable ani viacnasobné
zasuvky.

« Pri zapédjani spotrebica treba dodrziavat
narodné/miestne elektrické predpisy a je
potrebné pouzit prislusnu zasuvku/
konektor a zastrcku pre ruru. V pripade,
ze vykonové limity spotrebica presahuju
prenosovu kapacitu zastrcky a zasuvky/
konektora, musi byt vyrobok pripojeny
priamo cez pevnu elektricku instalaciu
bez pouzitia zastrcky a zasuvky/konekto-
ra.

Ak je vyrobok vyrobeny pomocou kabla a

zastrcky:

Vas vyrobok je vyrobeny pomocou kabla a

zastrcky. Pripojte zastrcku vasho vyrobku k

uzemnenej zasuvke a vytvorte elektrické

pripojenie.

4.3 Pripojenie plynu

A Vseobecné upozornenia

+ Ak instalaciu, opravu alebo pripojenie vy-
kond neautorizovana/neopravnena/ne-
kvalifikovana osoba alebo technik, hrozi
nebezpecenstvo vybuchu, poziaru a
otravy.

+ Pred umiestnenim vyrobku sa uistite, Ci
s miestne distribu¢né podmienky (typ a
tlak plynu) a nastavenie plynu vyrobku v
sulade s tymito podmienkami. Podmien-
ky nastavenia plynu a hodnoty vyrobku su
uvedené na stitkoch (alebo typovom stit-
ku).

+ Ak kdd vasej krajiny nie je uvedeny na
Stitku, postupujte podl'a miestnych tech-
nickych pokynov pre vasu krajinu pre pri-
pojenie a konverziu plynu.

+ Vyrobok méze k plynovému rozvodu pri-
pojit len opravnena/licencovana/kvalifi-
kovana osoba alebo technik.

+ Vyrobca nenesie zodpovednost za $kody
vzniknuté v désledku postupov vy-
konanych neopravnenou/nelicencova-
nou/nekvalifikovanou osobou alebo tech-
nikom.
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+ Pred zacatim akychkolvek prac na ply-
novej instalacii odpojte privod plynu. Je
pritomné riziko vybuchu!

- Ak potrebujete neskor pouzivat vyrobok s
inym typom plynu, musite sa poradit s au-
torizovanou/licencovanou/kvalifikovanou
osobou alebo technikom o prislusnom
postupe konverzie.

+ Po kazdom pouziti skontrolujte tesnost
plynovej pripojky. Vyrobca nenesie zod-
povednost za ziadne $kody, ktoré mozu
vzniknuat v dosledku Gniku plynu, ku ktoré-
mu moze dojst v dosledku pripojenia
alebo prestavby plynu vykonanej neo-
pravnenymi osobami/osobami bez povo-
lenia.

Riziko poziaru:

+ Ak pripojenie nevykonate podla nizSie
uvedenych pokynov, hrozi riziko Uniku
plynu a poziaru. Nasa spolo¢nost nemoé-
Ze niest zodpovednost za $kody, ktoré z
toho vyplyvaju.

* Pripojenie plynu musi vykonat len oprav-
nend/licencovana/kvalifikovana osoba
alebo technik.

« Uistite sa, Ze plynova hadica, ktord sa ma
pouzit v plynovej pripojke, spifia miestne
normy pre plyn.

+ Ohybna plynova hadica musi byt pripo-
jend tak, aby sa nedotykala pohyblivych
Casti a hortcich povrchov (zndzornenych
na obrazkoch nizsie) v jej okoli a aby
nebola zachytend pri pohybe pohyblivych
Casti. (napr. zasuvky). Okrem toho by ne-
mala byt umiestnena v priestoroch, kde
by sa mohla stlacit.

+ Nepohybujte s vyrobkom, ktorého ply-
nové pripojenie bolo dokonéené. Pri pre-
miestneni, moZe vzniknut riziko Uniku ply-
nu.

+ Na pripojenie plynu a prestavbu sa musi
pouzit kIG¢.

+ Na pripojenie plynu sa musi pouzit kI'G¢.

Nahradné diely pre pripojenie plynu

NizSie su uvedené vizualizacie dielov a na-

strojov, ktoré mozu byt potrebné na pripo-

jenie plynu. V zavislosti od modelu sa tieto
diely nemusia dodavat spolu s vyrobkom.

Casti plynovych pripojok, ktoré sa maju po-
uzit, sa mézu lisit v zavislosti od typu plynu
a predpisov danej krajiny.

Tesnenie proti Uniku :

Pripojovaci kus EN 10226 R1/2" :

Pripojovaci kus pre kvapalny plyn
(G30,G31):

Pripojovaci kus vystupu plynu :

i

Zaslepka :

)

A\

\u

c\_

Pr|p0]en|e plynu - Zemny plyn
+ Ingtalacia zemného plynu musi byt pred
instalaciou vyrobku vhodne pripravena na
montaz. Na vystupe plynového systému,
ktory ma byt pripojeny k vyrobku, musi
byt ventil zemného plynu.

« Uistite sa, ze je ventil zemného plynu l'ah-
ko pristupny.

+ Pripojte vyrobok k systému zemného ply-
nu vo vasej domdacnosti pomocou flexibil-
nej plynovej hadice, ktora spifia miestne
normy.

« Pri pripajani plynu sa musi pouzit nové
tesniace tesnenie..

« Privod plynu musi byt pripojeny cez ply-
nové potrubie alebo bezpecnostnu ply-
novu hadicu so zavitovymi spojkami na
oboch koncoch.
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EN ISO 228 Pripojenie typu G1/2"

1. Vlozte nové tesnenie do spojovacieho
dielu a uistite sa, Ze je spravne usadené.

2. Pripojovaci diel na plyn pripevnite k
spotrebi¢u pomocou 22 mm kltca a pri-
pojovaci diel vlozte do pripojovacieho
dielu pomocou 24 mm kl'Gc¢a.

NG: G20,G25

3. Po pripojeni musite skontrolovat, ¢i
nedochadza k netesnosti spojovace;j
Casti.

EN 10226 Pripojenie typu R1/2"

1. Vlozte nové tesnenie do pripojovacieho
dielu pre zemny plyn a skontrolujte, Ci je
tesnenie spravne usadené.

2. Kym drzite vystup plynovej pripojky vy-
robku zafixovany klGéom 22, pripojte
prepojovaci diel k vystupu plynu vyrobku
kl'dt€om 24 a pevne ho utiahnite.

NG: G20,G25

SW 24
20-25 Nm

3. Vlozte nové tesniace tesnenie do bez-
pecnostnej plynovej hadice/potrubia.
Uistite sa, Ze tesnenie sedi spravne.

4. Okolo zavitovej Casti prepojovacej spoj-
ky namotajte tesniacu hmotu. Pripojte
zavitovl Cast bezpecnostnej plynovej
hadice/rurky k prepojovacej pripojky po-
mocou 24 mm kl'G¢a a pevne ju utiah-
nite, pricom prepojovaciu spojku drzte
na mieste pomocou 24 mm kltca.

5. Po pripojeni musite skontrolovat, ¢i
nedochadza k netesnosti spojovacej
Casti.

Pr|p0]en|e plynu - LPG
+ Vas vyrobok by mal byt pripojeny tak, aby
bol blizko plynovej pripojky, aby sa za-
branilo dniku plynu.

+ Pred realizaciou plynovej pripojky si za-
bezpecte plastovu plynovu hadicu a
vhodnu montaznu svorku. Vnutorny
priemer plastovej plynovej hadice musi
byt 10 mm a jej dizka nesmie byt vacsia
ako 150 cm. Plastova hadica musi byt
odolna voci uniku a musi sa dat kontrolo-
vat.

+ Plynové spotrebice a systémy sa musia
pravidelne kontrolovat, ¢i spravne fungu-
ju. Regulator, hadica a jej svorka sa
musia pravidelne kontrolovat a vymienat
v lehotach odporucanych vyrobcom
alebo v pripade potreby.

« Pri pripdjani plynu sa musi pouZit nové
tesniace tesnenie.

+ Plynova pripojka sa musi pripojit pomo-
cou plynovej hadice alebo pevnej pripoj-
ky.

Pripojenie s upnutou (bezzavitovou) ply-

novou hadicou

1. VloZte nové tesnenie do pripojovacieho
dielu pre LPG a skontrolujte, Ci je tesne-
nie spravne usadené.

2. Pripojovaci vyvod plynu vyrobku zaistite
klfd€om s priemerom 22 mm, pripojovaci
diel pripojte k vyvodu plynu vyrobku
kl'd¢om s priemerom 24 mm a pevne
utiahnite.
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LPG: G30,G31

3. Namontujte montaznu svorku na jeden
koniec plynovej hadice. Koniec plynovej
hadice, ku ktorému ste pripojili svorku,
zmak¢ite vloZzenim do vriacej vody na
jednu minutu.

4. Zmakcenu plynovu hadicu zasunte az
do spojovacieho kusu. Svorku pevne
utiahnite skrutkovacom.

5. Po pripojeni musite skontrolovat, ¢i
nedochadza k netesnosti spojovace;j
Casti.

Kontrola tesnosti v mieste pripojenia

« Uistite sa, Ze su vSetky gombiky na vyrob-
ku vypnuté. Skontrolujte, ¢i je otvoreny
privod plynu. Pripravte mydlovu penu a
naneste ju na miesto pripojenia hadice na
kontrolu Uniku plynu.

+ Ak dojde k tniku plynu, mydlova Cast sa
speni. V takom pripade este raz skontro-
lujte plynovu pripojku.

+ Namiesto mydla mo6Zete na kontrolu Uni-
ku plynu pouzit komer¢ne dostupné spre-
je.

+ V pripade uUniku plynu uzavrite privod ply-
nu a miestnost vyvetrajte.

+ Na vykonanie kontroly Uniku plynu nikdy
nepouzivajte zapalky ani zapalovac.

4.4 Instalacia produktov

1. Z produktu odstrante horaky, uzavery
horakov a rosty na platni.

2. Platiu otocte naopak a polozte ju na
plochy podklad.

3. Aby ste predisli vniknutiu cudzich castic
a tekutin do priestoru medzi platnou a
pultom, tmel dodavany v baleni naneste
na obrys spodného krytu platne, ale uis-
tite sa, Ze tmel sa nevytlaca.

4. Vyplnte rohy vyformovanim zahybov v
rohoch podla znazornenia na obrazku.
Vyformujte zahyb nevyhnutny na vyplne-
nie medzery v rohoch.

Uistite sa, Ze zasterkové Casti v
spodnom puzdre sporaka su vypl-

nené tmelom.

5. Platiu umiestnite na pult a zarovnajte
ju.

6. Pomocou instalacnych svoriek zaistite
platiu prestréenim cez otvory na spod-
nom puzdre.

[ T
-
i

v vV

1 2 3 4
1 Platha
2 Skrutka
3 Instalacnd svorka
4 Pult

Pohlad zozadu (pripajacie otvory)
Umiestnenie spojovacich otvorov znazorne-
né na obrazku niZsie je len schematické a
moze sa liit v zavislosti od modelu produk-
tu. Pripeviiujte je podla umiestnenia spojo-
vacich otvorov na vasom produkte.
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Po instalacii dajte platne horakov, uzavery
platni horakov a grily spat na ich miesta.

Pripojenie k inym otvorom nie je

@ spravne z hl'adiska bezpecnosti,
pretoze mdze poskodit plynovy a
elektricky systém.

Platnicka obsahuje komponenty vy-

@ uzivajuce plyn a elektrinu. Z tohto
dévodu musi byt platnicka upevne-
nd na dosku iba cez fixaéné otvory,
iba pomocou dodanych bezpec-
nostnych prvkov a skrutiek a ako je
uvedené v ndvode. V opacnom
pripade bude predstavovat ohroze-
nie Zivota a majetku.

Ak je pod varnou doskou vstavana rura;
Pri inStalacii varnej dosky na vstavanu riaru
je potrebné ponechat vzdialenost medzi
hornou stenou rary a spodnym krytom var-
nej dosky, ako je znazornené na obrazku.

A min. 5mm

Ak je pod varnou doskou zasuvka/skrinka;
Ked platiu indtalujete na skrinku, bude po-
trebné nainstalovat policu, ktora bude od-
delovat skrinku od platne, tak, ako je
znazornené na vyssie uvedenom obrazku.
Pri inStalacii na vstavanu rdru tento Ukon
nie je nevyhnutny.

Napriklad, ak je po instaldcii do zasuvky
mozné dotknut sa spodnej ¢asti produktu,
tato Cast je potrebné prekryt drevenou do-
skou.

] v

Ts

 —

B min. 15 mm

Zaverecna kontrola

1. Produkt znovu zapojte do siete.

2. Skontrolujte elektrické funkcie.

3. Otvorte privod plynu.

4. Skontrolujte plynové pripojenia kvoli
bezpe¢nému upevneniu a tesnosti.

5. Zapalte horaky a skontrolujte vzhlad
plamena.

Plamen musi byt modri a musi mat
@ pravidelni tvar. Ak je plamen zltkas-

11, skontrolujte, €i je uzaver horaka

pevne umiestneni, pripadne horak

vycistite.

4.5 Zmena plynu

A Vseobecné upozornenia

+ Pred zacatim akychkolvek prac na ply-
novej instalacii odpojte hlavny privod ply-
nu. Je pritomné riziko vybuchu!

+ VSetky plynové trysky sa musia vymenit a
nastavenie horenia plynovych kohutikov
sa musi vykonat v polohe volnobehu, aby
bol vyrobok vhodny na pouzitie s inym
plynom.

+ Po zmene typu plynu sa musi novy Stitok
s typom plynu na ndhradnom vrecku
nalepit na aktualny stitok, ktory sa uz na-
chadza na zadnej stene vyrobku.
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+ Konvertibilny typ plynu a kategdrie plynu
vasho vyrobku podla krajiny su uvedené v
Casti "Kategorie/typy/tlak plynu v krajine".
V tejto tabulke si pozrite typy plynu, ktoré
mozZete vo svojej oblasti konvertovat. V
tejto tabulke nie je mozné konvertovat na
nespecifikované typy plynov.

+ Nahradna tryska vhodna pre typ plynu,
ktory chcete konvertovat, nemusi byt do-
dana s vyrobkom. Trysky moZete ziskat v
autorizovanom servise alebo na mieste,
kde ste vyrobok zakupili.

+ Hodnoty trysiek a typy plynov, ktoré sa
maju pouzivat pre horéky, st uvedené na
konci tejto casti. Vykonajte pripojenie ty-
pu plynu, ktory sa ma prestavat, ako je
popisané v Casti pripojenia plynu.

Nahradné diely pre konverziu plynu

NizSie s uvedené vizualizacie dielov a na-

strojov, ktoré mozu byt potrebné na konver-

ziu plynu. V zavislosti od modelu sa tieto
diely nemusia dodavat spolu s vyrobkom.

Obtokova dyza

(7

Tryska horaka

&
Vymena trysky horakov

1. VSetky ovladacie tlacidla na ovladacom
paneli otocte do polohy vypnuté.

2. Uzavrite privod plynu.
3. ZloZte uzaver hordku a teleso hordka.

4. Odstrante plynové trysky otacanim proti
smeru hodinovych ruciciek. (kl'd¢ 7)

5. Ak je vas vyrobok vybaveny horakom
wok s bocnou tryskou, odstrante trysku
pomocou kltca Cislo 7.

Na niektorych horakoch varnych
@ dosiek je tryska zakryta kovovou

Castou. Pri vymene trysky sa musi

tento kovovy kryt odstranit.

6. Nainstalujte nové plynové trysky. (Uta-
hovaci moment 4 Nm)

N

Skontrolujte vSetky pripojenia, aby ste
sa uistili, Ze st nainStalované bezpecne
a spolahlivo.

Nové trysky maju svoju polohu vy-
znacenu na obale alebo sa mozete
odvolat na tabulku trysiek na stran-
ke.

8. Po pripojeni musite skontrolovat tes-
nost trysiek.

Kym neddjde k nebezpecnej situ-
@ acii, nepokusajte sa odstranit uza-
very plynu na horaku. Ak je nutné

vymenit uzavery, musite zavolat za-
stupcovi autorizovaného servisu.

Nastavenie znizeného prietoku plynu na
uzaveroch platne

1. Zapalte hordk, ktory sa ide nastavit a
otocte gombikom do znizenej polohy.

2. Z uzaveru plynu odmontujte gombik.

w

Na nastavenie nastavovacej skrutky
urovne prietoku pouzite skrutkovac
spravnej velkosti.

4. Pre LPG (butan-propan) otocte skrutku v
smere chodu hodinovych ruciciek. Pri
zemnom plyne by ste mali skrutku raz
otoCit proti smeru hodinovych ruciciek

SK/ 23



= Normalna dizka priameho plamena
v redukovanej polohe by mala byt 6

az 7 mm.

5. Ak je plamen vyssi ako pozadovana

poloha, otoéte skrutku v smere hodi-
novych ruciciek. Ak je mensi, otoCte
proti smeru hodinovych ruciciek.

Kvoli poslednej kontrole dajte horak do
polohy s vysokym plamenom, ako aj do
redukovanej polohy a skontrolujte, Ci
plamen hori alebo nie.

Poloha nastavovacej skrutky sa méze
odliovat v zavislosti od typu plynového
kohutika, ktory sa pouziva vo vasom za-
riadeni.

1 Skrutka pre nastavenie Grovne prietoku

1 Skrutka pre nastavenie Urovne prietoku

Kontrola netesnosti na tryskach

Pred vykonanim zmeny na produkte sa uis-
tite, ze su vSetky ovladacie gombiky vypnu-
té. Po spravnej zmene trysiek by sa mal pre
kazdu trysku skontrolovat unik plynu.

1.

Uistite sa, Ze je privod plynu do produk-
tu zapnuty, pricom vsetky ovladacie
gombiky stale udrziavajte vo vypnutej
polohe.

2.
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Kazdy otvor trysky blokujte prstom p6-
sobiacim primeranou silou, aby sa za-
stavil unik plynu, ked sa zapne zodpo-
vedajuci ovladaci gombik a drzte v
stlacenej polohe, aby sa plyn dostal do
trysky.

&

Pripravend mydlovid vodu naneste na
pripojenie trysky malou kefou, ak v
pripade pripojenia trysky unika plyn,
mydlova voda zacne penit. V tomto
pripade trysku dotiahnite primeranou
silou a zopakujte krok 3 znova.

Ak pena stéle pretrvava, okamzite vy-
pnite privod plynu do produktu a zavo-
lajte autorizovaného servisného za-
stupcu alebo technika s licenciou. Ne-
pouzivajte produkt, kym do produktu
nezasiahne autorizovany servis.




&

5 Prvé uvedenie do prevadzky

Skor ako zaénete vyrobok pouzivat, odporu-
¢ame vykonat nasledujtce kroky uvedené v
nasledujucich ¢astiach.

5.1 Prvé cistenie

1. Odstrante vSetky obalové materidly.

2. Povrch vyrobku utrite vihkou handri¢kou
alebo Spongiou a osuste handri¢kou.

6 Pouzivanie platne

UPOZORNENIE: Niektoré Cistiace prostried-
ky mozu sposobit poskodenie povrchu. Po-
Cas Cistenia nepouzivajte abrazivne ¢is-
tiace prostriedky, Cistiace prasky, Cistiace
krémy alebo ostré predmety.
UPOZORNENIE: Pocas prvého pouzitia sa
moze na niekolko hodin objavit dym a
zapach. Je to normalne a na jeho odstrane-
nie staci dobré vetranie. Vyhnite sa priame-
mu vdychovaniu dymu a zapachu, ktoré sa
tvoria.

6.1 Vseobecné informacie o pouziti
varnej dosky

VsSeobecné upozornenia

+ Hrnce a panvice postavte tak, aby ich rac-
ky neboli nad hordkmi, pre zabranenie ich
prehriatiu.

+ Na varnu dosku nepokladajte nevyvazené
a l'ahko vyklapatel'né hrnce/panvice.

) ]

v 2 2 4

+ Neohrievajte prazdne hrnce/panvice. M6-
Ze dojst k poskodeniu hrncov a spotrebi-
ca.

+ Nezapalujte horaky bez hrnca alebo hrn-
cov/panvic na prisluSnom horaku.

+ Po kazdom pouziti vzdy vypnite horaky
varnej dosky.

« Ak pracujete na varnych doskach bez hr-
nca alebo hrncov/panvic, pristroj sa mo-
Ze poskodit. VZdy po kazdom ukone vy-
pnite varné dosky.

+ Do hrncov a panvic vkladajte dostato¢né
mnozstvo jedla. Mozete tak zabranit vy-
lievaniu jedal z hrncov/panvic a nebudete
musiet rdru zbytocne Cistit.

+ Neumiestnujte pokrievky hrncov a panvic
na horaky/zony.

+ Umiestnujte hrnce tak, ze ich vycentrujete
na horaky/zény. Ak chcete umiestnit hr-
niec na iny hordk/zénu, neposuvajte ho
smerom k pozadovanému horaku; radsej
ho najskér zdvihnite a potom polozte na
druhy horak.

+ Velkost hrncov/panvic musi zodpovedat
velkosti plamena. Nastavte plynové
plamene tak, aby nevycnievali zo dna hrn-
cov/panvic a hrnce/panvice umiestnite
na drziak hrnca ich vycentrovanim. Na
zakrytie viac ako jedného horaka ne-
pouzivajte velké panvice/hrnce.
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Odporucané velkosti hrncov/panvic

Typ horéka varnej dosky Priemer hrnca - cm
Pomocny horak 12-18

Obyc¢ajny hordk 14-20

Rychly horak 18-22

Wok horék 22-30

Nepouzivajte hrnce, ktoré presahuju vyssie
uvedené rozmery. Pouzivanie vacsich pan-
vic / hrncov, ako je uvedené, moze spdsobit
otravu oxidom uholnatym a prehriatie okoli-
tych povrchov a gombikov. Navyse, ak je
povrch na varenie vasho produktu skleneny,
doéjde k prehriatiu na tomto povrchu a k po-
Skodeniu vyrobku. Pouzivanie mensich pan-
vic / hrncov méZe spdsobit popaleniny v
dosledku plameriov.

6.2 Prevadzka varnych dosiek
Ovladaci gombik plynového horaka

/o
(]
\\_/0
® Vypnuté poloha

& Maly plamen: Najnizsi plynovy vykon
@ Velky plameri: Najvyssi plynovy vykon

Varnu dosku mozete ovladat ovladacimi
gombikmi varnej dosky. Kazdy gombik
ovlada prislusny hordk. To, Ze ktory horak
ovlada, mozete odvodit zo symbolov na
ovladacom paneli.

Po vypnuti (horna poloha) nie je horak na-
pajany plynom. Po zapaleni hordaka mozete
varit nastavenim urovne plynu na gombiku.
Nastavte pozadovany vykon varenia zarov-
nanim gombika s prisluSnym symbolom.

Zapalenie plynovych horakov

v Plynové horaky sa zapaluju ovladacimi
gombikmi.

1. Stlacte gombik horaka.

2. Stlacte gombik a ho otocte proti smeru
hodinovych ruciciek k symbolu velkého
plamena.

3. Svyslednou iskrou sa plyn zapali.

4. Po pociatocnom zapaleni drzte gombik
stlaceny po dobu 3-5 sekind.

5. Ak sa plyn po stlaceni a uvolneni gombi-
ka nezapali, zopakujte rovnaky postup
stlacenim gombika na 15 sekund.

Ak sa horak nezapali do 15 sekind,
@ uvolnite tlacidlo. Pred dalSim poku-
som pockajte aspon 1 minutu.

Hrozi riziko nahromadenia plynu a
vybuchu!

6. Upravte pozadovanu uroven vykonu.
Vypnutie plynovych horakov

Prepnite gombik horaka do vypnutej polohy
(hore).

Ak dbjde k neumyselnému uha-
@ seniu plamenov horéaka, vypnite
ovladaci gombik horaka. Nepoku-

Sajte sa horak znovu zapalovat naj-
menej 1 mindtu.

Bezpecnostny mechanizmus vypinania
plynu

Ako preventivne opatrenie proti vyfuknutiu
v dosledku pretecenia horakov varnej dosky
zacne pracovat bezpecnostny mechaniz-
mus, ktory okamzite vypne plyn.

1 Bezpecnostné vypinanie plynu
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Pre aktivaciu bezpecnostného mechanizmu
vypinania plynu podrzte ovladaci gombik
po zapaleni varnej dosky stlaceny este 3-5
sekund.

Ak sa hordk nezapali do 15 sekund,
@ uvolnite gombik. Pred dalSim poku-
som pockajte aspon 1 minutu.

Hrozi riziko nahromadenia plynu a
vybuchu!

Wok horak

Horaky Wok vam pomozu rychlejsie varit.
Wok, ktory sa pouziva najma v azijskej ku-
chyni, je druh hibokej a plochej panvice vy-

7 Vseobecné informacie o peceni

robenej z plechu, ktora sa pouziva na prip-
ravu mletej zeleniny a masa na silnom
plameni v kratkom Case.

KedZe sa pokrmy pripravuju na silnom
plameni a za velmi kratky ¢as v takychto
panviciach, ktoré rychlo a rovnomerne vedu
teplo, vyzivova hodnota potravin sa zacho-
vdva a zelenina zostava chrumkava.

Hordk wok mozete pouzit aj pre bezné pan-
vice.

Ak chcete na hordku wok pouzivat beznu
panvicu, musite z varnej dosky vybrat nosic¢
panvice wok.

V tejto Casti nédjdete tipy na pripravu a pe-
Cenie pokrmov.

7.1 Vseobecné varovania o vareni s
varnou doskou

Vseobecné varovania o vareni s varnou do-

skou

+ Do panvice nikdy nelejte viac oleja, ako je
jedna tretina jej objemu. Pocas zohrieva-
nia oleja nenechavajte platnu bez dozoru.
Nadmerne zohriaty olej predstavuje riziko
poziaru. Nikdy sa nepokusajte uhasit
mozny poziar vodou! Ked' olej zacne

8 Udrzba a Cistenie

horiet, prikryte ho hasiacim riskom alebo
vlhkou handrou. Ak je to bezpecné, platriu
vypnite a zavolajte hasicov.

+ Pred vyprazanim jedal vzdy odstrante
prebyto¢nud vodu a pomaly vkladajte do
rozohriateho oleja. Pred vyprazanim sa
uistite, Ze st mrazené potraviny rozm-
razené.

+ Pri ohrievani oleja sa uistite, Ze hrniec,
ktory pouzivate, je suchy a pokrievku udr-
Ziavajte otvorend.

+ Odporucania tykajuce sa varenia s
Usporou energie najdete v Casti ,Environ-
mentalne pokyny"“.

8.1 Vseobecné informacie o cisteni

Vseobecné upozornenia

+ Pred cCistenim produktu pockajte, kym vy-
chladne. Horuce povrchy mézu spésobt
popaleniny!

+ Nenanasajte Cistiace prostriedky priamo
na horuce povrchy. M6Ze to sposobit
trvalé skvrny.

+ Vyrobok by sa mal po kazdej prevadzke
dokladne vycistit a vysusit. Zvysky po-
travin sa tak daju I'ahko vycistit a zabrani
sa ich spaleniu pri neskorSom pouziti
produktu. Tym sa predlZuje Zivotnost pri-
stroja a znizZuju sa Casto sa vyskytujlce
problémy.

+ Na cCistenie nepouzivajte parné Cistiace
prostriedky.

+ Niektoré ¢istiace prostriedky spésobuju
poskodenie povrchu. Nevhodné Cistiace
prostriedky su: bielidl4, Cistiace prostried-
ky obsahujuce amoniak, kyseliny alebo
chloridy, parné Cistiace prostriedky, pros-
triedky na odstranovanie vodného kame-
na, prostriedky na odstrafnovanie Skvin a
hrdze, abrazivne Cistiace prostriedky (kré-
mové Cistiace prostriedky, prasok na dr-
hnutie, krém na drhnutie, abrazivne a
Skrabacie drhnuce prostriedky, drét,
Spongie, Cistiace handricky obsahujuce
necistoty a zvysky Cistiacich prostried-
kov).
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+ Pri Cisteni vykonanom po kazdom pouziti
nie je potrebny ziadny Specialny Cistiaci
material. Produkt Cistite Cistiacim pros-
triedkom na riad, teplou vodou a makkou
handrickou alebo Spongiou a osuste ho
suchou handrickou.

Uistite sa, Ze ste po vyCisteni ste Uplne
zotreli vSetku zvysnu tekutinu a okamzite
vyCistite vSetky zvysky jedla, ktoré okolo
vas vystreknu pocas varenia.
Neumyvajte ziadnu sucast vasho
spotrebi¢a v umyvacke riadu, pokial nie
je uvedené inak v navode na pouzitie.

Pre varné dosky:

+ Kyslé necistoty, ako je mlieko, paradaj-
kovy pretlak a olej, mézu spdsobit trvalé
Skvrny na varnych doskdach a sucastiach
varnych zén, vSetky pretecené tekutiny
vycistite ihned po vychladnuti varnej do-
sky jej vypnutim.

Horak typu Wok pouzivané pri vysokych
teplotach mézu zmenit farbu. To je nor-
malne.

Premiestnenie riadu méze sposobit kovo-
vé stopy na drziakoch. Neposuvajte pan-
vice a hrnce po povrchu.

KedZe uzavery varnych zén prichadzaju
do priameho styku s ohiiom a su vystave-
né vysokym teplotdm, je zmena a strata
farby v ¢ase normalna. Po¢as pouzivania
varnej dosky to nespdsobuje problém.

Inox - nerezové povrchy

+ Na Cistenie nehrdzavejucich, neoxidova-
nych povrchov a rukovéti nepouzivajte
Cistiace prostriedky obsahujuce kyselinu
alebo chlér.

Nerezovy-inoxovy povrch moze ¢asom
zmenit farbu. To je normalne. Po kazdej
operacii vycistite Cistiacim prostriedkom
vhodnym na nehrdzavejlci alebo inoxovy
povrch.

Cistite makkou mydlovou handri¢kou a
tekutym (neskrabajdcim) ¢istiacim pros-
triedkom vhodnym pre povrchy z nehr-
dzavejlcej ocele. Utierajte jednym
smerom.
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Odstrante vapenaté, olejové, skrobové,
mliecne a bielkovinové skvrny na sklene-
nych a inoxovych povrchoch okamzite
bez ¢akania. Skvrny mézu po dihej dobe
hrdzaviet.

Cistiace prostriedky nastriekané/ap-
likované na povrch je potrebné ihned vy-
Cistit. Abrazivne Cistiace prostriedky
ponechané na povrchu spdsobujy, ze po-
vrch bude biely.

Sklenené povrchy

Pri Cisteni sklenenych povrchov nepouzi-
vajte Skrabky z tvrdého kovu a abrazivne
Cistiace prostriedky. M6zu poskodit po-
vrch skla.

Spotrebi¢ ocistite Cistiacim prostriedkom
na riad, teplou vodou a handri¢kou z
mikrovldkna urc¢enou pre sklenené povr-
chy. Osuste ho suchou handri¢kou z
mikrovlakna.

Ak po vycisteni zostanu zvy$ky saponatu,
utrite ho studenou vodou a osuste Cistou
a suchou handrickou z mikrovlakna.
Zvysky saponatu mézu nabuddce po-
gkodit povrch skla.

Zaschnuté zvysky na povrchu skla za
Ziadnych okolnosti necistite zubkovany-
mi nozmi, drétenou vatou alebo podobny-
mi Skrabancami.

Skvrny od vapnika (zIté kvrny) na povr-
chu skla mozete odstranit komeréne do-
stupnym odvdapriovacim prostriedkom,
odvapnovacim prostriedkom, ako je ocot
alebo citrénova stava.

Ak je povrch silne znecisteny, naneste
Spongiou na skvrnu Cistiaci prostriedok a
pockajte dlho, kym nebude spravne fun-
govat. Potom povrch skla ocistite vihkou
handrickou.

Zmena farby a Skvrny na povrchu skla su
normalne a nejde o chyby.

Plastové diely a lakované povrchy

Plastové diely a lakované povrchy ocisti-
te Cistiacim prostriedkom na riad, teplou
vodou a makkou handri¢kou alebo $pon-
giou a osuste ich suchou handri¢kou.
Nepouzivajte Skrabky z tvrdého kovu a
drsné Cistiace prostriedky. M6zu po-
skodit povrchy.



- Dbajte na to, aby kiby komponentov
produktu nezostali vihké a saponatové. V
opacnom pripade méze na tychto
spojoch dojst ku kordzii.

8.2 Cistiace prislusenstvo

Prislusenstvo vyrobku nevkladajte do umy-
vacky riadu, pokial nie je v ndvode na pouzi-
tie uvedené inak.

8.3 Cistenie varnej dosky
Cistenie plynovych horakov

1. Pred Cistenim varnej dosky vyberte z
varnej dosky drziaky hrncov, Ciapky
horaka a hlavy.

2. Vycistite povrch varnej dosky podla od-
porucani uvedenych vo vseobecnych in-
formaciach o ¢Eisteni podla typu povrchu
(smaltovany, skleneny, nerezovy atd).

3. Ocistite komoru horaka handrickou na-
mocenou v saponate alebo makkou ne-
Skrabajucou kefkou. Zaistite, aby nezos-
tali zvysky jedla.

4. Ocistite zapalovacie sviecky a tepelné
¢lanky (u modelov so zapalovanim a te-
pelnymi prvkami) dobre vyZzmykanou
handrickou. Potom osuste Cistou han-
drickou. Dbajte na to, aby svieCka a te-
pelny prvok boli Gplne suché.

5. Po kazdej operacii oCistite Ciapky a
hlavy horakov Cistiacim prostriedkom a
potom ich osuste.

6. Pokial ide o trvalé skvrny, udrzujte Ciap-
ky a hlavy horaka v saponatovej vode
alebo teplej mydlovej vode najmenej 15
minut. Cistite nekovovym a neskrabaju-
cim Stetcom.

7. Mozete pouzit Cistiace prostriedky Qu-
ick & Shine na vnutorné Casti rury a grily,
ktoré sa pouzivaju na smaltované povr-
chy a su odporucané autorizovanymi
servismi, najma na trvalé skvrny na
smaltovanych uzaveroch horakov.

8. Pocas ich Cistenia sa nedotykajte uzave-
rov horakov agresivnymi Cistiacimi pros-
triedkami, ako su napriklad prostriedky
na Cistenie vnutornych Casti rdry, odvap-
novace, moze to sposobit zmenu farby.

9. Po kazdej operdcii vycistite drziaky hrn-

ca saponatovou vodou a jemnou ne-
Skrabajucou kefkou, a potom ich osuste.

10.Ak su horaky a drziaky hrncov namo-
¢ené, mozu sa v dosledku tepla vyskyt-
nut trvalé vapenné skvrny. Pred pouZi-
tim sa uistite, Ze su vysusené.

11.Poskladajte v poradi hlavy horakov,
Ciapky a drziaky hrncov.

12.Pri umiestnovani drziakov na hrnce sa
uistite, ze su v strede hordkov. V
modeloch s kolikmi pripevnite koliky na
platni horaka k otvorom pre koliky na dr-
ziakoch hrncov.

Montaz casti horaka

1. Po vycisteni hordkov umiestnite diely
podla obrazka.

N

Nasadte hlavu horéaka tak, aby precha-
dzala svieCkou horéka (4). Otocte hlavu
horaka doprava a dol'ava, aby ste sa
ubezpecili, ze je usadena v komore hora-
ka.

3. Na hlavu horédka poloZzte kryt horaka.
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8.4 Cistenie ovladacieho panela

+ Pri ¢isteni panelov pomocou ovladaca
gombikov utrite panel a ovladace vlihkou
makkou handri¢kou a osuste suchou
handri¢ckou. Neodstranujte gombiky a
tesnenia zospodu, aby ste vycistili panel.
Moze byt poskodeny ovladaci panel a
gombiky.

+ Pocas Cistenia inox panelov s gombi-
kovym riadenim, okolo gombikovnepouzi-
vajte Cistiace prostriedky na inox. Indika-
tory okolo ovladacieho gombika je moz-

Viec¢ko horaka né vymazat.

+ Dotykové ovladacie panely ocistite vih-
kou makkou handri¢kou a osuste suchou

Zapalovacia sviecka (u modelov so zapalova- handr!ckou. Ak je \{as p,rOdUKt vybaveny

nim) funkciou blokovania klavesov, pred vy-

konanim ¢istenia ovladacieho panela na-
stavte blokovanie klavesov. V opacnom
pripade méze dojst k nespravnej detekcii
klavesov.

Hlava hordka
Komora horéka

AW N =

9 RiesSenie problémov

Ak problém pretrvava aj po vykonani poky-
nov v tejto Casti, obratte sa na svojho
predajcu alebo na autorizovany servis. Ni-
kdy sa nepokusajte opravit svoj vyrobok sa-
mi.

Produkt nefunguje.

+ Poistka moze byt chybna alebo spalena.
>>> Skontrolujte poistky v poistkovej
skrinke. V pripade potreby ich zmerite
alebo ich znova aktivujte.

« Spotrebi¢ nemusi byt zapojeny do (uzem-
nenej) zasuvky. >>> Skontrolujte, Ci je
spotrebi¢ zapojeny do zasuvky.

+ (Ak je na spotrebici casovac) Tlacidla na
ovladacom paneli nefunguju. >>> Ak ma
vas vyrobok zamok tlacidiel, zamok tlaci-
diel méze byt zapnuty, vypnite zamok
tlacidiel.

Neexistuje Ziadna zapalovacia iskra.

+ Neexistuje ziadny prud. >>> Skontrolujte
poistky v poistkovej skrinke.

+ Pri modeloch s ¢asovacom nie je na-
staveny cas. >>> Nastavte Cas.
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Dobrodosli!

Spostovani kupec,

Hvala, ker ste izbrali izdelek Beko Upamo, da vam bo ta aparat, izdelan z visoko kakovostjo
in moderno tehnologijo, nudil najboljSo uc¢inkovitost. Zato pred uporabo izdelka pozorno
preberite ta priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila, ki jih vsebuje uporabniski priro¢nik. Na ta nacin
boste zascitili sebe in izdelek pred morebitnimi nevarnostmi.

Shranite uporabniski priroénik. Ce izdelek izrogite nekomu drugemu, priloZite tudi navodila.
Ta priro¢nik vsebuje garancijske pogoje, informacije o uporabi in nacine odpravljanja tezav
za vas izdelek.

Simboli in njihovi opisi v uporabniskem prirocniku:

Nevarnost, ki lahko privede do poskodb ali celo smrti.

@ Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.

Preberite uporabniski prirocnik.

L[

f Opozorilo za vro€o povrsino.

OPOMBA Nevarnost, ki lahko privede do stvarne skode na izdelku ali okoljske $kode.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

« Ce izdelek izrogite drugi osebi
za osebno uporabo ali kot
rabljen izdelek, morate priloziti
tudi uporabniski prirocnik,
nalepke izdelka ter druge
ustrezne dokumente in dele.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Neupostevanje teh navodil

razveljavi morebitno garancijo.

* Namestitev in popravila mora
vedno izvesti proizvajalec,

pooblasceni serviser ali oseba,

ki jo doloci uvoznik.

+ Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priro¢niku.

* Ne izvajajte tehnicnih
sprememb izdelka.

Al .1 Predvidena uporaba

* Ta izdelek je namenjen za
uporabo v gospodinjstvu. Ni
primeren za komercialno
uporabo.
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* |lzdelka ne uporabljajte v

vrtovih, na balkonih ali drugih
okoljih na prostem. Ta izdelek
je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in v kuhinjah za
osebje, pisarnah in drugih
delovnih okoljih.

* OPOZORILO: Ta naprava se

sme uporabljati le za kuhanije.
Uporaba v druge namene, npr.
Za ogrevanje prostorov, ni
dovoljena.

1.2 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
domacih zivali

* Otroci, stari 8 let ali veg, in

osebe z zmanjsanimi fiziCnimi,
senzoricnimi ali duSevnimi
zmoznostmi ali s premalo
izkusnjami in znanja lahko
uporabljajo ta izdelek, ¢e jih
kdo nadzira ali seznani z varno
uporabo in nevarnostmi, ki so
povezane z uporabo izdelka.

+ Otroci se z napravo ne smejo

igrati. Otroci naprave ne smejo
Cistiti in vzdrzevati, razen Ce so
pod nadzorom odrasle osebe.

+ Te naprave naj ne uporabljajo

osebe (tudi otroci) z
zmanjsanimi telesnimi,
cutilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, razen Ce so




pod nadzorom ali pa so jim bili
dani napotki glede varne
uporabe.
Otroci naj bodo pod nadzorom,
da se z napravo ne bi igrali.
Naprave, ki pri delovanju
uporabljajo elektriko in/ali plin,
SO nevarne za otroke in
domace zivali. Otroci in
domace zivali se z napravo ne
smejo igrati, plezati nanjo ali
vstopati vanjo.
Na aparat ne postavljajte
predmetov, ki jih lahko
dosezejo otroci.
Rocaje loncev in kozic
postavljajte postrani na delovni
povrsini, tako da jih otroci ne
morejo doseci in se opeci.
OPOZORILO: Med uporabo so
povrsine, dosegljive na dotik,
lahko vroce. Otroci naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave.
Embalazo hranite izven dosega
otrok. Obstaja nevarnost
poskodb in zadusitve.
Preden zavrzete obrabljene in
neuporabne izdelke:
. Odklopite vti¢ in ga izvlecite
iz vticnice.
. Odrezite napajalni kabel in ga
z vticem odklopite od izdelka.
. Previdnostni ukrepi za
preprecevanje vstopa otrok v
izdelek.

4. Otrokom ne dovolite, da bi se
igrali z izdelkom, ko je ta v
stanju mirovanja.

A1 .3 Elektricha varnost

* Napravo prikljucite v

ozemljeno vti¢nico, zasciteno z

varovalko z vrednostjo, ki je
navedena na tipski nalepki.
Ozemljitev naj izvede
kvalificirani elektricar. Naprave
ne uporabljajte brez ozemljitve
v skladu z lokalnimi/
nacionalnimi predpisi.

« Vtic ali elektricni prikljucek
naprave mora biti na lahko
dostopnem mestu. Ce to ni
mogoce, mora biti v elektricno
inStalacijo vgrajen odklopnik
(varovalka, stikalo, stikalo na
klju¢ ipd.) za izklop naprave v
skladu s predpisi za elektricno
napeljavo. Odklopnik mora
prekiniti vse pole od omrezja.

* Pred popravilom,
vzdrzevanjem in ¢iS€¢enjem
izkljucCite izdelek iz
elektricnega omrezja ali
izklopite varovalko.

« Vtic priklopite v vti¢nico, ki ima
enako napetost in frekvenco,
kot je navedeno na tipski
ploscici.

- (Ce vas$ izdelek nima kabla),
uporabite samo povezovalni
kabel, opisan v razdelku
»Tehni¢ni podatki«.
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Elektricni kabel ne sme biti
stisnjen pod aparatom ali med
aparatom in steno. Na kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
Kabla ne prepogibaijte,
stiskajte in naj ne bo v stiku z
vroCimi povrsinami.

Poskrbite, da napajalni kabel
ne stisnete, ko postavljate
aparat na mesto postavitve po
Uporabljajte samo originalen
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljSevalnega
kabla ali vticnice.

Za uporabo odobrenega
adapterja se obrnite na
pooblasceni servisni center ali
uvoznika v primerih, ko je
potrebna uporaba pretvornega
adapterja (za tip vti¢a).

Ce dolzina napajalnega voda ni
zadostna, se obrnite na
uvoznika ali pooblasceni
servisni center.

Prenosni viri energije ali ve¢
vtiCev se lahko pregrejejo in
vzgejo. Vec vtiCev in prenosnih
virov napajanja hranite stran
od izdelka.

Ce je kabel poskodovan, ga
mora zamenijati proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki

jo doloCi uvoznik, da se
preprecijo morebitne
nevarnosti.

Ce ima izdelek napajalni kabel in

vtic:

* Nikoli ne vstavljajte vtica
izdelka v zlomljen, zrahljan ali
iz vti¢nice izkljuCen vtic.
Prepricajte se, da je vti¢
popolnoma vstavljen v
vtiénico. V nasprotnem
primeru se lahko prikljucki
pregrejejo in povzrocijo pozar.

* Naprave ne vstavljajte v vtiCe,
ki so mastni, necCisti ali
potencialno izpostavljeni vodi
(na primer v bliZini delovnega
pulta, iz katerega lahko izteka
voda). V nasprotnem primeru
obstaja nevarnost kratkega
stika in elektricnega udara.

* Ne dotikajte se vti¢a z mokrimi
rokamil!

* Vti€ izvlecite iz vtiCnice s
telesom vtica in ne s kablom.

A-I .4 Varnost pridelus
plinom

* OPOZORILO: Pri kuhanju na
plin se zaradi zgorevanja v
prostoru ustvarja toplota in
vlaga. Kuhinja naj bo dobro
prezracena, zlasti ko
uporabljate napravo. Odprtine
naravnega prezracevanja naj
bodo odprte ali pa namestite
napravo za prezraCevanje
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(ventilator ali napo). Pri
intenzivni uporabi naprave bo
morda potrebna dodatna
ventilacija. Na primer, lahko
odprete okno ali povecate
hitrost ventilatorja.

Ta naprava naj se uporablja v
prostoru, ki ima pravilno
nastavljeno in brezhibno
delujoce tipalo za ogljikov
monoksid. Tipalo za ogljikov
monoksid mora biti redno
pregledano glede brezhibnega
delovanja. Tipalo za ogljikov
monoksid mora biti
namesceno na razdalji najvec
2 m od naprave.

Pogoji za nastavitev te naprave
so navedeni na etiketi (ali
podatkovni plos¢ici).

Pri plinskih napravah je
potrebno pravilno izgorevanje.
V primeru nepopolnega
zgorevanja lahko nastane
ogljikov monoksid (CO).
Ogljikov monoksid je
brezbarven, brez vonja in zelo
strupen plin, ki je smrtno
nevaren ze v zelo majhnih
odmerkih. Plin dobro zgoreva,
¢e so plameni neprekinjeni in
modre barve. Ce plameni
plapolajo, se prekinjajo in so
rumeni, zgorevanje plina ni
popolno.

* Plinske naprave in sisteme je
treba redno preverjati glede
pravilnega delovanja.
Regulator, cev in njeno
objemko je treba redno
preverjati in zamenijati v
obdobijih, ki jih priporoca
proizvajalec, ali po potrebi.
Redno Cistite cone plinskega
kuhalis¢a. Po cis¢enju
preverite, ali plin dobro
zgoreva.

Ne uporabljajte vecjih loncev in

ponev, kot je dolo¢eno v

uporabniskem priro¢niku. Pri

uporabi vecjih loncev ali ponev
lahko pride do tvorbe
ogljikovega monoksida in
posledi¢no zastrupitve ali
prekomernega segrevanja
okoliskih povrsin in
upravljalnih gumbov. Pri
uporabi manjsih loncev in
ponev se lahko opecete.

Od lokalnega dobavitelja plina

zahtevajte informacije o

telefonskih Stevilkah za klic v

sili in varnostnih ukrepih v

primeru vonja po plinu.

A Kaj storiti, ko zaznate vonj

plina!

* Ne uporabljajte odprtega ognja
in ne kadite. Ne uporabljajte
nobenih elektricnih gumbov
(npr. gumba svetilke ali
zvonca). Ne uporabljajte
fiksnih ali mobilnih telefonov.
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+ Odprite vrata in okna.

« Zaprite vse ventile na plinskih
napravah in plinomer na
glavhem krmilnem ventilu,
razen Ce je v zaprtem prostoru
ali kleti.

* Preverite tesnost vseh cevi in
prikljuckov. Ce $e vedno
vohate plin, zapustite hiso.

+ Opozorite sosede.

+ Poklicite gasilce. Telefon
uporabite izven hise.

+ Poklicite pooblasceno podjetje
in podjetje za distribucijo plina.

Al .5 Varnost pri
transportu

* Pred transportiranjem aparata
ga odklopite od elektrichega
omrezja in napajanja s plinom.
Pred prenaSanjem aparata ga
ovijte s penasto folijo ali
debelejSo lepenko ter ga ovijte
z lepilnim trakom. Gibljive dele
izdelka trdno pritrdite, da se ne
poskodujejo.

Pred namestitvijo izdelka
preverite, ali je izdelek po
prevozu poskodovan. Ce je
poskodovan, se obrnite na
uvoznika ali pooblasceni
servisni center.
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Varnost pri

A"
namestitvi

* Pred zacetkom namestitve
izklopite napajanje v
elektricnem omrezju, na
katerega bo izdelek prikljucen,
tako da izklopite varovalko.

* Med prenasanjem in

namescanjem vedno nosite
zascitne rokavice. V
nasprotnem primeru obstaja
nevarnost poskodb zaradi
ostrih robov!

* Pred namestitvijo aparata

preverite, ali je neposkodovan.
Ce je izdelek poskodovan, ga
ni dovoljeno namestiti.

« Za prekrivanje notranjosti

namescenega pohistva ne
uporabljajte
toplotnoizolacijskih
materialov.

Na obmogju, kjer je izdelek
namescen, ne sme biti
neposredne soncne svetlobe in
virov toplote, kot so elektricni
ali plinski grelniki.

Okolica vseh rez za
prezracevanje naj bo vedno
prosta.

Izdelka ne namescajte v blizini
okna. Obstaja nevarnost, da
plamen kuhalne plosce vzge
zavese in vnetljive materiale v
okolici kuhalne plosce. Ko
odprete okno, se lahko posoda
prevrne.



« Ce je za mestom, kjer bo
izdelek namescen, vticnica, je
treba zagotoviti, da izdelek ne
pride v stik z vticnico in vticem,
ki je vtaknjen v vticnico.

Na hrbtni ali stranski steni
prostora, kjer bo izdelek
namescen, ne sme biti plinske
cevi, plasticne vodovodne cevi
in vticnice. V nasprotnem
primeru se lahko zaradi
toplotnega ucinka med
delovanjem kuhalne plosce
deformirajo in predstavljajo
varnostno tveganje.

Pred vsemi deli na plinskih
napravah zaprite dovod plina.
Obstaja nevarnost eksplozije.
Prikljucitev naprave na plinsko
omrezje lahko izvede samo
pooblascena in kvalificirana
oseba. Ce popravila izvajajo
nestrokovne osebe, obstaja
nevarnost eksplozije in
zastrupitve.

Plinska cev mora biti
prikljucena tako, da se ne
dotika gibljivih delov na
obmocju, kjer je namescena, in
da se ne zatakne pri
premikanju gibljivih delov (npr.
predala). Gibka cev za plin prav
tako ne sme biti napeljana, kjer
obstaja nevarnost uklescenja.
Gibka cev za plin ne sme biti
stisnjena, prepognjena,
uklescena ali se dotikati vrocih

delov aparata ali posode na
aparatu. Poskodba gibke cevi
za plin povzroca nevarnost
eksplozije.

+ Ko je vas aparat prikljucen na
dovod plina, preverite, ali plin
morda kje pusca. Zagotovite,
da ne bo puséanja plina. Ce
plin pusca, aparata ne
uporabljajte.

A1 .7 Varnost pri uporabi

+ Poskrbite, da izdelek po vsaki
uporabi izkljucite.

« Ce izdelka dalj Gasa ne boste
uporabljali, ga izkljuCite iz
elektricnega omrezja ali
izklopite napajanje iz omarice
z varovalkami. Zaprite glavno
plinsko pipo.

« Ce se izdelek pokvari ali
poskoduje med uporabo, ga ne
uporabljajte. Odklopite aparat
iz elektricnega napajanja.
Obrnite se na uvoznika ali
pooblasceni servisni center.

* Ne stopajte na napravo iz
kakrsnegakoli razloga.

* Nikoli ne uporabljajte izdelka,
Ce zaradi alkohola ali mamil
niste prisebni ali imate
oslabljeno koordinacijo
gibanja.
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* V prostoru za kuhanje in
njegovi okolici ne smete imeti
vnetljivih predmetov. V
nasprotnem primeru lahko
pride do pozara.

+ Ta naprava ni primerna za
upravljanje prek daljinskega
upravljalnika ali zunanjega
casovnega stikala.

A1 .8 Opozorila glede
temperature

* OPOZORILO: Ko izdelek
uporabljate, so izdelek in
njegovi dostopni deli vroci.
Pazite, da se ne dotikate
aparata in grelnikov. Otroci,
mlajsi od 8 let, naj se ne
priblizujejo izdelku, razen Ce so
pod stalnim nadzorom.

+ V blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov, saj bodo povrsine
med delovanjem vroce.

* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsinah
ne shranjujte predmetov.

Al .9 Varnost pri peki

* OPOZORILO: Postopek peke
mora biti pod nadzorom.
Kratkotrajne postopke peke
ves Cas nadzirajte.

* OPOZORILO: Pri uporabi trdne
ali tekoCe mascobe je nevarno
pustiti kuhalno plosco brez
nadzora, saj lahko pride do
pozara. NIKOLI ne poskusajte
pogasiti ognja z vodo; izklopite
izdelek iz elektricnega omrezja
in nato pokrijte ogenj s
pokrovom ali pozarno odejo
(itd.).

+ Bodite previdni pri uporabi
alkoholnih pijac¢ v jedeh.
Alkohol pri visoki temperaturi
izhlapeva in lahko v stiku z
vroCimi povrsinami zagori.

+ Posodo postavite na sredino
kuhalnega mesta. Pazite, da
ogenj na kuhalnem mestu ne
bo objemal stranskih povrsin
posode.

1.10 Varnost pri
vzdrzevanju in
ciscenju

* Pred CiS¢enjem pocakajte, da
se naprava ohladi. Vroce
povrsine lahko povzrocijo
opekline!

* Naprave ne Cistite z
razprsevanjem ali polivanjem
vode nanj. Obstaja nevarnost
elektricnega udara!

« Za CiScenje ne uporabljajte
parnih Cistilnikov, saj lahko to
privede do elektricnega udara.
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2 Navodila v zvezi z varovanjem okolja

2.1 Direktiva o odpadkih

2.1.1 Skladnost z direktivo OEEO in
odlaganje odpadnega izdelka

Ta izdelek je skladen z direktivo EU OEEO
(2012/19/EV). Ta izdelek ima klasifikacijski
simbol za odpadno elektricno in
elektronsko opremo (OEEO).

Ta izdelek je izdelan iz

visokokakovostnih delov in

materialov, ki jih je mogoce

ponovno uporabiti in so

primerni za recikliranje. Izdelka
o koncu njegove
Zivljenjske dobe ne odloZite med obicajne
gospodinjske in druge odpadke. Oddajte ga
na zbirno mesto za recikliranje elektricne in
elektronske opreme. Za informacije o teh
zbirnih mestih se lahko obrnete na lokalno
upravo. S pravilnim odlaganjem aparata
pomagate prepreciti negativne posledice za
okolje in zdravje ljudi.

Skladnost z direktivo RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi, ki
so navedene v direktivi.

3 Vasa naprava

2.2 Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so izdelani iz
snovi, ki jih je mogoce reciklirati v skladu z
nasimi nacionalnimi okoljskimi predpisi.
Odpadne embalaze ne odlozite med
gospodinjske ali druge odpadke, ampak jo
oddajte na zbirna mesta za embalazne
materiale, ki jih doloc€ijo lokalne oblasti.

2.3 Priporocila za varcevanje z
energijo

V skladu z uredbo EU 66/2014 lahko
najdete informacije o energijski
ucinkovitosti na prilozenem racunu za
izdelek.

Naslednji predlogi vam bodo v pomo¢ pri

uporabi izdelka na ekoloski in energijsko

ucinkovit nacin.

+ Zamrznjeno hrano pred peko odmrznite.

+ Uporabljajte lonce/ponve z velikostjo in
pokrovom, ki sta primerna za kuhalno
mesto. Vedno izberite pravo velikost
posode. Ce posoda ni primerne velikosti,
bo poraba energije vecja.

+ Kuhalna mesta in dna posode naj bodo
vedno &ista. Umazanija zmanjsuje prenos
toplote med kuhalnim mestom in dnom
posode.

V tem razdelku najdete pregled izdelka. V
odvisnosti od tipa naprave se nekatere
slike lahko razlikujejo od dejanskega
izdelka.
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3.1 Predstavitev izdelka

£
R £ O

LOO OO,

3
1 Obicajni gorilnik 2 Pomozni gorilnik
3 Gumbi za upravljanje kuhalnih mest 4 Gorilnik za vok

5 Obicajni gorilnik
3.2 Dodatki za izdelek

Vas$a naprava ima lahko razlicne dodatke.
Obseg dodatkov je odvisen od modela
naprave. Vsi dodatki, opisani v
uporabniskem priroCniku, morda za vas
izdelek niso na voljo.

Adapter za vok

Uporablja se za posode vok z okroglim
dnom.
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3.3 Tehnicni podatki

Splosne specifikacije kuhalne plos¢e

Zunanje mere izdelka (visina/sirina/globina) (mm) 46/580/510

Vgradne mere kuhalne plosce (Sirina / globina) (mm) 560 / 480-490
Napetost/frekvenca 220-240V ~ 50 Hz

Vrste in preseki uporabljenih kablov, primernih za
uporabo z aparatom

Skupna poraba plina (kW) 7,8 (567 g/h - G30)

min. HO5V2V2-FG 3 x 0,75 mm2

Kuhalna mesta

Spredaj levo Gorilnik za vok

Mo¢ 3,3 kW (240 g/h - G30)
Spredaj desno Pomozni gorilnik

Mo¢ 1,0 kW (73 g/h - G30)
Zadaj levo Obicajni gorilnik

Mo¢ 1,75 kW (127 g/h - G30)
Zadaj desno Obicajni gorilnik

Mo¢ 1,75 kW (127 g/h - G30)

Vrsta plina/tlak plina, za katerega je naprava nastavljena
G20/G25 20/25 mbar
G20 20 mbar

Kategorija plinske naprave

Kategorija Il 2E+3+
Kategorija Il 2H3B/P
Kategorija Il 2H3+

Kategorija | 2E

Vrste plina/tlaki plina, za katere je mogoce predelati napravo:

G20 10 mbar
G20 13 mbar
G30 30 mbar
G30/G31 28-30/37 mbar

Tehni¢ni podatki izdelka se lahko spremenijo brez poprej$njega obvestila zaradi
@ izboljSanja kakovosti izdelka.

izdelkom.

@ Slike v tem priro¢niku so shematske in se morda ne ujemajo popolnoma z
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pridobljene v laboratorijskih pogojih v skladu z zadevnimi standardi. Glede na

@ Vrednosti, navedene na nalepkah na izdelku ali v prilozeni dokumentaciji, so
pogoje delovanja in okoljske pogoje lahko te vrednosti odstopajo.

Kategorije/vrste/teZzave plina v drzavi

V spodniji preglednici lahko najdete vrsto plina, tlak in kategorijo plina, ki se lahko uporablja

v drzavi, v kateri bo izdelek namescen.

KODE DRZAVE KATEGORIJA VRSTA IN TLAK PLINA
FR Kategorija Il 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar g?)[;'rzg 30 G31,37 mbar
BE Kategorija Il 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar i?)grzg 30 G31,37 mbar
RU Kategorija Il 2H3B/P 20,20 mbar  |G30,30 mbar  |{G20,13 mbar |G20,10 mbar
cz Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iigrzs 30 G31,37 mbar
2E(43,46 -45,3
NL Kategorija Il MJ/m3 (0 G25.3,25 mbar |{G20,20 mbar  {G30,30 mbar
°C))3B/P

GB Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iigrzs 30 G31,37 mbar
IE Kategorijall  |2H3+ 62020 mbar | °307830 631,37 mbar
ES Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar En?aoarzg 30 G31,37 mbar
PT Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar i?)oarzg 30 G31,37 mbar
CH Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iigrzg 30 G31,37 mbar
IT Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar Sﬁ)oa'rzg 30 G31,37 mbar
SK Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iBbg'rzs 30 G31,37 mbar
cY Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar fbgrzg 30 G31,37 mbar
Sl Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iigrzg 30 G31,37 mbar
GR Kategorija Il 2H3+ G20,20 mbar iigrzs 30 G31,37 mbar

Kategorija Il 2ELS3B/P G20,20 mbar 62.350,13 G30,37 mbar
PL mbar

Kategorija Il 2E3P(B/P) G20,20 mbar  |{G30,37 mbar
DE Kategorija Il 2E3B/P G20,20 mbar  {G30,50 mbar
AT Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,50 mbar
SE Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
LT Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  |{G30,30 mbar
NE Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
MK Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
XK Kategorija Il 2H3B/P (20,20 mbar  |G30,30 mbar
RS Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
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KODE DRZAVE KATEGORIJA VRSTA IN TLAK PLINA
RO Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
DK Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
EE Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
MA Kategorija Il 2H3B/P (20,20 mbar  |G30,30 mbar
Fl Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
HR Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
TR Kategorija Il 2H3B/P G20,20 mbar  {G30,30 mbar
MT Kat. | 3B/P G30,30 mbar
IS Kat. | 2H (20,20 mbar
LV Kat. | 2H (20,20 mbar
LU Kat. | 2E (20,20 mbar
BG Kat. | 2H G20,20 mbar

Kat. | 3B/P (30,30 mbar

Kat. | 2H (20,25 mbar
HU Kat. | 3B/P G30,30 mbar

Tabela z injektorji

Spodnja tabela podaja vrednosti injektorja za vse vrste plina gorljivih snovi za pretvorbo
plina. Vrednosti injektorja lahko dosezete tako, da si ogledate tehnicno tabelo za vrste
plinov, ki jih lahko pretvorite glede na vase gorljive snovi in drzavo. Injektorji morda niso
prilozeni vasemu izdelku. Dobite ga na pooblascenih servisih ali na mestu, kjer ste izdelek
kupili.

Kuhalna mesta

G20,20 |G30,28 30
Moé mbar mbar G20,10 G20,13 G20,25 | G25.3,25 |G2.350,13| G30,37 G30,50

625,25 631,37 mbar mbar mbar mbar mbar mbar mbar

mbar mbar

1 kW 72 50 90 84 68 80 95 47 43
1,75 kW 97 66 118 110 91 102 128 65 58
3,3 kW 132 92 160 150 123 128 179 87 84
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4 Instalacija

A Splosna opozorila

+ ZainStalacijo izdelka se obrnite se na
najbljizji pooblaséen servis. Preden
poklicete pooblascen servis se
prepricajte, da so namescene elektricne
in plinske instalacije. V nasprotnem
primeru pokli¢ite pooblas¢enega
serviserja, ki bo opravil potrebne
namestitve. Proizvajalec ni odgovoren za
poskodbe, ki nastanejo zaradi poseganja
nepooblas¢enih oseb in lahko razveljavi
garancijo.

+ Za pripravo namestitve in elektri¢nih ter
plinskih instalacij naprave je odgovoren
kupec.

+ Naprava naj bo priklju¢ena v skladu z
vsemi lokalnimi plinskimi in/ali
elektricnimi predpisi.

+ Pred namestitvijo preglejte, e so na
napravi vidne kaksne poskodbe. V tem
primeru je ne namescajte. PoSkodovana
naprava lahko ogroza vaso varnost.

X najmanjsa razdalja med izrezom in stransko
steno.

4.1 Pred namestitvijo

+ Plosca je oblikovana za namestitev v

obicajno delovno plosco. Med napravo in
kuhinjskimi stenami ali pohiStvom mora
biti zadostna varnostna razdalja. Glejte
sliko (vrednosti v mm).

+ Delovna plos¢a mora biti poravnana in

namescena vodoravno.

+ Odprtino za plosco izrezite v delovno

povrsino glede na mere navedene v
navodilih.

+ Taizdelek je naprava razreda 3 v skladu s

standardom EN 30-1-1.

+ Nad povrsino plosSce zagotovite najman;j

750 mm razdalje.

+ Pri namescanju kuhinjske nape nad

pecico upostevajte navodila proizvajalca
kuhinjske nape glede viSine namestitve.
Ce v priro¢niku nape ni dolo¢ena nobena
velikost, mora biti ta viSina najmanj 650
mm.

+ Kuhinjsko pohistvo poleg aparata mora

biti odporno na vrocino (najmanj 100 °C).

Y najmanjsa razdalja med zadnjim robom izreza in
hrbtno steno.
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Nacin upravljanje kuhalnih Vrsta plosce Sirina $tedilnika# (mm) X (mm) Y (mm)
mest gorilnikov

Stranski upravljalni gumb Kovina 580/610 100 60
Stranski upravljalni gumb Steklo 590/ 600/ 601 /641 /646 100 50
Sprednji upravljalni gumb Kovina / Steklo 580/ 5856/4519/06/4%00 1601/ 170 50*
Sprednji upravljalni gumb Kovina / Steklo 750 /751 170 70
* Ta velikost je pri modelih, ki uporabljajo 9-stopenjski plinski ventil, 60 mm.
# Glejte Sirinske mere v razdelku tehni¢nih podatkov v uporabniskem priro¢niku.
Prezracevanje prostora 13155 800
V vseh prostorih mora biti okno, ki se lahko 15,5-17 900
odpre, ali kaj podobnega, v nekaterih pa 17-19 1000
tudi odprtina za stalno prezracevanje. Zrak 19-24 1250

za izgorevanje naprava €rpa iz prostora,
izpusni plini pa se vanj oddajajo. Dobro
prezracevanje je osnovnega pomena za
varno delovanje naprave.

Prostori z vrati in/ali okni, ki se odpirajo
neposredno v zunanje okolje

Na vratih in/ali oknih, ki se odpirajo
neposredno v zunanje okolje, mora biti
prezracevalna odprtina z dimenzijami,
doloc¢enimi v spodniji tabeli, ki temeljijo na
skupni porabi plina za delovanje naprave
(skupna poraba plina za delovanje naprave
je navedena v tabeli tehni¢nih specifikacij v
tem uporabnigkem priro¢niku). Ce na vratih
in/ali oknih ni prezracevalne odprtine, ki
izpolnjuje zahteve v skladu s skupno
porabo plina za delovanje naprave, kot je
doloceno v spodnji tabeli, potem mora biti v
prostoru dodatna stalna prezracevalna
odprtina, da se zagotovi izpolnitev
najmanjse skupne zahteve za
prezracevanje. Stalna prezracevalna
odprtina je lahko odprtina obstojeCega
votlega zidaka, odprtina za kuhinjsko napo
in podobno.

Skupna poraba plina Najmanjsa prezracevalna

(kw) odprtina (cm2)
0-2 100
2-3 120
3-4 175
4-6 300
6-8 400
8-10 500
10-11,5 600
11,5-13 700

Prostori brez vrat in/ali oken, ki se odpirajo
neposredno v zunanje okolje

Ce napravo namestite v prostor brez vrat
in/ali okna, ki se odpira neposredno v
zunanje okolje, je treba za ta prostor
zagotoviti drugo resitev, ki omogoca
umestitev prezraCevalne odprtine, ki je ni
mogoce nastavljati in zapreti in ki izpolnjuje
najmanjse skupne zahteve za umestitev
prezracevalne odprtine, kot je navedeno v
zgornji tabeli. Pri umestitvi je treba
upostevati ustrezne gradbene predpise.

Ko je v sobi ali v notranjem prostoru vec kot
ena plinska naprava, je poleg zahteve,
navedene v zgornji tabeli, treba zagotoviti
dodaten prezracevalni prostor. Velikost
dodatnega prezraCevalnega prostora mora
biti v skladu s predpisi, ki veljajo za druge
plinske naprave.

V prostoru, kjer je naprava namescéena,
mora biti na spodnjem robu vrat, ki se
odpirajo v notranjost, najmanjsi razmik 10
mm. Ko so vrata zaprta, predmeti, kot so
preproge, talne obloge itd., ne smejo
pokrivati tega razmika.

Napravo lahko namestite v kuhinji, jedilnici
ali v dnevni sobi oz. spalnici, ne pav
prostorih s kadjo ali tuSem. Izdelka ne
namestite v spalnico o0z. dnevno sobo,
manj$o od 20 m.3.

Naprave ne namestite v sobo pod
pritlicjem, razen Ce je vsaj na eni strani
odprta proti pritlicju.
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4.2 Elektriéna povezava

A Splosna opozorila

Pred vsemi deli na elektricni instalaciji se
prepriCajte, da je izdelek odklopljen od
elektricnega omrezja. Obstaja nevarnost
elektricnega udara!

Napravo prikljucite na ozemljen izhod/
linijo, ki je zasCitena z ustreznim
miniaturnim prekinjevalcem elektricnega
tokokroga, kot je doloceno v tabeli
»Tehnicne specifikacije«. Ozemljitev naj
namesti usposobljen elektricar, ko
uporabljate napravo z ali brez
transformatorja. Nase podjetje ne
odgovarja za kakrsnokoli Skodo, nastalo
zaradi uporabe naprave brez ustrezne
ozemljitve v skladu z lokalnimi predpisi.
Izdelek lahko prikljuci na napajalno
napetost samo pooblascena in
kvalificirana oseba. Garancija pri¢ne teci
po pravilni namestitvi. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki nastane kot
posledica del, ki jih izvedejo
nepooblascene osebe.

Napajalni kabel ne sme biti spet,
upognjen ali stisnjen 0z. ne sme priti v
stik z vrogimi deli naprave. Ce je
napajalni kabel poskodovan, ga lahko
zamenja le pooblascCen serviser. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara, kratkega stika ali
pozaral!

Vrednosti napajanja morajo ustrezati
podatkom navedenih na tipski etiketi
naprave. Tipska etiketa se nahaja na
zadniji strani ohisja naprave. Napajalni
kabel naprave mora ustrezati vrednostim,
navedenim v tabeli "Tehnicne
specifikacije".

Napajalni kabel naj po namestitvi ostane
v bliZini (ne speljite ga preko plosce). Za
napajalni prikljucek ne uporabljajte
podaljskov ali vec vticnic.

Pri izvajanju ozicenja morate upostevati
drzavne/lokalne elektricne predpise in
uporabiti ustrezno vti¢nico/linijo ter vti¢
za petico. Ce so mognostne omejitve
izdelka izven trenutne nosilne
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zmogljivosti vtiCa in vticnice/linije,
morate izdelek prikljuciti neposredno
prek fiksne elektriéne napeljave brez
uporabe vtica in vticnice/linije.

Ce je izdelek izveden s kablom in vti¢em:
Vas izdelek je izveden s kablom in vticem.
Vkljucite vti¢ vase naprave v ozemljeno
vtiCnico in vzpostavite elektricno povezavo.

4.

3 Prikljucek plina

A Splosna opozorila

Obstaja nevarnost eksplozije, pozara in
zastrupitve, e namestitev, popravilo ali
povezavo izvede oseba ali tehnik, ki je
nepooblasc¢en, neusposobljen ali brez
potrebne licence.

Pred namestitvijo izdelka se prepricajte,
da nastavitev plina izdelka ustreza
lokalnim pogojem distribucije (vrsta plina
in tlak). Pogoji prilagoditve plina in
vrednosti izdelka se nahajajo na
nalepkah (ali tipski nalepki).

V primeru, da kode vase drzave ni na
nalepki, uposStevajte lokalna tehni¢na
navodila za vaso drzavo za prikljuc¢ek
plina in pretvorbo.

Izdelek lahko na sistem za oskrbo s
plinom prikljué¢i samo oseba ali tehnik, ki
je pooblascen, usposobljen aliima
potrebno licenco.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti
za Skodo, ki nastane zaradi postopkov, ki
jih izvaja oseba ali tehnik, ki je
nepooblascen, neusposobljen ali brez
potrebne licence.

Pred zacetkom kakrsnih koli del na
plinski napeljavi izklopite dovod plina.
Obstaja nevarnost eksplozije!

Ce morate svoj izdelek pozneje uporabiti
z drugo vrsto plina, se morate glede
povezanega postopka predelave
posvetovati z osebo ali tehnikom, ki je
pooblascen, usposobljen aliima
potrebno licenco.

Prikljucek plina po vsaki uporabi dobro
preverite glede tesnosti. Proizvajalec ne
more biti odgovoren za kakrsno koli
Skodo, ki bi lahko nastala zaradi uhajanja
plina, do katerega bi lahko prislo kot



posledica prikljucka plina ali predelave s
strani oseb, ki niso pooblas¢ene oziroma
nimajo potrebne licence.

Nevarnosti, ki lahko vodijo do pozara:

- Ce povezave ne izvedete v skladu s
spodnjimi navodili, obstaja nevarnost
uhajanja plina in pozara. NasSe podjetje
ne more biti odgovorno za skodo, ki bi
nastala zaradi tega.

+ Prikljucek plina mora opraviti samo
oseba ali tehnik, ki je pooblascen,
usposobljen ali ima potrebno licenco.

+ Prepricajte se, da je plinska cev, ki jo
boste uporabili za priklju¢ek plina, v
skladu z lokalnimi plinskimi standardi.

+ Gibljivo cev za plin mora biti prikljucena
tako, da ne pride v stik z gibljivimi deli in
vro¢imi povrsinami (prikazano spodaj na
slikah) okoli nje. Poleg tega ne sme biti
ukles¢ena med premikanjem gibljivih
delov. (npr. predali). Prav tako je ne
smete postaviti v prostore, kjer bi jo lahko
stisnili.

+ lzdelka, pri katerem je prikljucek plina
dokonéan, veé ne premikajte. Ce ga
premaknete, lahko obstaja nevarnost
uhajanja plina.

+ Za prikljucek plina in pretvorbo morate
uporabiti vilicasti kljuc.

+ Za priklju¢ek plina morate uporabiti
vilicasti kljuc.

Deli za plinski prikljucek

Spodaj so prikazani deli in orodja, ki bodo

morda potrebni za plinsko povezavo.

Odvisno od modela ti deli morda niso

prilozeni izdelku. Uporabljeni deli

prikljuckov plina se lahko razlikujejo glede
na vrsto plina in drzavne predpise.

Tesnilo proti puscanju :

Priklju¢ni kos EN 10226 R1/2" :

Prikljuéni kos za teko¢i plin (G30,G31) :

w{fl

Element odprtine prikljucka za plin :

i

Slepi Cep :

(@

\u

Izvedba prikljucka plina - NG
+ Instalacija zemeljskega plina mora biti
pred namestitvijo izdelka ustrezno
pripravljena za montazo. Na odprtini iz
plinskega sistema, ki se prikljuci na
izdelek, mora biti ventil za zemeljski plin.

+ Prepricajte se, da je ventil za zemeljski
plin lahko dostopen.

+ Povezite svoj izdelek s sistemom
zemeljskega plina v vasem domu z
gibljivo cevjo za plin, ki je v skladu z
lokalnimi standardi.

+ Pri prikljucku plina morate uporabiti novo
tesnilo.

+ Dovod plina mora biti priklju¢en preko
plinske cevi ali varnostne plinske cevi z
navojnimi prikljucki na obeh koncih.

EN ISO 228 G1/2" tip prikljucka

1. Namestite novo tesnilo v prikljuéni kos
in se prepricCajte, da je tesnilo pravilno
namesceno.

2. Prikljucek plina pritrdite na napravo z 22
mm vili¢astim kljucem in pritrdite
prikljucek v priklju¢ek s 24 mm
vilicastim klju¢em.

NG: G20,G25
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3. Po prikljucitvi morate preveriti puscanje
prikljucnega dela.
EN 10226 R1/2" tip prikljucka

1. Namestite novo tesnilo v priklju¢ek za
zemeljski plin in se prepricajte, da je
tesnilo pravilno namesc¢eno.

2. Medtem ko drzite prikljucek za plin
izdelka pritrjen z vilicastim kljuCem 22,
povezite povezovalni kos z odprtino za
plin na izdelku z vilicastim klju¢em 24 in
ga dobro zategnite.

NG: G20,G25

20-25 Nm

3. Vstavite novo tesnilo v cev/cev za
varnostni plin. Prepricajte se, da je
tesnilo pravilno namescéeno.

4. Ovijte tesnilno maso okoli navojnega
dela interkonektorja. Povezite navojni
del cevi/cevi za varnostni plin na
interkonektor s 24-mm klju¢em in ga
trdno zategnite, tako da drzite
interkonektor na mestu s 24-mm
kljucem.

5. Po prikljucitvi morate preveriti puscanje
prikljucnega dela.
Izvedba prikljucka plina - LPG
+ Vas izdelek mora biti prikljucen tako, da
bo blizu priklju¢ka za plin. S tem se
prepreci uhajanje plina.
+ Pred priklju¢kom plina zagotovite

plasti¢no cev za plin in ustrezno pritrdilno

objemko. Notranji premer plasti¢ne

plinske cevi mora biti 10 mm, dolZina pa
ne sme biti daljSa od 150 cm. Plasti¢na
cev mora biti neprepustna in pregledna.

+ Plinske naprave in sisteme je treba redno
preverjati glede pravilnega delovanja.
Regulator, cev in njeno objemko je treba
redno preverjati in zamenjati v obdobjih,
ki jih priporocCa proizvajalec, ali po
potrebi.

Pri prikljucku plina morate uporabiti novo
tesnilo.

Prikljucek plina mora biti izveden preko
plinske cevi ali fiksnega prikljucka.
Prikljucek z vpeto (brez navoja) plinsko
cevjo

1. Namestite novo tesnilo v prikljucek za
tekodi plin in se prepricajte, da je tesnilo
pravilno namesceno.

2. Pritrdite odprtino prikljucka za plin na
izdelku z 22 mm vilicastim klju¢em,
spojni kos povezite z odprtino za plin v
izdelku s 24 mm vilicastim kljucem in
trdno privijte.

3. Namestite pritrdilno objemko na en
konec plinske cevi. Zmehcajte konec
plinske cevi, na katerega ste pritrdili
objemko, tako da ga za eno minuto
postavite v vrelo vodo.

4. Zmehc¢ano plinsko cev vstavite do
konca v prikljucek. Trdno privijte
objemko z izvijacem.

5. Po prikljucitvi morate preveriti puscanje
prikljucnega dela.
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Preverjanje puscanja na prikljucni tocki

+ Prepricajte se, da so vsi gumbi na izdelku
izklopljeni. Prepricajte se, da je dovod
plina odprt. Pripravite milnico in jo
nanesite na priklju¢no mesto cevi za
nadzor uhajanja plina.

+ Ce pride do uhajanja plina, se bo milni del
penil, V tem primeru $e enkrat preverite
prikljucek plina.

+ Namesto mila lahko za preverjanje
uhajanja plina uporabite spreje, ki so na
voljo v prodaji.

+ Ce pride do uhajanja plina, zaprite dovod
plina in prezracite prostor.

+ Za nadzor uhajanja plina ne uporabljajte
vzigalice ali vzigalnika.

4.4 Namestitev naprave

1. Zizdelka odstranite gorilnike, pokrove
gorilnikov in Zare na ploSci.

2. Plosc¢o obrnite in jo namestite na ravno
povrsino.

3. Vstop tujih snovi in tekoCin v prostor
med plosco in pult boste prepredili, e
boste na robove spodnjega dela ohisja
nanesli priloZen kit, vendar bodite
pozorni, da kita ne boste nanesli prevec.

4. Napolnite robove, tako da oblikujete
upogibe na robovih, kot prikazuje slika.
Oblikujte toliko upogibov, kot je
potrebno za zapolnitev odprtine na
robovih.

Prepricajte se, da so robovi na
@ spodnjem ohisju ploS¢e napolnjeni

s kitom.

5. Postavite plos¢o na delovni pultin ju
poravnajte.

6. Plosco pritrdite s spojkami, tako da jih
namestite skozi odprtine na spodnjem
ohisju.

| I
-

da

o
N 4=
w<¢
IN

1 Plosca

2 Vijak

3 Spojka za namestitev
4 Delovni pult

Pogled od zadaj (odprtine za prikljucitev)
Lokacija priklju¢nih lukenj, prikazanih na
spodniji sliki, je shematska in se lahko
razlikuje glede na model izdelka. Popravite
jih glede na priklju¢ene luknje na vasem
izdelku.

Po namestitvi plosce gorilnika, pokrove
plos¢ gorilnika in mreZice znova namestite.

Povezovanje z razlicnimi
@ odprtinami ni priporocljivo, saj je
lahko nevarno, ker lahko pride do

poskodb plinskega in elektricnega
sistema.
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Kuhalna plosc¢a vkljucuje elemente,

@ ki delujejo na plin in elektriko. Iz
tega razloga je treba kuhalno
plosc¢o pritrditi na pult le preko
pritrdilnih lukenj, le z uporabo
prilozenih pritrdilnih elementov in
vijakov ter kot je prikazano v tem
priroCniku. V nasprotnem primeru
to lahko predstavlja nevarnost za
zivljenje in lastnino.

2. Preverite elektri¢ne funkcije.

3. Odprite dovod plina.

4. Preverite tesno prileganje in tesnjenje
plinskega sistema.

5. Vzgite gorilnike in preverite izgled
plamenov.

Ce je pod kuhalno plo3éo vgrajena peéica;
Pri vgradnji kuhalne plo$c¢e na vgradno
pecico je potrebno pustiti razmik med
zgornjo steno pecice in spodnjim ohisjem
kuhalne plosce, kot je prikazano na sliki.

A min. 5mm

Ce je pod kuhalno ploséo predal/omarica;
Ce plo$&o namestite na omarico, je treba

med omarico in plo§éo namestiti polico, kot

prikazuje zgornja slika. To pa ni potrebno,
Ce jo namestite na vgradno pecico.

Ce je naprava na primer name$éena na
predal in se lahko dotaknete njene spodnje
strani, morate ta predel pokriti z leseno
plosco.

] v —

Ts

B min. 15 mm

Zadniji preizkus

1. Napravo ponovno prikljucite na
elektricno omrezje.

Plamen mora biti modre barve in
@ obi¢ajne oblike. Ce je plamen

rumenkaste barve, preverite, Ce je

pokrov gorilnika pravilno namescéen

ali pa ocistite gorilnik.

4.5 Sprememba plina

A Splosna opozorila

+ Pred vsemi deli na elektricni instalaciji se
prepricCajte, da je izdelek odklopljen od
glavnega elektricnega omrezja. Obstaja
nevarnost eksplozije!

+ Vse plinske vbrizgalce je treba zamenjati
in nastavitev gorenja plinskih pip je treba
opraviti v poloZaju mirovanja, da bo
izdelek primeren za uporabo z drugim
plinom.

+ Po spremembi vrste plina je treba novo
oznako vrste plina na rezervni vrecki
namestiti na trenutno oznako, ki je Ze na
zadnji steni izdelka.

+ Vrsta konvertibilnega plina in kategorije
plina vasega izdelka po drzavah so
podane v razdelku »Drzavne kategorije/
vrste/tlak plina«. Preverite tabelo v tej
tabeli za vrste plina, ki jih lahko pretvorite
v vasem lokalnem obmocju. V tej tabeli
ne morete pretvoriti v nedoloCene vrste
plina.

* Rezervni vbrizgalec, primeren za vrsto
plina, ki ga Zelite predelati, morda ne bo
prilozen izdelku. Vbrizgalce lahko dobite
na pooblas¢enem servisu ali na mestu
nakupa izdelka.

+ Vrednosti vbrizgalcev in vrste plinov, ki jih
je treba uporabiti za gorilnike, so
navedene na koncu razdelka. Prikljucite
vrsto plina, ki ga Zelite spremeniti, kot je
opisano v poglavju o plinski povezavi.
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Deli za predelavo plina

Spodaj so prikazani deli in orodja, ki bodo
morda potrebni za predelavo plina. Odvisno
od modela ti deli morda niso priloZeni
izdelku.

Obvodna Soba

(7

Vbrizgalec gorilnika

&
Menjava vbrizgalca za gorilnike

1. Obrnite vse gumbe za upravljanje na
izklopljen polozaj na nadzorni plosci.

2. Zaprite dovod plina.
3. Odstranite pokrov gorilnika in gorilnik.

4. Odstranite plinske vbrizgalce z
obracanjem v nasprotni smeri urinega
kazalca. (klju¢ 7)

5. Ce ima vas izdelek zgorevalno komoro v
voku z vbrizgalcem s stranskim
vstopom, odstranite vbrizgalec s
kljucem Stevilka 7.

Pri nekaterih gorilnikih kuhalne
@ plosce je vbrizgalec pokrit s

kovinskim kosom. Za zamenjavo

vbrizgalcev je treba ta kovinski

pokrov odstraniti.

6. Namestite nove plinske vbrizgalce.
(Navor privijanja 4 Nm)

7. Preverite vse povezave, da se
prepriCate, ali so namescene varno.

Novi vbrizgalci imajo svoj polozaj
@ oznacen na embalazi ali pa se jih

lahko ogleda na mizi z vbrizgalci.

8. Po prikljucitvi morate preveriti pus¢anje
vbrizgalcev.

Ce ni nenavadnega stanja, ne
@ poskusajte odstraniti pip plinskih
gorilnikov. Ce je treba zamenjati

pipe pokli¢ite pooblascen servisni
center.

Nastavitev manjSega dovoda plina za Sobe

plosce

1. Vzgite gorilnik, ki ga Zelite nastaviti in
zavrtite gumb na zmanj$an polozaj.

2. Odstranite gumb z dovoda plina.

3. Z ustrezno velikim izvijaem nastavite
vijak za nastavitev hitrosti pretoka.

4. Za tekoci naftni plin (butan-propan)
obrnite vijake v smeri urnega kazalca.
Pri naravnem plinu vijak enkrat obrnite v
nasprotni smeri urinega kazalca.

= Normalna dolzina ravnega
plamena v zmanjSanem polozaju
je 6-7 mm.

5. Ce je plamen vegji od Zelenega polozaja
zavrtite vijak v smeri urinega kazalca. Ce
je manjsi, ga zavrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca.

6. Na koncu izberite polozaj velikega
plamena in zmanj$anega plamena ter
preverite ali je plamen vklopljen ali
izklopljen.
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7. Polozaj regulirnega vijaka se razlikuje
glede na vrsto ventila za plin v vasi
napravi.

&

3. Z majhno $cetko nanesite pripravljeno
milnico na priklju¢ek Sobe. Ce pri
prikljucku Sobe uhaja plin, se zacne
milnica peniti. V tem primeru z
ustrezno silo privijte Sobo in ponovite
3. korak postopka.

1 Vijak za nastavitev pretoka

Q
20

4. Ce se penjenje nadaljuje, takoj izklopite
dovod plina do izdelka in pokli¢ite
pooblascenega serviserja ali

1 Vijak za nastavitev pretoka servisnega tehnika z licenco. Ne

uporabljajte izdelka, dokler ga ne

popravi pooblaséeni serviser.

Preverjanje uhajanja pri Sobah

Pred predelavo izdelka poskrbite, da so vsi
gumbi za upravljanje v izklopljenem
polozaju. Po pravilni predelavi Sob je treba
pri vsaki Sobi preveriti morebitno uhajanje

plina.
1. Poskrbite, da je dovod plina do izdelka
vklopljen, pri ¢emer morajo biti vsi @

gumbi za upravljanje $e vedno v
izklopljenem polozaju.
2. Zaprite odprtino posamezne Sobe tako,
da nanjo z ustrezno silo poloZite prst.
Tako ustavite uhajanje plina, ko je
ustrezen gumb za upravljanje v
vklopljenem polozaju. Drzite ga v
pritisnjenem poloZzaju, da lahko plin
pride do $obe. @
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5 Prvauporaba

Pred prvo uporabo tega izdelka
priporoCamo, da izvedete postopke,
opisane v naslednjih razdelkih.

5.1 Prvo ciscenje
1. Odstranite vso embalaZzo.

2. Obrisite povrsine aparata z vlazno krpo
ali gobico in jih nato obriSite s suho
krpo.

6 Uporaba plosce

OPOMBA: Nekateri detergenti ali Cistilna
sredstva lahko poskodujejo povrsino. Med
CiSCenjem ne uporabljajte abrazivnih
detergentov, Cistilnih praskov, Cistilnih past
ali ostrih predmetov.

OPOMBA: Med prvo uporabo lahko nekaj ur
iz pecice uhaja dim in neprijeten vonj. To je
normalno in za odstranjevanja potrebujete
le dobro prezraCevanje. Ne vdihavajte dima
in vonja iz pecice.

6.1 Splosne informacije o uporabi
kuhalne plosce

Splosna opozorila

+ Posode in ponve postavite tako, da rocaji
ne bodo nad gorilniki in tako preprecite
pregretje rocajev.

+ Na kuhalni plos¢i ne uporabljajte posod/

ponev z neravnim dnom.
v X X

+ Posod/ponev ne segrevajte praznih.
Posode in kuhalna plosca se lahko
poskodujejo.

+ Gorilnikov ne vzigajte brez posod/ponev
na ustreznem gorilniku.

+ Po vsaki uporabi vedno izklopite gorilnike
kuhalne plosce.

+ Kuhalno plos¢o lahko poskodujete, Ce jo
uporabljate brez posod/ponev. Po
vsakem opravilu vedno izklopite kuhalno
plosco.

Priporocene velikosti posod/ponev

+ Dajte primerno koli¢ino hrane v posode in
ponve. Tako lahko preprecite, da bi se
hrana izlila iz posod/ponev in vam ne bo
treba Cistiti po nepotrebnem.

+ Pokrovov posod in ponev ne postavljajte
na gorilnike/polja.

+ Posode postavite na sredino gorilnika/
polja. Ce Zelite posodo postaviti na drug
gorilnik/polje, je ne drsajte proti
Zelenemu gorilniku; ampak jo dvignite in
nato postavite na drugi gorilnik.

+ Velikosti kuhalnih posod/ponev naj se
ujema z velikostjo plamena. Plamen
nastavite tako, da ne sega ¢ez dno
posod/ponev in posode/ponve postavite
na sredino nosilca posod. Ne uporabljajte
velikih posod/loncev za pokrivanje vec
kot enega gorilnika.

1

Premer kuhalnega mesta Premer posode - cm
Pomozni gorilnik 12-18

Obicajni gorilnik 14-20

Hitri gorilnik 18-22

Gorilnik za vok 22-30

Ne uporabljajte posod/poney, ki presegajo
spodaj navedene velikosti. Uporaba vecjih
posod/poney, kot je dolo¢eno, lahko
povzroci zastrupitev z ogljikovim

monoksidom ter pregrevanje bliznjih
povrsin in gumbov. Poleg tega, e je
kuhalna povrSina vasega izdelka steklena,

SL/55



se bo na tej povrsini pregrelo in izdelek se
bo poskodoval. Pri uporabi manjsih loncev
in ponev se lahko opecete.

6.2 Delovanje kuhalne plosce
Gumb za upravljanje plinskega gorilnika

/ [ ]

6

\\_/0
® Izklopljen polozaj

& Majhen plamen: Najnizja mo¢ plina

@ Velik plamen: Najvisja mo¢ plina

Kuhalno plo$¢o lahko upravljate z gumbi za
upravljanje kuhalne plosce. Z vsakim
gumbom upravljate ustrezen gorilnik. Na
podlagi simbolov na nadzorni plosci lahko
sklepate, kateri gorilnik upravlja.

Ko je gorilnik izklopljen (zgornji polozaj), se
v njem ne uporablja plin. Po vZigu gorilnika
lahko kuhate tako, da na gumbu nastavite
stopnjo plina. Zeleno mo& kuhanja
nastavite tako, da gumb postavite na
ustrezen simbol.

VZiganje plinskih gorilnikov
v" Plinski gorilniki se vzgejo z gumbi za
upravljanje.
1. Pritisnite na gumb gorilnika.

2. Ko pritiskate na gumb, ga obrnite v
nasprotni smeri urinega kazalca do
simbola velikega plamena.

3. Ziskro, ki nastane, se plin vzge.

4. Po prvem vzigu pritiskajte na gumb 3-5
sekund.

5. Ce se plin po pritisku in sprostitvi
gumba ne vZge, ponovite isti postopek
tako, da gumb pritiskate 15 sekund.

Ce se gorilnik v 15 sekundah ne
@ vzge, gumb spustite. Pred

ponovnim poskusom pocakajte

vsaj 1 minuto. Obstaja nevarnost

kopicenja plina in eksplozije!

6. Nastavite zZeleno stopnjo moci.
Izklop plinskih gorilnikov

Rocico gorilnika postavite v polozaj za
izklop (zgoraj).

Ce plameni gorilnika nehote
@ ugasnejo, izklopite gumb za

upravljanje gorilnika. Gorilnika ne

poskus$ajte ponovno vZzgati vsaj 1

minuto.

Varnostni mehanizem za izklop plina
Kot varovalni ukrep pred izbruhom zaradi
prelivanja nad zgornjimi gorilniki zacne
delovati varnostni mehanizem, ki takoj
zapre dovod plina.

1 Varnostni izklop plina

Ce Zelite aktivirati varnostni mehanizem za
izklop plina, po vzigu kuhalne plosce Se 3-5
sekund drzite pritisnjen gumb za
upravljanje.

Ce se gorilnik v 15 sekundah ne
@ vzge, spustite gumb. Pred
ponovnim poskusom pocakajte

vsaj 1 minuto. Obstaja nevarnost
kopicenja plina in eksplozije!

Gorilnik za vok

Z gorilniki Wok lahko kuhate hitreje. Wok, ki
se uporablja zlasti v azijski kuhinji, je
nekaksna globoka in ravna ponev iz
plocevine, ki se uporablja za kuhanje mlete
zelenjave in mesa na mo¢nem ognju v
kratkem casu.
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Ker se jedi kuhajo na mo¢nem ognju in v
zelo kratkem ¢asu v taksnih ponvah, ki hitro
in enakomerno prevajajo toploto, se ohrani
hranilna vrednost hrane, zelenjava pa
ostane hrustljava.

7 Splosne informacije o peki

Gorilnik wok lahko uporabite tudi za
navadne lonce.

Ce Zelite na gorilniku wok uporabljati
navadno ponev, morate nosilec za ponev
wok sneti s kuhalne plosce.

V tem razdelku najdete nasvete za pripravo
in peko jedi.

7.1 Splosna opozorila o kuhanju na
kuhalni plosci

Splosna opozorila o kuhanju na kuhalni
plosci

Nikoli ne napolnite vec kot eno tretjino
ponve z oljem. Ko segrevajte olje, nikoli
ne puscajte plosCe nenadzorovane.
Pregreto olje lahko povzrogi pozar. Ce
obstaja nevarnost pozara, ga nikoli ne
poskus$ajte pogasiti z vodo! Ce se olje

8 Vzdrzevanje in CiScenje

vname, ga pokrijte z pozarno odejo ali
vlazno krpo. Izkljucite ploSco, e je varno,
in poklicite gasilce.

Pred cvrtjem Zivil, vedno odstranite
odvecno vodo in jih pocasi dajte v ogreto
olje. Pred cvrtjem poskrbite, da se
zamrznjena hrana odtaja.

Ko segrevate olje, poskrbite, da je lonec,
ki ga uporabljate, suh in imejte pokrov
odprt.

Za priporocila glede kuhanja z
varCevanjem energije glejte razdelek
“Okoljska navodila”.

8.1 Splosne informacije o ciScenju
Splosna opozorila

Pred ¢is¢enjem pocakajte, da se naprava
ohladi. Vroce povrsine lahko povzrocijo
opekline!

Ne nanasajte Cistil neposredno na vroce
povrsine. To lahko povzro¢i trajne
madeze.

Napravo je treba po vsaki uporabi
temeljito ogistiti in posusiti. Cis&enje
sveZe umazanije je lazje in s tem se
prepreci, da bi se ostanki hrane zazgali
pri naslednji uporabi. S tem se zivljenjska
doba aparata podalj$a in zmanjsa se
pogostost obicajnih tezav.

Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
parnih Cistilnikov.

Nekateri detergenti ali Cistilna sredstva
poskodujejo povrsino. neprimerna Cistila
so: belilo, Cistila z vsebnostjo amoniaka,
kislin ali kloridov, Cistila za CiSCenje s
paro, sredstva za odstranjevanje vodnega
kamna, Cistila za odstranjevanje
madezev in rje, abrazivna Cistila
(abrazivne kreme, praski, ostre in hrapave
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gobice, zi¢ne gobice, krpe za CiSCenje, ki
vsebujejo umazanijo in ostanke
detergenta).

Ce aparat ogistite po vsaki uporabi, ne
potrebujete posebnih Cistil. Aparat
ocistite z obic¢ajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in mehko
krpo ali gobico, nato pa ga obrisite s
suho krpo.

Po ¢is¢enju temeljito obriSite preostalo
tekocCino z aparata in tudi takoj oCistite
madeze od hrane, ki nastajajo med
kuhanjem.

Nobenega sestavnega dela vase naprave
ne pomivajte v pomivalnem stroju, razen
Ce ni drugace navedeno v uporabniskem
prirocniku.

Za kuhalnike:

Kislinska umazanija, kot na primer mleko,
paradiznikova mezga in olje lahko
povzroci trajne madeze na kuhalnikih in
komponentah kuhalnih con. Razlite
tekoCine ocistite takoj, ko se kuhalnik v
izkljucenem stanju ohladi.



Gorilniki za vok lahko zaradi visoke
temperature spremenijo barvo. To je
obicajno.

Premikanje posode lahko na drzalih
posod povzroci praske. Ne premikajte
loncev in kozic po povrsini.

Ker so pokrovi kuhalnih con v
neposrednem stiku z ognjem in
izpostavljeni visoki temperaturi, sta
postopna sprememba in izguba barve
obicajni. Zaradi tega ne boste imeli tezav
z uporabo Stedilnika.

Povrsine iz nerjavecega jekla

Za Ciscenje povrsin in rocajev iz
nerjaveCega jekla ne uporabljajte kislin ali
Cistil, ki vsebujejo klor.

PovrSine iz nerjavecega jekla lahko
sGasoma spremenijo barvo. To je
obicajno. Po vsaki uporabi ocistite z
uporabo Cistila, primernega za povrsine iz
nerjaveCega jekla.

Ocistite z mehko krpo, namoceno v
milnico z blagim neabrazivnim Gistilom,
primernim za povrsine iz nerjaveega
jekla, in brisite samo v eni smeri.

Cim prej odstranite vodni kamen, olje,
Skrob, mleko in madeZe od beljakovin s
steklenih povrsin in povrsin iz
nerjaveCega jekla. MadezZi lahko ¢ez dalj
Casa povzrocijo rjavenje.

Cistila, ki jih poprsite ali nanesete na
povrsino, je treba ¢im prej pobrisati.
Ostanki abrazivnih Cistil na povrsini lahko
pobelijo povrsino.

Steklene povrsine

uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih ¢istil. Ta lahko poskodujejo
steklene povrsine.

Aparat ocistite z obicajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in krpo iz
mikrovlaken, primerno za steklene
povrsine, nato pa ga obrisite s suho krpo
iz mikrovlaken.

Ostanke Ccistila obriSite s krpo, namoceno
v Cisto, hladno vodo, nato pa jih obriSite s
suho krpo iz mikrovlaken. Ostanki Cistila
lahko poskodujejo steklene povrsine.

+ Za CiSCenje sprijete umazanije nikoli ne
uporabljajte nozev, jeklene volne ali
podobnih strgal.

+ Madeze kalcija (vodnega kamna) na
steklenih povrsinah lahko odstranite z
obicajnimi sredstvi za odstranjevanje
vodnega kamna, kot sta na primer kis in
limonin sok.

. éeje povrsina mo¢no umazana, nanesite
Cistilo na gobico in jo za nekaj ¢asa
polozite na madez. Nato ocistite stekleno
povrsino z mokro krpo.

+ Razbarvanje in madezi na steklenih
povrsinah so obicajni in ne pomenijo
okvare.

Plasticni deli in barvane povrsine

+ Po uporabi ocistite plasti¢ne dele in
barvane povrsine aparata z obicajnim
Cistilom za pomivanje posode, toplo vodo
in mehko krpo ali gobico, nato pa jih
obrisite s suho krpo.

+ Ne uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih istil. S tem lahko poskodujete
povrsine.

+ Preverite, da spoji komponent aparata
niso vlazni in da v njih ni Cistila. V
nasprotnem lahko v teh spojih pride do
korozije.

8.2 Ciscenje dodatkov

Dodatkov k aparatu ne Cistite v stroju za

pomivanje posode, razen Ce je v

uporabniskem priro¢niku navedeno

drugace.

8.3 Ciscenje kuhalne plosée

Ciséenje plinskih gorilnikov

1. Pred cis¢enjem kuhalne plosSce s plosce
odstranite reSetko, pokrove in glave
gorilnika.

2. Ocistite povrsino kuhalne plosce v
skladu s priporocili, ki so opisana v
splos$nih informacijah o ¢i§¢enju, glede
na vrsto povrsine (emajlirana, steklena,
inox, itd.).
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3. Ocistite komoro gorilnika s krpo,
namoceno v detergent, ali z mehko
krtacCo, ki ne povzroca prask. Prepricajte
se, da ni nikjer ostankov hrane.

4. Vzigalne svecke in termi¢ne elemente
(pri modelih z vZigalnim in termi¢nim
elementom) ocistite z dobro stisnjeno
krpo. Nato osusite s Cisto krpo. Pazite,
da sta vzigalna svecka in termicni
element popolnoma suha.

5. Po vsakem postopku pokrove in glave
gorilnika ocistite z vodo in detergentom
ter jih nato osusite.

6. Za obstojne madeze pustite pokrove in
glave gorilnika vsaj 15 minut v vodi z
detergentom ali topli milnici. OcCistite z
nekovinsko krtaco, ki se povzroca prask.

7. Za Se posebej obstojne madeze na
emajliranih pokrovih gorilnikov lahko
uporabljate Cistilna sredstva
Quick&Shine za notranjost pecice in
reSetke, ki se uporabljajo na emajliranih
povrsinah in jih priporoCa pooblasceni
servis.

8. Med CiS€enjem se ne dotikajte pokrovov
gorilnika z agresivnimi detergenti, kot so
sredstva za Ci$¢enje notranjosti pecice,
sredstva za odstranjevanje vodnega

kamna, ker lahko pride do razbarvanja.

9. Po vsaki uporabi ocistite nosilce posod
z vodo in detergentom, mehko krtaco, ki
ne povzroca prask, nato jo osusite.

10.Kadar se pokrovi gorilnikov in nosilci
posod uporabljajo mokri, se lahko zaradi
vroc¢ine pojavijo obstojni apneni madezi.
Poskrbite, da se osusi pred uporabo.

11.Namestite glave gorilnikov, pokrove in
nosilce posod.

12.Ko namestite nosilce posod, poskrbite,
da bodo gorilniki na sredini. Pri modelih
z zaticCi pritrdite zatiCe na plos¢i
gorilnika na reze za zatice na nosilcih
posod.

Sestavljanje delov gorilnika

1. Po cisc¢enju gorilnikov postavite dele kot
na sliki.

2. Postavite glavo gorilnika tako, da gre
skozi vzigalno svecko gorilnika (4).
Obrnite glavo gorilnika desno in levo, da
se prepricate, da je namescena v komori
gorilnika.

3. Namestite pokrov gorilnika na glavo
gorilnika.

Pokrov gorilnika

Glava gorilnika
Komora gorilnika

AW N =

Vzigalna svecka (v modelih z vzigom)

8.4 Ciscenje upravljalne plosce

upravljalne plos¢e ne odstranjujte
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gumbov in tesnil. S tem lahko + Upravljalno plosco ocistite z mehko,

poskodujete upravljalno plosco in vlazno krpo, nato pa jo posusite s suho

gumbe. krpo. Ce ima va$ aparat funkcijo varovala SL
+ Pri CiSCenju plosc iz nerjavecega jekla z tipk, jo aktivirajte pred CiS¢enjem

gumbi ne uporabljajte Cistila za nerjavece upravljalne plosce. V nasprotnem

jeklo v podroc¢ju ob gumbih. Oznake primeru lahko pride do sprozenja katere

okrog gumbov se lahko izbrisejo. od tipk.

9 Odpravljanje tezav

Ce tezava kljub upostevanju navodil v tem
razdelku ni odpravljena, se obrnite na
prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
nikoli ne poskusajte popravljati sami.
Aparat ne deluje.

+ Varovalka je morda okvarjena ali
pregorela. >>> Preverite varovalke v
omarici z varovalkami. Po potrebi jih
zamenjajte ali ponastavite.

+ Aparat ni priklju¢en na (ozemljeno)
elektricno vticnico. >>> Preverite, ali je
aparat priklju¢en na elektri¢no vti¢nico.

+ (Ce je aparat opremljen s ¢asovnikom)
Tipke na upravljalni plos¢i ne delujejo.
>>> Ce je va$ aparat opremljen z
zaklepanjem, je morda to omogoceno.
Onemogocite zaklepanje.

Ni iskre za vZig.

+ Ni toka. >>> Preverite varovalke v Skatli z
varovalkami.

+ Pri modelih s ¢asovnikom ¢as ni
nastavljen. >>> Nastavite Cas.
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NackaBo npocumo!

LlaHoBHMI nokynuto!

Osakyemo, wo Bnbpanu Bupid Beko. baxaemo, o6 BaLl BMpiO, BUTOTOBMNEHWIA 3a
CTaHgapTamu BUCOKOT SIKOCTi Ta Cy4acHOT TEXHOMOTIi, MpaLoBaB HankpaLliM Ta
HariePeKTUBHILLUM YMHOM. [Nepe NnoYaTkoM BUKOPUCTaHHS BUPOOY pekoMeHayeEMO
YB@XXHO O3HANOMUTUCS 3 LM KEPIBHULITBOM Ta OYy[Ab-sIKOH iHLIOK HagaHO
JOKyMeHTaUi€eto.

Bepitb 40 yBary BCto iHOpMaLito Ta NoNepeKeHHs, HaBedeHi B NOCIGHMKY KOpUCTyBaya.
Y Takui cnocib Bu 3axuctute cebe i CBiM BMPIO Big MOXNMBUX Hebesnek.

36epexiTb NocibHMK kopucTyBaYa. Y pasi nepeadi uboro BUpoOy iHLWin ocobi, nepepainte
il TAKOX Lie KepiBHULITBO KOpUCTyBaYa. Y LibOMY KEePIiBHULITBI HABEAEHO rapaHTiliHi yMOBMU,
npasuna ekcnnyaTtauii Bupoby Ta cnocobu noLuyKy Ta yCyHEHHsi MOro HecnpaBHOCTEN.

CumBonuM Ta ix onuc y nocibHMKy KopuctyBaya

Hebesneka, sika Moxe Npu3BecTn o cMepTi abo TpaBMu.

@ Baxnuea iHdopmaLis abo kopucHi nopaau.

OsHartomTecs 3 iHcbopMaLlieto B NOCIBGHMKY KopucTyBaya.

f 3acTepexxeHHst Woao rapsivoi NoBepxHi.

MPUMITKA Hebesneka, LWo Moxe 3aBaatv maTtepianbHoi WKkoan Bupoby abo HaBKOMULLHBOMY CepefoBHLLLY.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 IHCTpPyKUIii 3 TeXHiKM 6e3nekun

* Llen po3gin MiCTUTb IHCTPYKUIT
3 TEXHiKM Be3nekn, ki
AOMNOMOXYTb 3anobirtu
pu3nkam OTPUMaHHS
ocobuctnx Tpaem abo
MaTtepianbHUX 30UTKIB.
Axwo Bnpid nepepaetbea
iHWIi ocobi ans ocobmucToro
KOpUCTyBaHHA abo sk
YXXUBaHUW NPUCTPIN, cnig,
pa3oM i3 HUM HagaTu NOCIGHMK
KOpMCTyBa4a, eTUKETKM
BMpOOY Ta iHWi BigNOBIAHI
AOKYMEHTW Ta CKNagoB.i
YACTUHM.
* Hawa komnaHia He Hece
BignoBiganbHOCTI 3a 30UTKW,
AAKi MOXYTb BUHUKHYTW B pasi

HeJOTPUMaHHS LNX iIHCTPYKLIN.

* HegoTpuMaHHSA Uux iHCTPYKLin
aHyne 6yab-sKy rapaHTito.

* [10 BUKOHAHHA MOHTa)KHWUX i
PEMOHTHUX POBIT
[0MYyCKatoTbCA TiNbKM
npeacTaBHUKM BUPOOHUKA,
draxiBLi yNOBHOBaXEHOI
cepsicHOI cnyx6un abo ocobwu,
npu3Ha4veHi KoMnaHieto-
iIMNOPTEPOM.

* [Mpn ubOMY 0O3BONSAETHCA
BUKOPUCTOBYBATU TiflbKN
opuriHanbHi 3an4acTvHu Ta
npunagaas.

A1.1

» 3a60pOHAETLCS PEMOHTYBATHU
abo 3amiHoBaTK Oyab-AKUA
KOMMOHEHT BUPODBY, SKLLO Le
YiTKO HE 3a3Ha4yeHo B
NocibHUKY KopucTyBa4a.

* He 0o3BONAETLCS BUKOHYBATK
TeXHiYHiI mogudikauii Bupoby.

NepenbavyBaHe
BUKOPUCTAHHA

* Llen Bupi6 npmnsHaveHnn ons
AOMaLLUHbLOIro BUKOPUCTaHHS.
BiH He nigxoauTb Ans
KOMepPLiNHOro BUKOPUCTAHHS.

* He BukopuctoBynte BUpi6 y
cagax, Ha 6ankoHax Yum iHLIKX
NPUMILLLEHHAX Ha BIAKPUTOMY
nosiTpi. Llen Bnpi6
npu3HadYeHnn onga
BUKOPUCTaHHS B
AomorocnogapcTeax i Ha
KYXHSIX 49 nepcoHarny B
MarasuHax, ocpicax Ta iHWmnx
pobounx cepenoBuLLAX.

* MOMNEPEOXXEHHA: Llen
BMpIi® cnig BUKOPUCTOBYBATH
nuwe ansi NpuroTyBaHHA Ki.
Woro He cnig
BUKOPUCTOBYBATU A1 IHLLNX
uinen, Hanpuknag ons obirpisy
NPUMILLLEHHS.
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1.2 bBe3neka giten,
A Bpas3nuBUX Noaen Ta
OOMaLLHIX TBapuH

* Llen Bnpi6 gossonserbca
BUKOPUCTOBYBAaTU AiTAM 8
POKIB | CTapLle, a TakoXx
noasm, isnyHi, ceHcopHi abo
PO3YMOBI HaBUYKN AKNX
HeJOCTaTHbO PO3BUHEHI, a0
TUM, Yy KOro BiCYTHIi JOCBI4
Ta 3HaHH4, TiNbKM 32 YMOBW,
AKLLO TXHI AiT KOHTPONIKTLCS,
ab0 AKLLO BOHW NPOWLLIAN KYpC
HaB4YaHHSA Woao 6e3ne4vyHoro
BMKOPUCTaHHA BUpPOOyY Ta
MOXITMBUX PU3KKIB Mig Yac
NOro BUKOPUCTaHHS.

He po3BonanTte aitam
6aBuTunca 3 Bupobom. He cnig
A0MNyCcKaTh 00 YULLEHHSA Ta
obcnyroByBaHHS BUPOOY
OiTen, KO BOHMU
3anuwatoTbcs 6e3 Harnsay.
Llen Bmpib He cnig
BMKOPUCTOBYBATU JIOASM 3
obmexeHnmMun isnyH1Mu,
CEeHCOopHUMU abo po3yMOBUMMU
MOXIMBOCTSIMU (BKOYAOYM
AiTen), SKLWO BOHU He
3HaxoaATbCA Nig Harnsaom
abo He oTpPUMYIOTb
HeOobXigHMX IHCTPYKLIN.

[iten cnig KoHTponoBaTh Ta
He O03BONATU IM rpaTu 3
BMpOGOM.

EnekTpoTexHiyHi Bupobu Ta/
abo rasosi npunagn €
Hebe3ne4yHnmun anga aiten i
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AOMaLLHiX TBapuH. Tpeba
3abe3neyunTy, WoO Aitn n
AOMaLLHi TBAPMHM HE rpanucs
3 BMpOoOOM, a TakoX He
3anasunu Ha abo BcepeanHy
BUPOOY.
He knagite Ha BuUpi6
npeamMeTu, 4o AKX MOXYTb
AOTArHYTUCA OiTw.
[MoBepTanTe pyykm KacTpynb i
CKOBOPIZOK Y HAaNpsAMKy 40
Bi4YHOT NOBEPXHI KYXOHHOIO
cTona, wob AiTu He 3mMornu
CXOMUTUCA 3a HUX | oBneKkTucA.
NONEPEOXEHHA: Mig vac
BMKOPUCTaHHSA NEerkogocTyrHi
noBepxHi BUpoby
HarpiBaloTbcA. Tpumante
AiTen nogani Big Bupoby.
36epirante nakyBasnbHi
MaTepianu B He4OCTYNHOMY
Ans piten micu,i. IcHye
Hebe3neka TpaBM i
3afyLWEeHHs.
MepL HXX BUKMHYTWN 3HOLLIEHI 1
HenoTpibHi BMpobu, BUKOHanTe
Taki ail.
BigkntodiTe npucTpin Big
axeperna enekTpoXUBNEHHS i
BUTSAMHITb LUTENCENbHY BUIKY
3 PO3ETKM.
BigpiKTe LWHYpP XUBMEHHS i
Big’eQHanNTe Noro pasom i3
BUIKOIO Big BUPOOY.
BxuBiTb 3anobiXXHUX 3axoAiB,
o6 3anobirT NPOHUKHEHHIO
AiTen BcepeaunHy Bupooy.




4. He possonante Oitam
rpaTucs 3 BUpobom, KOnm BiH
nepebyBae B Hepobo4yomy
peXnMmi.

A1 .3 EnekTtpuyHa
6e3neka

* Migkntoyite BNPI6 0O
3a3eMJs1eHOI PO3eTKH,
3axuLLeHol 3anobiXXKHUKOM, LLIO
BignoBigae nMoToYHUM
HOMiHanam, 3a3Ha4YeHUM Ha
eTukeTui Tuny. MoHTax
3a3eMreHHs Mae byTu
BUKOHaHMI KBasigikoBaHNM
enekTpukom. He
BUKOPUCTOBYMTE BMpPIG 6e3
3a3eMI1eHHs BiANoBigHO A0
MicLieBMX/HaLiOHaNbHNUX HOPM.

* lLItencenbHa Bunka abo
enekTpuyHe 3’egHaHHA
NpUCTPOIO0 Mae ByTn y
nerkogocTynHomy micui. AkuLo
Le HEMOXITMBO, B €NTEKTPUYHIN
CcXeMi, 00 AKOl MiaKnYaeTbecs
BUpi6, HeobXigHO BCTAHOBUTU
NPUCTOCYBaHHSA (3anobiXKHUK,
nepemMukayd Towo) BignoBigHO
A0 eneKkTPUYHMUX HOpM i 3
BiJOKPEMITEHHSAM YCiX MOMCiB
BiZl Mepexi.

* [Mepen BUKOHAHHAM PEMOHTY,
TEXHiIYHOro obcnyroByBaHHs i
YULLEHHS Big’eaHanTe BUPI6
Bif enektpomepexi abo
BUMKHIiTb 3anobiKHUK.
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MigkntoyiTe BUpiG OO po3eTKu,
dKa BignoBigae 3Ha4YeHHto
Hanpyrn Ta 4acToTw,
3a3Ha4YeHOoMY Ha eTUKEeTL
TMny.

Axkwio npuabdaHun supid He
OCHAaLLEHUN LLUHYPOM
XWBMNEHHS, BUKOPUCTOBYMNTE
nuwe BigNOBIAHUN
3'egHyBarnbHUN Kabenb,
onucaHum y poaaini « TexHiyHi
XapaKTEPUCTUKNY.

He 3aTuckyinTte WwHyp
XWUBNEHHSA Nig i 3a Bupobom.
He knagite Baxki npegmeTun Ha
LLUHYP XMBMeEHHS. He
ponyckanTte, Wob WHyp
XWBMNEHHS 3rMHaBCs, NamMmaBcs,
abo KOHTakTyBaB 3 Oyab-KUM
Axepenom tenna.

Micna TpaHcnopTyBaHHSA
BMpPOOBY B MicLe NpU3HaYEHHS
Ta 30MpPaHHA YN OUYULLIEHHS
nepekoHamTech, WO Kabenb
XUBNEHHS He ByB
MOLLKOOXKEHUN.
BukopucroByinte nuwwie
opuriHanbHUn kabenb. He
BUKOPUCTOBYMTE MOpi3aHi um
MOLUKOKEHI LUHYPU
XUBMEHHS.

He BukopucTosynte ans
XUBMNEHHS BUPOby
nogoexysay abo po3eTKoBUi
6nok.

AKwo HeobXxiaHO
BUKOPUCTOBYBATU aganTep-
nepeTBoptoBay (ans
LUTEeNnceribHOI BUIKK),



3BEpPHITLCA A0 po3eTky. |[Hakwe 3’egHaHHs

aBTOPU30OBAHOIO CEPBICHOIO MOXYTb NeperpiTuca n

LueHTpy abo imnopTepa woao CMPUYNHUTI NOXKEXKY

iHbopMaUil Npo cxBaneHum * YHUKaNTe BKNHOYEHHS m
aganTtep. NPUCTPOIO B PO3ETKM 3

» 3BepHiTbCAa Ao imnopTepa abo XUPHUMN NNsIMamu,
aBTOPM30BaHOIo CEpPBICHOro 3abpyaHeHi po3eTkn abo Ti,
LEHTPY, SKLLO OOBXWUHA NiHIT LLIO NOTEHLINHO niggatoTbco
XMBMNEHHS € HEAOCTaTHLOL. BMMBY BOAM (SIK-OT PO3ETKN,

* [MopTaTmBHi gXxepena po3aMmiLLeHi 6ins poboyoi
XMBNEHHS abo po3eTKOBUM NOBEPXHI, 3BiAKM MOXe CTikaTu
610K MOXYTb NeperpiTuca n BoAa). IHaKLue icHye pu3unK
cnanaxHyTtu. Tpumante KOPOTKOro 3ammkaHHsi abo
PO3eTKOBUIN BOK | NOPTaTUBHI YPaXXeHHS enekTpUYHUM
axepena XuBrieHHst nogani Big CTPYMOM.

BUPOOY. * Hikonun He TopkanTecs BUMKK

* AKLO LWHYP XXMBNEHHSA MOKPUMM pykamu!
NOLUKOKEHUN, 3 METOH * Butarynrte Bunky 3 poseTtku,
3anobiraHHA MOXMINBUX BUKOPUCTOBYOYM KOPMyC
Hebeanek noro Tpeba BUIIKK, @ HE CaM LUHYpP
3aMiHUTW, 3BEPHYBLUNCHL O0 XUBMEHHS.

BUPOBHMKA, YNOBHOBaXEHOI

cepBiCHOI cny6u abo ocobw, 1.4 Tpasuna Besneku

- . nig yac

3a3HayeHOoi KoOMNaHieto- A

iMnopTEpOM KOPUCTYBaHHS ra3om
AkLo BaLL BUPI6 06naaHaHo * MONEPEPKEHHA:BukopucTa
LLIHYPOM >KUBJIEHHST il HHS1 ra30BUX KyXOHHUX BUPOGIB
LUTENCEenbHO BUMKOLO, NPWU3BOANTL 10 YTBOPEHHA
[OTpUMYIiTECS PEYOBVH, LLIO BUOINSTLCA B
HKYEHaBeAeHUX Npasun. pesyrnbTaTi Tenna, BonorocTi
 Hikonn He BCcTaBnsnTe Ta ropiHHA B NPUMILLIEHHI.

LITencenbHy BUNKY BUPOOY B nepeKOHaV‘Ter, L0 KyXHS

3namaHy, He3akpinneHy ato no6pe NpoBiTPOETLCS, _

Hep06oqy pPO3eTKYy. ocobnueo npv BUKOPUCTAHHI

MepekoHamnTecs, Lo BUMKa BMPOBY: TpuMaiiTe NpUpoaHi

NMOBHICTIO BCTaBfieHa B BEHTUNALINHI OTBOPU

BiAKPMTMMM ab0 BCTAHOBITb
MeXaHiYHUN BeHTUNALUINHUI
NPUCTPIN (BUTSXKKA /
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MeXaHi4yHa BUTSXKKA).
IHTEHCMBHE BUKOPUCTAHHS
BMpPOOYy NpOTAroM TpMBasnoro
yacy MoxXxe noTpebysaTtu
A0AAaTKOBOI BEHTUNSALIL
Hanpuknag, BigkpuTTa BikHa
abo GinbL edhekTMBHA
BEHTUNAUIA, NiABULLEHHS PiBHSA
NPUCTPOID MEXaHIYHOT
BEHTUNALIT, AKLWO Taknun € i T.4.
Llen Bmpi6 cnig 3actocoByBaTH
B NPUMILLEHHI, A& € HaneXHUM
YMHOM HanawTOBaHUN Ta
OYHKLIOHYE AaTUYNK OKUCY
Byrreuto. lNepekoHanTecsh, WO
AaTYuK OKMUCY BYrneLto
npautoe HaNeXHNM YNHOM i
yacTo obCnyroBymTe gaTymK.
[aTynk okcuay Byrneuto cnig
po3milLyBaTK He BinbLue 2
MeTpiB Bifg BUpOOY.

YMOBW peryntoBaHHsA ons
AAHOro npunagy BkasaHi Ha
eTukeTui (abo Tabnnyui 3
TEXHIMHUMW JaHUMN).

Y rasoBux npunagax tpeba
3abe3neynTn HanexHe
ropiHHA. Y pasi HeNoBHOIo
3ropsiHHS MOXe YyTBOPUTUCSA
MoHookeng, syrneuto (CO).
MoHookecua Byrneuto-ue ras
6e3 konbopy, 3anaxy i ayxe
TOKCUYHUN, SSKWWA HaBIiTb B
AyXe Manux gosax
Npu3BOAUTL 4O NeTanbHOro
pesynbTaTty. Bun moxete
3pO3YyMITH, WO ra3 cnantoeTbcA
aobpe, AKWo nonym's
Ge3nepepBHE Ta CUHE. AKLWLO
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noslym's XxBunsacTe, pospisaHe
Ta IHTEHCMBHO XOBTEe — ras
ropuTb NoraHo.

HeobxigHo perynapHo
nepesipsaTH CNpaBHICTb
rasoBux NPUCTPOIB i CUCTEM.
Perynatop, wnaHr i noro
XOMYT HeobXigHO perynsipHO
nepesipaTH 1 NepiognyHo
3aMiHOBaTK BignoBigHO A0
TEPMIHIB, peKOMeHO0BaHUX
BUpoBHMKOM, abo B pasi
notpebw.

PerynspHo ounwante
NOBEPXHi ra3oBol NNNTH.
[MepekoHanTecs, Wo ras
roOpUTb HaNEeXHUM YUHOM
nicnsa OYULLEHHS.

He BukopucToBynte kactpyni/
CKOBOPIAKM, SKI NepeBULLYIOTb
pO3Mipu, HaBegeHi B NOCIOHMKY
KopucTyBaya. BukopuctaHHs
KacTpynb GinbLoro po3mipy,
HXX 3a3Ha4yeHo, MOXe
NPU3BECTU A0 OTPYEHHS
YaZHWM rasoMm i neperpisy
npunernnx NOBEPXOoHb i Py4oK
ynpasniHHsA. BukopuctaHHa
MEHLLNX KacTpyIrib/CKOBOPIOOK
MOXe Mpu3BecTn 40 ONiKiB Bif
nonym's.

3anutanTe iHopmaLito Npo
HOMepu TenedOoHIB eKCTPEHOT
rasoBoi cnyxébu Ta 3axoau
Gesnekn B pasi 3anaxy rasy y
BaLLOro MicueBoro
nocrayarbHuKa rasy.



A LLlo po6uTtn, konu Bn

BigvyeTe 3anax rasy!

* He BMKOpuCTOBYMNTE BigKkpuTe
nonym'a i He nanitb. He
BMKOpUCTOBYINTE Byab-SKi
enekTpUYHi py4dkn (Hanpuvknaga,
BMMMKaYbl CBbITNa abo
ABEPHUI O3BiHOK). He
KOPUCTYNTECS CTauiOHapHUMU
abo MobinbHUMM
TenedoHamu.

* BigkpuinTte gBepi Ta BikHa.

* [MepekpuinTe BCi BEHTUMI Ha
ra3oBuX Npunagax i ra3oBomy
NiYNNBHKKY Ha rONIOBHOMY
peryJsio4oMy BEHTISI, AKLWO
BiH HE 3HaxXoauTbCS B
3aMKHYTOMY MPOCTOPI YK
nigsani.

* [NepeBipTe repMeTUYHICTb BCiX
Tpyb i 3'eaHaHb. AKWO
BiAYyBaeTe 3anax rasy,
BUXOAbTE 3 OMY.

* [NonepeabTe cyciais.

* BuknnyTe noxexxHy KomaHay.
Kopuctyntecsa tenedoHom
nosa JOMOM.

» 3ateneoHynTe o
aBTOPM30BaHOro cepsicy Ta
BaLLIOi ra30po3noginbHol
KOMNaHi.

1.5 be3neka nig vyac
TPaHCNOPTYBaHHA

* MNepepn TpaHCnopTyBaHHAM
Big'eaHanTe BuUpid Big
enekTpomepexi Ta gxepena
nocTayaHHs rasy.

* Y pasi HeobxigHocCTi
TpaHCnopTyBaHHs BUpPOOy
0BEepHITb NOro NakyBanbHUM
OynbbalKkoBM MaTepianom
abo TOBCTUM KapPTOHOM i
WiNbHO 3acpikcynTe Li
MaTtepianu Knemkow CTPIYKOL0.
HapginHo 3akpinnonTte pyxomi
YacTuHM BMpoOy, o6
3anobirTv X NOLWKOOXEHHIO.

* [Nepen BcTaHOBMEHHAM
BUpPOBY cnig nepesipnTn Noro
Ha HasiBHICTb NOLUKOAXEHb,
oTpUMaHuXx nig vyac
TpaHCnopTyBaHHA. Y pasi
MOLLKOKEHHS 3BEPHITbCH A0
iMmnopTepa abo
aBTOPM30BaHOMO CEpPBICHOro
LEeHTpy.

1.6 bBe3neyHe
BCTAHOBJIE€HHSA

* [Nepen NO4aTKOM MOHTaKHUX
POBIT 3HECTPYMITb NiHit0
XWUBNEHHS, 00 sakoi byae
nigknto4yaTncs supiob,
BYMKHYBLUM 3anob6iKHMK.

» 3aBXOu HagaramTe 3axuCHi
pyKaBW4KM Nig 4ac
TPaAHCMNOPTYBaHHA Ta
BCTAHOBIIEHHA. |HaKLle iCHye
PU3NK TPaBMYBaHHS rOCTPUMM
Kpasimu.

* [Nepen BcTaHOBMEHHAM
BMPOBY MOro cnig nepesipuTu
Ha NOLLKOKEHHSA. He
BCTaHoBMoNTE BUPIO y pasi
BUSIBITEHHS MOLLKOKEHD.
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* YHuKanTe BUKOPUCTaHHA Byab-
AKUX TENN0I30NALIMHNX
MaTepianis ans nokpuTTS
BHYTPILLHLOT YacTUHM MebniB.,
sKi 30npaetecs
BCTAHOBMOBATH.

HeobxigHo 3abe3neunTu, Wwob
Micue BCTaHOBMEHHS BUpOby
He niggaBanocs BNAnBY
NPAMUX COHAYHMUX MPOMEHIB i
[axepen Tenna, ak-oT:
€neKTpn4HMx abo rasoBmx
obirpiBayviB.

TpumanTe BiZKpUTUM
HaBKOSMLLHIN NpocTip 6ins BCix
BEHTUNALINHUX KaHaniB
BMpPODY.

3abopoHsaeTbCA
BCTaHOBMOBaTK BUPIG Bins
BikHa. ICHye pu3uk Toro, wo
3aBiCU 1 NEerko3amMuCTi
MaTepianu HaBKoMo NANTK
3anMyTbCS Big nonym’s
BapunbHOI NnaHeni. AKLo BK
BiAKPUETE BIKHO, rapsunm
NoCya MOXe NepekNHYTUCS.
Akwo nosagy micus, oe 6yae
BCTaAHOBIIEHO BUPIO, €
po3eTka, HeobXxigHO
nepekoHaTucs, Lo Bmpid He
TOPKaETBLCA Hi PO3ETKN, Hi
BUIKWN, BCTaBEHOI B PO3ETKY.
HeobxigHo 3abe3neunTu, Wwob
Ha 3agHin abo BiYHIN CTiHLI B
Micui, Npu3HayYeHoMy Ongd
BCTaAHOBIIEHHS BUPOOY, He
3HaXOAMNNCS ra3oBUI LUNAHT,
nyacTukoBa BOOOMNPOBIgHA
Tpyba 1 poseTka. IHaKwe BOHM
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MOXYTb AiedbopMyBaTucsA nig
BMNMIMBOM Tenna nig Yyac
po6OTM BapunbHOI NaHeni i
CTBOPUTU PU3UK NOPYLLEHHS
Gesnekn.

Mepekpunte pxepeno
ra3onocrayaHHsa nepea
no4aTtkom Byab-sikux pobiT 3
rasoBMM Npunagom. IcHye
HebGeaneka BUOyXy.
MigknioveHHs Bupoby ao
rasoposnoaifibHOl cMcTemMu
MOXXe 3[iCHIOBaTMUCA NuLie
cepTudikoBaHUM Ta
KBanigikoBaHnMm cneuianictom.
[MpoBeaeHHA PEMOHTHUX POBIT
He crneuianictamm Moxe
cTBOpOBaTU HeBeaneky
BUOYXY UM OTPYEHHS.
HeobxigHo nig’egHaTh ra3oBuin
LUSIaHr y Takui cnociob, wob BiH
He TOpKaBCS PYXOMUX YaCTUH
Y 30Hi CBOro pO3MiLLIEHHS | HE
NOLUKOANBCA B pe3ynbTari
nepeMileHHA pyXOMmMX YacTuH
(Hanpuknag, wyxnsa). Kpim
TOro, ra30BMI LUSAHI He cnig
pO3MiLLyBaTK B NPUMILLEHHSAX,
e iCHye MOXIMBICTb
3aTUCKaHHS.

YHukante obCcTaBuH, 3a SKNX
rasoBuUi LWNaHr Moxe ByTn
po34aBrieHUN, CKNageHun,
3aTUCHYTUN YN MOXe
TOPKHYTUCS rapsvmx YacTuH
BMpoby Ta nocyany Ha BMpobi.
Y BUNaaKy NOLUKOKEHHS
rasoBoOro LWaHry Moxe
BUHUKHYTU PU3MK BUOYXY.




* [lepekoHanTeCh y BiACYTHOCTI
BUTOKIB rasy nicns
NiOKNIYEHHA QpKepena
ra3onocTtayaHHsa 40 BaLLOro .
BnpoOy. MNepekoHanTech y
BiICYTHOCTI BUTOKIB rasy.
3abopoHseTbCA
BMKOPUCTOBYBaTH BUPIO ¥
BUMNaAKy HasiBHOCTI BUTOKIB .
rasy.

1.7 bBe3neka
BUKOPUCTaHHA

KoopauHauis pyxiB nopyLUeHi
BHACNIiJOK BXWUBaHHSA
ankoronto Ta/abo HapKOTKKIB.
3abopoHseTbea 36epiratn
nerko3amMucTi NpeameT B
30Hi NPUroTyBaHHSA Xi Ta
HaBKOMNO Hel. |[Hakwe ue Moxe
NPU3BECTU O0 MOXeXi.

Llen Bnpi6 He nigxoanTb aAns
BUKOPUCTaHHS 3 MyNbTOM
ANCTaHLIMHOro KepyBaHHsS abo
30BHiLUHIM FOANHHUKOM.

* He 3abyBaiite BUMUKATM f”} 1.8 3acTtepexeHHs

NPUCTPIN NICIS KOXXHOro
BMKOPUCTAHHSA. .

* Akwo BMpib TprBanun 4yac He
BMKOPUCTOBYETbLCS,
Big’egHanTe noro Bif
enekTpomepexi abo BUMKHITb
3anobiKHMK Ha eNeKTpUYHOMY
WnTKy. Nepekpunte 0OCHOBHMI
rasoBuin KpaH.

* He BukopucToBymnTe BUpIO,
AKLLO BiH noslamaBcs abo
noLKoauBCA nig Yac
BUKOPUCTaHHSA. Big'egHante
BUpIO Big enekTpomepexi. .
3BepHiTLCA 40 iMnopTepa abo
aBTOPM30BaHOro CEpPBICHOrO
LUEeHTpy.

* Hi B AKomy pasi He HacTynanTte
Ha NPUCTPIN.

» 3abopoHSAETLCS
BUKOPUCTOBYBaTK BMpIO y pasi, *
SIKLLIO BaLUa 34aTHICTb
po3cyanmBo MipkyBaTn abo
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Loao TemMnepaTypum

NONEPEOXEHHA: Mig vac
BUKOPUCTaHHS cam Bupib i
NOro NerkoaoCTyMHi YacTUHM
HarpiBaroTbCA 4O BUCOKUX
TemnepaTtyp. Cnig yHukaTtn
TOPKaHHs BUpoOy 1
HarpiBaribHUX efleMEHTIB.
Ao gt Bikom 00 8 pokiB He
3HaxoaAaATbCA Mia NOCTIMHUM
Harnagom, HeobxigHo
3abe3neynTn, Wwob BOHU He
Habnmxanuca oo Bupoody.
3abopoHseTbea 36epiratn
nerko 3anmucti abo
BMOyxoHebe3neyHi matepianu
6insa BupoOy, OCKiNbKM NOro
NoBepPXHi MOXYTb HarpisaTucs
[0 BUCOKMX TeMmnepatyp nig,
yac poboTn.
NMONEPEOXXEHHA:
Hebeaneka 3aropsiHHs. He
3bepiranTte npegmeTn Ha
BapWIbHMX MOBEPXHSX.




1.9 be3neka nig vyac
roTyBaHHA

* MONEPEOXEHHA:
HeobxigHo cTexuTn 3a
NpoLecoM NPUroTyBaHHS.
MoTpibHO NoCTiNHO
crnocTepirat 3a NpoLecom
KOPOTKOTpMBanNoro
NPUroTyBaHHS.
NONEPEONXKEHHA: Mig vac
NPUroTyBaHHSA DKi Ha TBEpAOMY
abo pigkomy xumpi Hebe3neyHo
3anuwatn nnuty 6e3 Harnsay,
OCKiNbKM Lie MOXe CNpUYMHUTK
noxexy. HIKOJIN He
HamaramTecs racuTn BOroHb
BOJOH0; BiAKNIOYITL BUPIG Big
eneKkTpomepexi, a NoTim
HaKpUnTE NONyM’a KPULLIKOIO,
NPOTUMNOXKEXKHOK TKAHUHOK
TOLLO.

Byaobte obepexHi B pasi
BUKOPUCTAHHS anKOrofibHUX
HanoiB y cTpaBax. CnupTt
BMNApPOBYETLCHA NPU BUCOKNX
TemnepaTtypax i Moxe
CAPUYMHUTN NOXEXY, OCKINbKM

MOXe crnanaxHyTu nig yac
KOHTaKTy 3 rapsa4ymmu
NMOBEPXHSMW.

* Posmiwynte nocya y LeHTpi
30HM KOHMOPKK. 3BEPHITb
yBary, L0 He MOXHa
ponyckaTi, Wo6 BOroHb y 30Hi
KOHJOOPKM BUXOOMB 32 MeXi
Gi4HOT NoBepxHi nocyay.

1.10 Be3neuHe
ob6cnyroByBaHHA Ta
OUYULLEHHA

* [MepLu HibX YNCTUTK BUPIO,
3a4eKkanTe Noro OXONOXKEHHS.
["aps4i noBepxHi MOXYTb
CMPUYMHUTIY OniKn!

* Hikonu He munte BUpi6,
po3nuntoyn abo HanMBa4m
Ha Hboro Boay! IcHye
Hebe3neka ypaxeHHs
eneKTpPUYHMM CcTpymom!

* He BukopucToBynte ans
YULLIEHHS BUPOBY
NMapOOYNCHMKK, OCKINbKN Lie
MOX€e NPU3BECTUN 00 YPaXKeHHS
enekTPUYHUM CTPYMOM.
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2 |HCTpYKUIT WOA0 OXOPOHM HaBKOSIULLHBLOIO cepeaoBuULLA

2.1 [OupekTuBa WoAO BigxoniB
nakyBanbHUX maTepianis

2.1.1 BipnoBigHicTb BUMoOram
OupeKkTuBM Wwop[o yTunisawii
BiAXxoAiB eNneKTpUYHoOro ta
eNeKTPOHHOro obnagHaHHA
(AnpekTuBn WEEE) Ta
yTunisauii BAKOPUCTaHUX
BUpoOGIiB

Llein Bupi6 Bignosigae Bumoram JupekTueu

€C wopno ytunisauii Biaxoais

€EeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOIo

obnagHanHs (Oupexktnen WEEE) (2012/19/

EU). Lle Bnpi6 mae knacudikauinHunin

CYMBOJ LLIOAO YTurni3auii Bigxoais

€NEeKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOIO

obnagHanHa (WEEE).

Llen Bupi6 BurotosneHo 3

BUCOKOSIKICHUX JeTanen Ta

Martepianis, ki MOXXHa

BMKOPUCTOBYBATW NOBTOPHO 1

AKi NpyuaaTHI ons nepepobku.
E Tovy He BUKMAalTe
BMKOPUCTaHWIA BUPIG pa3om i3 3BM4anHUMM
noByToBUMK Ta iHLIMMUY BiAxo4amu nicnsi
3aKiHYEHHS1 NOro TepMiHy Crnyxou.
BigHeciTb 1i0ro B nyHKT 360py
€IeKTPUYHOrO Ta ENEeKTPOHHOIo
obnagHaHHsa Ans nofanbLioi nepepobku.
LLlono po3millleHHst Taknx NyHKTiB 36opy
MOXHa AidHaTnCsa B OpraHax MicLeBoi
aaMmiHicTpauii. HanexHa ytunisauis
NpUCTpOI0 AonomMarae 3anobirtu
HeraTMBHUM Hacnigkam ans
HaBKOMWLLHBOrO CepefoByLLa Ta 300POB’s
nogen.

BianoBigHicTb BUMoram [inpektueu
woao0 ooMexXeHHA Hebe3neyHnx
peyoBuH (OupektuBu RoHS).
MpnadaHuin BMpIiG BignoBsigae BumMoram
Oupektneun €C woao obmexeHHs
Hebe3neyHnx pevosuH (Oupektuem RoHS)
(2011/65/EU). BiH He MiCTUTb LIKIANUBUX i
3abopoHeHnx MaTepianis, 3a3HavYeHuX y
uin OdvpekTusi.

2.2 I|Hdopmauis WwWoao yrnakoBKu

[MakyBanbHi maTepianv Bupo0dy
BUrOTOBMEHI 3 MaTepianis, WO NignaraTb
nepepo6bui, BiANoBiAHO OO HALWINX
HaLioHanbHWX NpaBuIT €KONOTiYHOT
6esnekn. He Bukngarite BUKOPUCTaHI
nakyBarnbHi MaTepiany pasom i3
nobyToBUMU Ta iHWMMK BigXoOamu,
BiHECITb iX Y MYHKTW 360py NakyBaslbHNUX
Matepianis, BU3Ha4YeHi MiCLLEBOIO BNagoHo.

2.3 Mopaawm wopo
eHeprosoepekeHHsA

BignogigHo no PernameHty (E€C)

Ne 66/2014 iHcdopmaLito npo

eHeproedeKkTUBHICTb PO3MILLEHO Ha Yeky,

SKUA HAOAeTbCsl pa3oM i3 BUPOOOM.

HwxuyeHaBegeHi pekomeHgauii

AONOMOXYTb BaM eKCninyaTtyBaTtu

npnabaHuin Bupi6 i3 4OTPUMaHHAM npaBun

€KOJI0rYHOro 1 eHeproeeKTUBHOro

BMKOPUCTaHHS.

* lNepen No4YaTKOM roTyBaHHs CTpaB i3
3aMOpPOXEHUX NPOAYKTIB HEOOXIAHO X
pPO3MOPO3UTHK.

» BukopucToByiiTe KacTpyni/cKOBOpigKu,
PO3MIp i KpULLIKM SKMX NigXoasaTh Ans
KOHpopku. 3aexan BubupanTe kactTpyni,
PO3Mip AKUX NIOXOAUTb ANst
npurotyBaHHsa ctpas. LLo6 npurotyBatn
CTpaBy B Nocyfi HEBIAMNOBIAHOrO PoO3Mipy,
noTpibHo BUTpaTUTK BinbLUe eHeprii.

» CnigkynTe 3a YACTOTOI 30H rOTYyBaHHSA
NNUTU A OHULL, KYXOHHOTO nocyay. Bpya
3MeHLUYy€e TENNoBifgaadvy Mk 30HOK
roTyBaHHS N OHWLLIEM KYXOHHOIO nocyay.
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3 Mpwupb6aHun Bupic

Y ubOoMy po3gini BU MOXeTe 03HanoOMUTUCA
3 ornagom Bupoby. MoxyTb icHyBaTh
BiAMIHHOCTI B 3006paKeHHsX i AesikmX
XapaKkTepucTuKax 3anexHo Big Tuny
BMPOOY.

3.1 Onuc Bupoby

LOO OO,

1 3BuyanHa koHdopka

3 Pyyku ynpaBniHHS BapunbHOO
NMOBEPXHEI0

5 3BuyariHa KoHopKa

3.2 [opaTkoBe npunaaas BUpooy

Y Bawwomy BMpoGi € pisHe npunaaas.
3anexHo Bia Moaeni BUpoby, JOMNOMiKHE
npunagas, LWo nocravyaeTbcsl, MOXe
3MiHOBaTUCL. MOXIMBO, LLIO HE BCE
npvnagas, onvcaHe B NociOHUKY
KOpUCTyBaya, € HasiBHUM Yy BaLLOMy BUPOGi.

MepexigHuK Ansa ka3aHa

BukopucToByeTbCa A1 NiQHATTA
CKOBOPOAW BOK 3 KPYIIIMM OHOM.
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3.3 TexHi4yHi xapakTepucTuKn

3aranbHi XapaKTepUCTUKU NinTun

30BHiLWHi po3mipu BUpoby (BUcoTa/lWwimpuHal/rnubuHa), mm |46 / 580 / 510

[abapuT ycTaHOBKM BapunbHOI NOBEPXHI (LuMpuHa/

560 / 480-490
rnmbuHa), Mm

Hanpyra/uactoTa 220-240 V ~ 50 Hz

Twvn i nepepia kabento, WO BUKOPUCTOBYETLCA/NIAXOANTD

{51 BUKOPUCTAHHS! Y BUPOG MiH. HO5V2V2-FG 3 x 0,75 mm2

3aranbHe cnoxuBaHHsi rasy (kBT) 7,8 (567 g/h - G30)

30Hu NPUroTyBaHHA

Cnepepny nisopy4 KoHdbopka ans kazaHa
MoTyXHiCTb 3,3 kBT (240 g/h — G30)
Cnepepny npaBopy [opaTtkoBa koHdopka
MoTyxXHicTb 1,0 kBT (73 g/h — G30)
33apy nisopy4 3BunyaiiHa KoHdopka
MoTyxHiCTb 1,75 kBT (127 g/h — G30)
33agy npaBopyd 3BuyariHa koHdopka
MoTyxXHicTb 1,75 kBT (127 g/h — G30)

Tun / TUCK ra3y, Ha SIKMIA BCTaHOBIOETLCA BUPIG

G20/G25 20/25 mbar

G20 20 mbar

Kateropisi rasoBoro npoaykry

Cat Il 2E+3+

Cat Il 2H3B/P

Cat Il 2H3+

Catl 2E

Tunu rasiB / TUCKY, B siKi NPOAYKT MOXe OyTU NepeTBOPEHWUN:

G20 10 mbar

G20 13 mbar

G30 30 mbar

G30/G31 28-30/37 mbar

TexHi4YHi XapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV 3MiHEHI 63 nonepeHbOro Nonepe;KeHHs
ONsi NoninLWeHHs SKoCTi BUpoby.

306paxeHHs B LbOMY MOCIOHMKY € CXeMaTUYHUMK | MOXYTb HE TOYHO BigMoBigaTn
BaLloMy B1poby.
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OTPUMYHOTBLCS B NabopaTopHMX YMOBaX 3rigHO 3 BiANOBiAHMMM CTaHO4ApPTaMM.
3anexHo Big ekcnnyaTauiHUX Ta eKOMOriYHNX YMOB BUPOOY Ui 3HaYEHHS MOXYTb
3MiHIOBaTUCS.

@ 3HaveHHs, 3a3HayeHi Ha eTukeTkax BUpoby abo B CynpoBiAHiN AOKyMeHTaLil,

KaTeropii/Tunu / TUCK ra3y B KpaiHi
Y Tabnuui HLKYe BM MOXETe 3HaWTX TUM rady, TUCK i KaTeropito rasy, siki MoXHa

BMKOPUCTOBYBaTW AN KpaiHK, Ae Oyae BCTaHOBNEHO NPUCTPIN.

KOOW KPAIH KATEMOPIA TUM TA3Y | TUCK

FR Catll 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar ggg,rzs 30 G31,37 mbar

BE Catll 2E+3+ G20,20 mbar  |G25,25 mbar ggg,rzs 30 G31,37 mbar

RU Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar |G20,13 mbar |G20,10 mbar

cz Catll 2H3+ 620,20 mbar  |G302830 1634 37 mpbar
mbar

2E(43.46 -45.3
NL Cat i MJ/m3 G25.3,25 mbar |G20,20 mbar | G30,30 mbar
(0°C))3B/P

GB Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

IE Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

ES Cat Il 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

PT Catll 2H3+ G20,20 mbar G30,28 30 G31,37 mbar
mbar

CH Catll 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

IT Cat Il 2H3+ G20,20 mbar 630,28 30 G31,37 mbar
mbar

SK Cat Il 2H3+ G20,20 mbar G30.28 30 G31,37 mbar
mbar

cy Catll 2H3+ G2020mbar  [C302830 1634 37 mbar
mbar

sI Catll 2H3+ 62020 mbar  [G302830 1634 37 mbar
mbar

GR Catll 2H3+ 62020 mbar  [C302830 1634 37 mbar
mbar

Catll 2ELS3BP  |G20,20 mbar |C235013  1G30,37 mbar
PL mbar
Cat ll 2E3P(B/P) G20,20 mbar  |G30,37 mbar

DE Catll 2E3B/P G20,20 mbar  |G30,50 mbar

AT Cat Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,50 mbar

SE Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

LT Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

NO Catll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

MK Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

XK Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

RS Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar

RO Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
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KOOM KPAIH KATEIOPIA TUM FA3Y | TUCK
DK Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
EE Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar |G30,30 mbar
MA Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
Fl Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar |G30,30 mbar
HR Cat Il 2H3B/P G20,20 mbar  |G30,30 mbar
UK Cat ll 2H3B/P G20,20 mbar |G30,30 mbar
MT Cat| 3B/P G30,30 mbar
IS Cat | 2H G20,20 mbar
LV Cat| 2H G20,20 mbar
LU Cat| 2E G20,20 mbar
BG Cat | 2H G20,20 mbar

Cat| 3B/P G30,30 mbar
HU Cat| 2H G20,25 mbar
Catl 3B/P G30,30 mbar

Tabnuus iHxeKTopiB
Y HaBeAdeHil Hxk4Ye Tabnuui HaBegeHO 3HAYEHHS IHXXEKTOPIB ANsA BCIX TUMIB roproumnx
peyYoBVH AN NepeTBOPEHHs Ha ra3. Bu MmoxeTe oTpMMaTu 3Ha4YEHHS Ans iHxekTopa,
nepernsHyBLUM TEXHIYHY Tabnuuo TMNiB rasy, ski MOXXHa KOHBEPTYBaTU BiANOBIAHO A0

BaLLMX rOprOYMX maTtepianis i KpaiHu. IHXeKTOpy MOXyYTb HEe MOCTavaTCs 3 BaLLMM

npoaykToM. Bu moxeTe oTpumatu Moro B aBTopm3oBaHux crnyxbax abo B micui, ae Bu
npvadany NpoaykT.

30HM NPUroTyBaHHA
G20,20 |G30,28 30
Motyxwict| M0ap mbap G20,10 | G20,13 | G20,25 | G25.3,25 |G2.350,13| G30,37 | G30,50
b G2525 | G31,37 mbap mbap mbap mbap mb6ap mb6ap mbap
mbap mbap

1 kBT 72 50 90 84 68 80 95 47 43
1,75 kBT 97 66 118 110 91 102 128 65 58
3,3 kBT 132 92 160 150 123 128 179 87 84
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4 YcTaHoOBKa

A 3aranbHi nonepemkeHHsA 4.1 Do nouatky ycTaHOBKM

 [ns BCTaHOBMNEHHs Npunaay 3BepHiTbCA * BapuneHa naHens npusHaveHa ans
[10 HAaNBMMKYOro aBTOPM30BAHOIO BCTAHOBJIEHHS B pOOOYi NOBEPXHI, K € B m
cepBicHoro ueHTpy. Mpu nigrotosui npoAaXxy. Mi>xx npucTpoem i KYXOHHUMU
npunagy Ao ekcnnyaTauii nepesipTe cTiHaMu Ta Me6]‘|ﬂMVI cnig 3anuwnTn
HaLINHICTb ENEKTPUYHUX | Fa30BUX 6eaneyHy BiacTaHb. [JUB. ManoHOK
3'eAHaHb, NepLU HiX 3BepTaTUCs 40 (3HadeHHs B Mm). . §
aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOMO LIEHTPY. ° P059‘4V NOBEPXHIO cnif BUPIBHATU U
Ao 3'eAHAHHSA BUKOHAHI HEHaAiNHo, 3aKpINUTW FOPU3OHTaNBHO. .
3BEpPHITbCA A0 KBanicikoBaHOro y BMD'”(T? OTBIp AnA BapusibHOI Naneni B
erneKkTpuKa i YyCTaHOBHUKA, 106 pobouiii nosepxHi BiANoBIAHO A0
BMKOHATW NOTPIGHI HanawTyBaHHS. rabapuTiB Ans BCTAHOBMEHHS.
Bupo6BHWK He Hece BianoBsigansHOCTi 3a * Levi npoaykT € npuctpoem knacy 3
LIKOAY, 3ano/isHy BHACMIAOK BUKOHAHHS BiANoBiAHO Ao cTaHaapTy EN 30-1-1.
pobiT ocobamu, siki Ha Le He » 3abesneuyTe BiNbHWI NPOCTIp
yrnoBHoBaxeHi. Lle Moxe npuasecTtn [0 LoHarmeHLue 750 MM Bif NOBEPXHI
aHyrBaHHA rapaHTii. OYyXOBKW 00 NOBEPXOHb Haf Heto.

« Mokyneub BiAnoBiganbHWi 3a nigrotosky ~ * 3@ HEOOXIAHOCTI BCTAHOBEHHS
MicLs ANs YCTaHOBKU I BUKOHAHHS HaaAnnUTHOro O4MCHKa NoBITPS
EMNeKTPUYHKX | ra3oBuX 3'eHaHb. OOTPUMYWTECH iIHCTPYKLIN AOro

» [Npunag cnig BCTaHOBUTK BIAMNOBIAHO 0 BUPOBHYMKa WoAo BACOTW MOHTZXKY
BCiX MiCLi€BMX HOPM 3 NTaHb ra3oBoro i/ npUCTpoto. AKLLO B IHCTPYKLIT 3 BUTSIKKM
abo enekTpnyHOro obnagHaHHs. He BKasaHo X0AHOro po3mipy, Ls BuUCOTa

+ MNepen yCTaHOBKOK OFAsIHBLTE Npunag Ha noBuHHa ByTn He MeHLe 650 Mm.
HasIBHICTb AedekTiB. AKLO Taki €, He * KyxoHHi me6ni nopy4 3 npunagom
BCTaHOBIONTE Oro. MoLKomKeHi NOBUWHHI BYTU TEPMOCTIIKUMU (HE MEHLLE
npunaam MoxyTb CTAHOBUTM 3arpo3y Ans 100 °C).

BaLUOi be3neku.

X MiHimanbHa BiacTaHb MixX BMpi3oM Ta GiuHO0 Y MinimanbHa BiacTaHb MiX 3aAHiM Kpaem BUpi3y Ta
CTiHKOt0. 3a[1HbO CTIHKOHO.
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Twn ynpaeniHHs BapunbHoto | WnpuHa BapunbHoi | LnpuHa BapunbHOT NOBEPXHI X (Mm) Y (Mm)
noBepxHeto noBepXxHi # (Mm)

BokoBa pyuyka ynpasniHHs MeTtan 580/610 100 60

BokoBa py4ka ynpaBniHHs Ckno 590/600/601/641 /646 100 50

MepenHs pyyka ynpasniHHS MeTtan / Ckno 580/ 5856/4519/06/4%00 1601/ 170 50*

MepeaHs pyyka ynpasniHHs Mertan / Ckno 750/ 751 170 70

* Llen po3mip y Mogensix i3 9-cTyniH4acTMu ra3oBMMK KpaHamy cTaHoBUTME 60 MM.

# [IB. po3Mip LUMPUHK B PO3AINi TaBNMLi TEXHIYHNX XapaKTEPUCTUK Y KEPIBHULITBI KOPUCTYBaYa.

BeHTunAuia npumiweHHs

Y BCiX NpUMILLEHHAX Mae ByTu BiKHO, Ske
MOXHa Big4MHUTK, ab0o aHanoriYHun oTBIp,
a B AesiKUX NPUMILLIEHHSX TakoX HeobxiaHa
HasiBHICTb NOCTINHOT BeHTURALjI. 3abip
NoBITPSA ANSA NPoLecy ropiHHA
BiAGyBaeTbCA B MPUMILLEHHI, 1N
BiANpaLbOoBaHi rasu BUAINAKTLCA
6esnocepeHbO B MPUMILLIEHHS. XopoLua
BEHTUNSAUIA — HeobxigHa ymoBa 6e3neyHoi
po60TK NPUCTPOIO.

[Bepi Ta/abo BikHa, WO BiAYMHAIOTLCS
6e3nocepeAHbLO Ha BYNULIIO

Ha gBepsix Ta/abo BikHax, Wo
BigUMHSATbLCA 6e3nocepenHbO Ha BYNULIKO,
NOBVHEH BYTVN BEHTUNALINHWI OTBIP
BiAMOBIAHMX PO3MIpiB, 3a3HAYEHNX Y
Tabnuui HUX4Ye, KN BU3HAYaETbLCA
BiAMNOBIAHO A0 3aranbHOI NOTYXHOCTI
rasoBoOro npunagy (3aranbHe CrnoXWBaHHs
rasy npunagom nokasaHe B Tabnuui
TEXHIYHNX YMOB LIbOro MOCiIGHMKA
kopucTyBaya). Akwo Asepi Ta/abo BikHa He
MatTb BEHTUNALINHMX OTBOPIB, SAKi
BiAMNOBIAAOTb 3ararbHOMY CMOXMBAHHIO
rasy npunagom, sk 3asHavyeHo B Tabnuui
HWXX4e, TO B MpUMiLLEeHHi 060B'A3KOBO
NoBVHeH ByTV [oOOATKOBUIA CTaLioHapHWUiA
BEHTUNSAUINHMIA OTBIp, W06 3abe3neuntu
BMMOTM LWOAO0 MiHiManbHOT BEHTURALLT
BiNOBIAHO A0 3aranbHOro CroXKUBaHHS
rasy npunagom. [1o crauioHapHux
BEHTUNAUIHUX OTBOPIB HanexaTb OTBOPU
B MYCTOTININ Uersi, OTBOPU BUTSXKHUX
KOBMakiB (BPaxoBYyETbLCSA PO3Mip
TpybonpoBoay) i T.4.

4-6 300
6-8 400
8-10 500
10-11,5 600
11,5-13 700
13-15,5 800
15,5-17 900
17-19 1000
19-24 1250

MpumiweHHs, y skKNx Hemae aBepen Ta/
a60 BiKOH, L0 BiAYMHAKTbLCA
6e3nocepeAHbLO Ha BYJULIIO

AKLIO B MPUMILLEHHI, e BCTAHOBIEHO
npuCTpin, Hemae ABepew Ta/abo BiKOH, AKi
BiguMHAOTLCA 6e3nocepeaHbO Ha BYIULIIO,
HeoOXigHi iHWi NpMcTpoi, siKi 0AHO3HAYHO
3abe3neyvatb cTauioHapHuii
HeperynboBaHW i 3axvLLeHni Big
3aKpuBaHHSA BEHTUNAUINHUI OTBIp, SKUN
BiANoBigae 3aranbHUM BMMOram LLoAo
MiHiManbHOro BEHTUNALIMHOrO OTBOPY ANA
3aranbHOro CrMOXWBaHHSA rady nNpunagom,
3a3HayYeHVM Y HaBedeHil BuLwe Tabnumui.
Takox cnig 4oTpMMyBaTUCA BiANOBIOHUX
OyaiBenbHUX HOPM.

AKWOo B NpUMILLEHHI a0 Y BHYTPILULHEOMY
NpPOCTOPi 3HaxoaAUTbLCA BinbLue 0gHOro
rasoBoro NpUCTpoto, crig 36inbwnTn
BEHTUNAUINHWIA OTBIp Y BiANOBIAHOCTI 3
HalBULLMM piBHEM BMMOT, HABEAEHUX Y
Tabnuui Buwe. 36inbLUeHHs po3mipy
BEHTUMALINHOIO OTBOPY NOBUHHO
BiQNOBiAaTV HOpMaTUBaM ANs iHWNX
rasoBux NPUCTPOIB.

Takox NOTPIGHO 3aNMLLNTM NPOMIKOK
LwoHanmeHLwe 10MM 40 HKHBOTO Kpato

3ararnbHe CrnoXuBaHHs

MiH. BEHTUNALINHWIA OTBIp

rasy (kBT) (cm2)
0-2 100
2-3 120
3-4 175

OBepen, ki BiQUMHATLCS BCepeaviHy
NPUMILLEHHS, A€ BCTAHOBIIEHO NMPUCTPIN.
[NepekoHanTecs, Wo npegmMeTu, SK-0T
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KMNUMM Ta iHLWI NOKpUTTS ANs nignoru
TOLLLO, HE 3MEHLLYIOTb MPOMIXKOK, KON
OBepi 3aKpuTi.

MnnTy MOXHa BCTaHOBMNIOBATU B KyXHi, B
KyXHi-iganbHi Ta XWUTMOBIN KiMHATI, ane He
B NPUMILLEHHi 3 BaHHOO Ta gywem. [NnuTy
3ab60pOHEHO BCTAHOBMOBATM B XXUTMOBIN
KiMHaTi nnoweto Ao 20 m3.

He BcTaHoBntownTe NANTY B NPUMILLLEHHI
HVKYE PiBHSA NEPLUOro NoBepxy, sIKLO BOHO
He BiAYNHAETLCSA LLIOHANMEHLLIE 3 OAHIEl
CTOPOHW Ha PiBHi NepLUOro NoBepxy.

4.2 EneKkTpu4He 3'eHaHHSA

A 3aranbHi nonepeaXeHHA

* Mepw Hix po3noyatu Byab-aki poboTu 3
€NeKTPOMOHTaXYy, BiAKMNoYiTb BUPIO Bif
enekTpomepexi. IcHye HeGeaneka
YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPpyMomMm!

* MMigkntoviTe Npunag 4o po3eTKW/niHii i3
3a3eMJ1EHHSM, 3aXULLLEHOT MiHIaTIOpHUM
BYMWKa4YeM BiANOBIAHOro HOMiHany
(avB.TAGNMLIO TEXHIYHUX
XxapakTepucTuk). lNMpu BUKOPUCTaHHI
npunagy 3 TpaHcopmaTopoM un 6e3
HbOrO Oro cnig nigknio4aTy ao
erneKkTpoMepexi, Aka Mae 3a3eMreHHs,
BWKOHaHe KBanidikoBaHUM eNeKTPUKOM.
Hawwa komnaHis He Hece
BiAnoBiganbHOCTI 3a 30UTKM BHAcnigokK
BMKOPUCTaHHs npunagy 6e3
3a3eMIIeHHS1, BUKOHAHOrO BifMnoBigHO A0
MiCLIeBMX HOPM i Npaswn.

 [NpoayKkT NOBUHEH BYyTU NiAKMOYEHUI 00
erneKkTpoOMepeXi TiNMbKN aBTOPN30BaAHOKD
Ta kBanigikoBaHO 0CObOH0.
[apaHTinHWA TepmiH BUPOOY
NOYMHAETLCS NULLE NICNA NPaBUbHOT
yCTaHOBKM. BMpoOHUK He Hece
BiAMNoBiganbHOCTI 3a 30UTKU, LLIO
BMHMKAOTb BHACIZOK npoueayp,
npoBeAEeHNX CTOPOHHIMU ocobamu.

* LLHyp XMBNEHHS HE MOXHA 3aTuCKaTn
abo 3rnHaTW; BiH HE MOBUHEH
KOHTaKTyBaTu 3 rapsiyMMun YactmHamu
NpUCTPO. 3aMiHy MOLLKOOXKEHOTO LUHYpa
XKVBMEHHSI Mae BUKOHyBaTyW cnevianict
ipMOBOro cepBiCHOro LeHTpy. B iHwomy
pasi iCHye pU3nK ypaKeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, KOPOTKOrO 3aMUKaHHS 4K
noxexi!

* [loKa3HMKK WOJ0 MEPEXi KUBMNEHHS
MatoTb BiAMNOBIAATU AaHWUM Y NAcnopTHIN
Tabnuyui BupoOy. MacnopTHa Tabnuuka
3HaXOAMTbCA Ha 3a4Hil YaCTuHI Koprycy
npuctpoto. Kabenb enekTpoxvBneHHs
BaLLOro NPUCTPO Mae BiAnoBiaaTu
3HaYEHHAM Y Tabnuui TEXHIYHMX
XapakTepUCTHK.

* [icns BCTaHOBMNEHHS NPUCTPOIO kabernb
€reKTPOXMBEHHS Mae OyTun nerko
OOCSHKHUM (NpOTe MOoro He cnig
po3TalloByBaTV HaJ BapUIIbHOK
naHenno). He BukopuctosymnTe
noJoBxyBadi abo Kinbka po3eTok Ans
NiAKITFOYEHHS XXMBINEHHS.

* [lig yac MOHTaxy enekTponpoBOLKN CAig,
OOTPYMYBaTUCS HauioHanbHUX/MiCLLEeBUX
HOPM, SKi CTOCYIOTbCSI ENIEKTPUYHOIO
obnagHaHHs, | BUKOPUCTOBYBATU
Bi4NOBIAHY PO3eTKY/MiHilo Ta LWUTEencensHy
BUIKY ANs AYXOBKW. Y BUMNAAKY, SKLLO
MaKcumMarnbHa NOTYXXHICTb nNpunagy
NnepeBULLYE XapaKTEPUCTUKN BUITKN Ta
PO3eTKU/MIHIT, Crig NigaKmnunT Noro
HanpsMy [0 cTauioHapHOT eneKkTpU4HoTl
Mepexi 6e3 BUKOPUCTaHHS LUTENCeNnbHOT
BWUIKM Ta PO3ETKU/MiHii.

Akwo BUMpi6 BUpobnAeThes i3 kabenem

Ta WTencerbHOK BUIKOIO:

Baw Bupi6 BupobnaeTbea i3 nig’eaHaHHAM

00 enekTpomMepexi kabenem Ta

LUTencenbHOW BUIKOK. [MiAKNIOYiTL BUITKY

BaLLOro BUpoby A0 3a3eMIeHoi po3eTky Ta

3pobiTb eneKkTpuyHe 3’eQHaHHS.

4.3 MipkntroyeHHs Ao oxepena
rasonocTrayaHHs

A 3aranbHi nonepeaXxeHHs

* Y pasi, AKLLO0 BCTAHOBNEHHS, PEMOHT abo
NigKMOYEHHST BUKOHYETHCSA
HEBMOBHOBAXXEHO/HeNILEH30BaHo/
HekBanigikoBaHO 0C000H YM
TEXHIYHUM NPaLiBHUKOM, iCHYE PU3MK
BUOYXY, NOXEXi N OTPYEHHS.

* MNepepn po3miLleHHsIM BUPOOY YTOYHIT
YMOBM MiCLLEBOI ra3opo3nofinbHoi
cuctemun (Tun i TUCK ragy) i
nepekoHamTecs, LWo napaMmeTpu rasy, Lo
BUKOPUCTOBYETLCS Y BUPODI,
Bi4NOBiAaTb UMM ymMoBaM. YMOBU
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peryntoBaHHs napaMeTpiB rady n TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN BUPOOY HaBeaeHi Ha
3aBoAcbkux Tabnuykax (abo B
nacnopTHiIN iHdopMalLii).

* Akuwo koa BaLOi kpaiHM BIACYTHIN Ha
3aBOACHKIN Tabnuyui, JoTpUMyInTECS
MiCLEBMX TEXHIYHMX IHCTPYKLIi AN CBOET
KpaiHW, NOB’A3aHUX i3 NigKIMIOYEeHHSM 40
Axepena rasonocTayaHHs i
nepeHanaliTyBaHHsM BUpoOy Ans
BMKOPUCTaHHS 3 iHLUIMMUW TUnamu rasy.

* Po6oTu 3 nigkntoyeHHst BUpoby ao
CUCTEMM ra3onocTavyaHHsi MOXYTb
BMKOHYBaTW TifMbKN BMOBHOBaXeEHI/
niueH3oBaHi/kBanigikoBaHi 0cobu un
TEXHIYHI NpavuiBHUKN.

* BupobHMK He Hece BigNOBIgaNbHOCTI 3a
30MTKM, CNPUYMHEHT gisiMu
HEBMOBHOBaXEHUX/HeniLeH30BaHNX/
HekBanigikoBaHMX 0Ci6 abo TexXHIYHMX
npauiBHUKIB.

* [Mepw Hix po3noyatn 6yab-aki poboTtn 3
NiOKMOYEHHS 40 BHYTPILLIHBOTO
rasonpoBopay, BigKkmno4iTb BMPIO Bif,
CMCTEMM rasonocravaHHs. IcHye
Hebesneka BuOyxy!

* FAKWO AOBEAETHCA BUKOPUCTOBYBATM
iHWKWIA TUN rasy B npuabaHomy BUpo6i,
HeOobXifHO NPOKOHCYNbTYBATUCA 3
YNOBHOBAXEHO/MiLleH30BaHow0/
kBarnigikoBaHow 0co060t0 abo TEXHIYHNM
npauiBHMKOM LLOAO BiANOBIAHOT
npoueaypuv nepeHanawTyBaHHsa BUpoby
ANt BAKOPUCTaHHS 3 iHLIMMU TUNamMm
rasy.

* He 3abyBaiiTe peTensHo nepesipaTy
Micue MigKMYeHHsA Ao axepena
rasonocTayaHHs Ha repMEeTUYHICTb Nicns
KOXXHOTO BUKOPUCTaHHSA. BUpoBHWK He
Hece BianoBiganbHOCTI 3a byab-Aki
30UTKM, SKi MOXYTb BUHVKHYTW BHACNigoK
BUTOKY rasy, CpU4MHEHOro OisiMu
HEBMOBHOBAXEHUX/HEniLEeH30BaHNX ociO,
NMoB’A3aHNUMM 3 MiOKNYEHHAM 00
Axepena rasonocTtayaHHsi abo
nepeHanawTyBaHHsIM BUpoOy Ans
BMKOPUCTaHHSI 3 iHLUMMMK TUnamu rasy.

Pu3uk 3aropsiHHs

e AKLWO NigKNoYeHHs He BianoBigae
HWXKYeHaBe4EHUM IHCTPYKLISM, BUHUKAE
pPU3MK BUTOKY rasdy 1 noxexi. Hawa
KOMMaHisi He Hece BianoBiaanbLHOCTI 3a
CMPUYUHEH] LM 36UTKN.

* [MigknoyeHHs oo oxepena
rasonocTtadyaHHsi Mae 3aiicHIoBaTHCA
NULLE BNOBHOBaXXeHO/NiLeH30BaHo/
kBanicikoBaHo 0Cob600 abo TEXHIYHNM
npawiBHUKOM.

 [lepekoHamnTecs, WO ra3oBui LUMaHr,
SIKUA BUKOPUCTOBYETLCS OIS
NiAKNIOYEHHS 40 mxepena
rasonocTtavaHHs, BiAnoBigae MicLuesnm
TEXHIYHMM BMMOram [0 ra3onocTadaHHs.

* Hy4KMIA ra3oBUIA LWITAHT HeObXiaHO
nig’egHaTM TakMM YMHOM, WOO BiH He
TOPKABCS PYXOMMUX YaCTWH i rapsyumnx
NMOBEPXOHb HABKOJIO HBOTO (SIK MOKAa3aHo
HXKYE Ha PUCYHKaX), @ TaKoX He
3aTUCKaBcA Nig vyac nepeMilleHHs
PYXOMUX YaCTUH (Hanpuknag, BUCYBHUX
KOHTelrHepiB). Kpim Toro, noro He cnig
pOo3MiLLlyBaTh B MiCLSIX, A€ € MOXIUBICTb
Oro po3aaBroBaHHS.

* He nepecysavite Bupib nicns
3aBepLUEHHS NOro NiAKMYEHHS A0
pKepena rasonocrtadaHHs. Y pasi
nepeMilLleHHA MOXe BUHUKHYTU PU3NK
BUTOKY rasy.

 [nsa nigknoyeHHs Jo oxepena
ra3onocTavyaHHs 1 nepeHanaluTyBaHHs
BUPOOY ANst BUKOPUCTAHHS 3 iHLINMMN
TMnamu rady HeobxigHo
BUKOPWUCTOBYBATW rankoBUI KIOY.

+ [ns nigknioveHHs rady HeobxigHo
BMKOPUCTOBYBAaTW raikOBUIA KIHOY.

3anyacTuHu Ans NiaKnYeHHs rasy

Oetani Ta iHCTpyMEeHTH, SKi MOXYyTb

3HagobuTnca onsa NigknoYeHHs rasy,

HaBedeHi HMx4Ye. 3anexHo Big moaeni ui

YaCTVHM MOXYTb HE MOCTayaTnCs pas3oM i3

BUpo6oM. YacTuHu, NnoTpibHi ans

NigKIIOYeHHsT 4o mkepena

razonocTtayaHHs, MoOXyTb Bifpi3HATNCS

3anexHo Bid TUMy rasy h TEXHIYHUX HOPM,

SIKi 3aCTOCOBYIOTbCS B KOHKPETHIN KpaiHi.

YUWinbHEHHS :
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CnonyyHui enemeHT EN 10226 R1/2” :

3’epaHyBanbHa aeTtanb Ans NigKIYeHHs A0
CUCTEMMU MOCTaYaHHS 3pigXKeHoro
HadpToBoro rasy (G30, G31) :

v

BuxigHwn rasosuii wityuep :

U

3arnywka :

MipknoyeHHA oo oxepena

rasonocrtayaHHs. MpupogHun ras

* lepen BCTAaHOBMNEHHSIM BMPOOY
HeoOXigHO HanNeXHUM YMHOM MiaroTyBaTn
[0 MOHTaXy CUCTeMy MiAKMHYEeHHS [0
BHYTPILLIHBbOro rasonposody. [Ans
nigkntoveHHs o Bupoby HeobxigHo, wob
Ha BUXOAi CMCTEMU razonocTadvaHHs 6yB
BCTAHOBEHMWI KNanaH Ans npupoaHoro
rasy.

» [NepekoHanTecs, WO KnanaH ansi
NPUPOLHOrO rasy € NerkogoCTYMHUM.

* TigkntoyiTb BMPIOG [0 cuctemu

nocTayaHHs NPUPOAHOrO rasy y BalloMy

[OMi 32 JOMOMOTOH MHYYKOro ra3oBoro

Lunadra, ki BignoBigae MicLeBum

TEXHIYHUM BMMOram.

[na nigknoyeHHa oo oxepena

rasornocTravyaHHsi HeobxigHO

BMKOPWUCTOBYBATW HOBY YLLINbHIOBAIbHY

npoKnagky.

* HeobxigHo, wob cuctema nogaui rasy
6yna nigknoyeHa Yyepes rasoBy Tpyoy
abo 6e3neYHnin ra3oBuUiA LUNAHT 3
pisb6oBUMK DITUHrAMK HA 060X KiHLSX.

MigkntoyeHHsa Tuny EN ISO 228 G1/2”

1. BcTaBTe HOBE YLifbHEHHS B
3'egHyBanbHy AeTanb i nepekoHanTecs,
LU0 YLUiNbHEHHS BCTAHOBNEHO
npaBuIbHO.

2. 3akpiniTe 3’egHyBanbHy Aetans ong
NiOKMOYEeHHA A0 cucTeMu nogadi rasy
Ha NPWCTPIN 3a JOMNOMOrOo0 rankoBoro
Kroya Ha 22 MM, a NoTiM BCTaBTe
3’eqHyBanbHy AeTanb y 3'eAHyBanbHy
AeTanb 3a JONOMOro0 rankoBOro Kroya
Ha 24 MM.

NG: G20,G25

3. TMicnsa nigknoyeHHs HeobxigHo
nepesipuTy 3'egHyBarnbHy AeTarnb Ha
npeamMeT BUTOKY.

MigkntoyeHHsa Tuny EN 10226 R1/2”

1. BcTaBTe HOBE YLUNbHEHHS B
3'eqHyBanbHy AeTanb ANs NigknoyYeHHs
00 cUCTeMM nogadi NPUpPOAHOro rasy i
nepekoHamTecs, WO YL ifbHEHHS
BCTaAHOBIEHO NPaBUIIbHO.

2. adikcyBaBLuM WTYLEp BUpoOy Ans
NigKNoYeHHs Ao mxepena
rasonocrayaHHs rakoByM Kto4eM Ha
22 MM, npuegHanTe 3’eaHyBanbHy
Aetanb [0 WwTylepa cucteMu nogadi
rasy Ha BuUpi6 rankoBuM Kroyem Ha
24 MM, a NOTiM HaAiHO 3aTArHITL 1.

NG: G20,G25

SW 24
20-25 Nm
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3. BcraBTe HOBY YyLinbHIOBanNbHY
npoknagky B wnaHr/Tpyby 6e3ne4yHoro
rasy. [NepekoHanTecs, Wo npoknagka
BCTaHOBIIEHA NPaBUIbHO.

4. O6moTanTe repMeTUYHUIA MaTepian
HaBKOJO pPi3b0OBOT YacTVHU 3'eaHYyBava.
Mig’egHanTe pisbboOBY YaCTUHY
3axMLLEHOro ra3oBoro LWwnaHra/Tpyéu ao
3’egHyBaya 3a [OMNOMOrOK rakoBOro
Knova Ha 24 MM, a NoTiM HafdinHo
3aTAMHITh 1i, yTpMMyoumn 3'eqHyBay Ha
MiCLLi 3a JOMOMOrOH rarkoBOro Krtoya
Ha 24 mMm.

5. Micnsa nigknioyeHHs HeobxigHo
nepesipuTK 3'e¢QHyBanbHy AeTanb Ha
npeameT BUTOKY.

MigknovyeHHA Ao axepena
rasonocrayaHHsA. 3pigkeHun HachTOoBUN
ras

* Lo6 3anobirtn BUTOKY rasy, cnig
nigknovaTy BUpiO y Takuii cnocib, wob
BiH po3TalloByBaBCs skomora 6nvkye oo
MicaUs 3’€AHaHHSA 3 [pKepernoMm
ra3onocTayvyaHHsi.

* [nga nigknioYeHHs 4o axepena
rasonocrayaHHs 3HagobuUTLCS
NIACcTUKOBUA Fa30BUI LUNAHT i
BiQMNOBIAHUN MOHTaXXHUN XOMYT.
HeobxiaHo BMKOpUCTOBYBaTU
NNacTUKOBUI ra3oBUIA LLUNAHT i3
BHYTPILLHIM giameTpom 10 MM i
OOBXMWHOM0, Lo He nepesuLlye 150 cm.
HeobxigHo, Wob nnacTUKOBUIA LLNaHr
OyB repmMeTUYHNM | JOCTYNHUM Ans
ornsay.

* HeobxigHo perynsipHo nepesipsTu
CMpaBHICTb ra3oBmMX NPUCTPOIB i CUCTEM.
PerynaTop, wnaHr i noro xomyT
HeOobXiAHO perynsipHO NepesipATn i
nepiognyHo 3amiHBaTKY BiAMNOBIAHO 40
TEpPMiHIB, pEKOMEHO0BaHUX BUPOOHUKOM,
abo B pasi notpedbu.

» [Ina nigkntoveHHa 0O axepena
rasonocTta4yaHHsi HeobXxiaHO
BMKOPUCTOBYBATW HOBY YLUINbHIOBaNbHY
NpoKnaaky.

* HeobxigHo, Wwo6 nigknoyYeHHs o
J)Kepena rasonocrayaHHs
3[iicHIOBanocs 3a JONOMOrow rasoBoro
WwnaHra abo TBepAoro 3'eqHaHHs.

3'eAHaHHs 3a JONOMOro 3aTUCKHOIO
(6e3pisbboBOro) razoBoro waHra

1. BcTaBTe HOBE YLUNbHEHHS B
3'eqHyBanbHy AeTanb ANs NigknoYeHHs
00 Dpxepena 3pig)KeHoro HaToBOro
rasy v nepekoHanTecs, WO YLifbHEHHSA
BCTaAHOBMEHO MpaBuUIibHO.

2. BakpiniTe WTyLep BMpoby Ans
nigKNYeHHa o mpxepena
razonocTavaHHs rakkoBUM KIHOYEM Ha
22 MM, npyeaHanTe 3'eQHyBanbHy
Aetarnb [0 WTylepa cuctemu nogadi
rasy Ha BuUpi6 rankoBuM Kroyem Ha
24 MM, a NOTiM HaAiHO 3aTArHITH 1.

3. BcTaHoBIiTb MOHTaXHWI XOMYT Ha OAWH
KiHeLb ra3oBoro wnaHra. Po3m’sakLwiTe
KiHEeLb ra3oBOro LufaHra, 4o sikoro
npueagHaHO XOMYT, MOMICTUBLUN AOTO B
KMMMsYy BOOY Ha OOHY XBUITUHY.

4. BcTaBTe pO3M’SKLIEHWI KiHELb ra30BOro
LnaHra o ynopy B 3’€4HyBarnbHy
aetanb. HaginHo 3aTArHiTb XoMyT 3a
[OMOMOTO BUKPYTKM.

Micnsa nigknioyYeHHs HeobxigHo
nepeBipuTK 3’€4HyBarnbHy getanb Ha
npeameT BUTOKY.
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MepeBipka repMeTUYHOCTI B MicUi
NigKNOYeHHNA

[MepekoHanTecs, Lo BCi py4ky Ha BUPODi
3HaXoAATbCS Y BUMKHEHOMY MOMOXEHHI.
[MepekoHanTecs, Wwo nogady rasy
BiAKPUTO. [INsi KOHTPONO BUTOKY rasy
NPUroTyNTEe MUINbHY MiHY N HAHECITb il Ha
MicLe NigKNIYeHHs WwnaHra.

Y pasi BUTOKY rady Ha HaMureHin YacTuHi
3'ABNAITLCA MUNbHI Gynbbatuku. Y
LibOMY BMMNaAKy LLe pa3 nepesipTe micLe
NiaKNoYeHHs Ao mxepena
rasonocTayaHHs.

3aMiCTb MUa MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
HasiBHI B Npofaxy crnpei Ans nepesipku
BWTOKY rasy.

Y pasi BUTOKY rasy nepekpumite nogady
rasy v npoBiTPITb MPUMILLEHHS.

[Ins KOHTPOIIO BUTOKY rady 3abopoHeHo
KOPMCTYBaTUCS CIPHUKOM YK
3ananbHUYKoH.

4.4 BcTaHOBIEHHs1 BUpobiB

1.

3HiMiTb 3 BUPOBY KOHOPKM, KPULLIKA
KOH(POPOK i enemMeHTV rpuns BapurbHOI
naHerni.

MepeBepHyBLUM BapurbHy naHesb,
po3TallyiTe il Ha PiBHIll MOBEPXHI.

ABM Mixx BapnnbHOK MNaHenmno 1a
CTifTbHULIEI0 HEe MOTPansIsnM CTOPOHHI
PEYOBUHU N PiANHN, HAHECITb FEPMETUIK,
SIKUA BXOOUTb 0 KOMMIEKTY
nocTayaHHs, No KOHTYPY HUXKHbLOI
BUIMKWM BapuibHOI NaHeni, He
[onycKaum nepekpuBaHHS.

3anoBHITb yLUiNbHIOBAYeM KyTH
BapwIbHOI NaHeri Sk nokasaHo Ha
MantoHKy. MpoknagavTe yuwinbHioBaY
neTnaMu Tak, Wwob no KyTax He

B3poBax BUrHyTOro kpato Koprycy
3HWU3Yy BapunbHOI NaHeni cnig

0060B'sI3KOBO HaHECTH repmeTuk.

5. lNocTaBTe BapwrbHY NaHesnb Ha
CTiNTbHULIO Ta BUPIBHANWTE Ti.

6. 3a JONOMOrot MOHTaXHMX 3aTUCKadiB
3aKpiniTe BapuibHY NaHenb, BCTaBMBLUM
X B OTBOPU 3HU3Y.

l J
4

v v

1 2

BapuvnbHa naHenb

BUHT

d

y
3 4

MoHTaxHUiA 3aTnckad
CTinbHUusa

AW N =

Bup 33apgy (oTBOpUM Ans 3'eQHaHHSA)
Micue po3sTallyBaHHsi OTBOpIB AN
3'egHaHb, AKi cXeMaTM4YHO NoKasaHi Ha
MaItoHKY HUXKYE, MOXe Bifpi3HATUCS
3anexHo Big Moaeni NpoayKTy.
MpuegHanTe ix BignoBigHoO Ao O0TBOPIB 40
3'eqHaHb y Bawomy Bupobi.

[licnga BCTaHOBEHHS NOBEPHITL KOHOPKH,
KPUWLLKM KOHCPOPOK i rpuni y TXHi rHisga.

Mig'eaHaHHs 4o pisHUX OTBOpIB HE
€ BLAIOK0 NPaKTMKOK 3 TOYUKM 30pYy
Oe3nekun, agxke MOXe CPUYNHUTY

NOLLKOI)KEHHS ra3oBoi Ta
€MNEeKTPUYHOI CUCTEM.
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BapunbHa noBepxHst MiCTUTb
@ KOMTMOHEHTH, LLO NPAaLooThb Ha rasi
Ta enekTpuui. 3 uiei npu4mHm
BapwrbHa NOBEPXHS MOHTYETLCSI
[0 CTiNbHWLI BUKMIOYHO 3a
[0MOMOrot0 KpinuIbHNX OTBOPIB, 3
BMKOPUCTAHHAM BUKIHOYHO
erneMeHTIB KpinfieHHS Ta rBUHTIB,
LLIO BXOAATb 10 KOMMSIEKTY, Ta 3a
HaBeZeHVMM B NOCIOHMKY
IHCTPYKUisMKU. HegoTpuMaHHS Lmx
BMMOT Npu3Beae A0 PU3NKY
OTpMMaHHsA TpaBm abo
MOLLIKOIXKEHHST MalHa.

AKWwo nig BapuMnbHOK NOBEPXHEHD €
BOyOoBaHa AyXOBKa;

BcTaHoBnOKOYM BapuIibHY MOBEPXHIO Ha
BOyOOBaHy OyXOBKy, Chif 3anuULmnMTK
BiJCTaHb MiXX BEPXHbO CTIHKOHK yXOBOi
Ladu Ta HUXKHIM KOpnycoM BapuibHOT
MOBEPXHi, SIK MOKA3aHO Ha MarltoHKy.

A MiH. 5 MM

Axwo nig nnuToro € Aawmk/wada;
BcTaBnsioum BapuibHy NaHernb Y KyXOHHY
wady, HeobXigHO BiAOKPEMUTM NONULIED
BHYTPILLHIN NPOCTip KyXOHHOI LWadu Bif
BapuUIbHOI NaHerni, K NokasaHo Ha
MaroHKy BuLLe. Y LbOMY Hemae noTpebu,
SIKLLIO BapuIibHa NaHenb BCTaHOBMOETLCSA
Ha BOyaoBaHy AyxoBy Liady.

Hanpuknag, sKLo MOXHa TOPKHYTUCS
3HU3Yy 00 BUPOOY, BCTAHOBNEHOMY Ha
BUCYBHY LUYXNsa4y, AOCTYN A0 Ui€l YacTUHN
HeoOXigHO 3aKpuTK OepeB&apos;siHO
Neperopoakoto.

] JEE

v
Te

4.5 Tepexig Ha iHWKWX TUN rasy

B MiH. 15 Mm

A 3aranbHi nonepemxeHHA

* Mepw Hix po3noyaTtun Oyab-aki poboTn 3
NiAKNIOYEHHS A0 BHYTPILLHBOrO
rasonpoBoay, BiAKMouYiTh BMPIO Big
CUCTEMU ra3onocTavaHHs. IcHye
Hebesneka BMOyXxy!

» [nsa Toro, wob Bupi6 cTaB NnpyaaTHUM
0N BUKOPUCTAHHS 3 iHLIWMM ra3om,
HeobxigHO 3aMiHUTK BCi ra3oBi
HOPCYHKM, a ras3osi KpaHu
BigperynioBaTh B peXrMi XOrnocToro
xoay.

* Micnsa Toro, sik BUpiG HanawToBaHO Ha
BUKOPWUCTAHHS 3 iHLIMM TUMOM ra3sy, HOBY
Tabnuyky i3 3a3Ha4YeHHsM Tuny rasy
(nocTavaeTbCsa B NaKeTI i3 3anacHMMMU
YacTuHaMm) NOTPIOHO HakNeiTh Ha
NOTOYHY 3aBOACLKY Tabnmuky,
po3TalloBaHy Ha 3afHil CTiHUi Koprnyca
BUpOOYy.

* [Mepenik B3aemo3aMiHHUX TUMIB i kracis
rasy Ans npuabaHoro Bupoby 3a
KpaiHamu HaBegeHo B po3aini «Knacu/
TUNW/TUCK ra3dy 3a KpaiHamMuy.
OsHanomTecst 3 iHhopMaLlieto Woao
B32EMO3aMiHHWX TUMIB rady y Ballomy
perioHi, HaBefeHoto B Tabnuui B LiboMy
po3gini. Hemoxnuneo 3gincHioBaTn 3amiHy
Ha TUNW rasdy, He 3a3Ha4eHi B Ui
Tabnuui.

* MoxnuBo, o 3anacHa opcyHka, sika
NigXoAWTb ANg TUMy rasy, aKkui Bu
30MpaeTecs BUKOPUCTOBYBATU 3aMiCTb
NMOTOYHOrO TUMY, HE NOCTA4YaeTbCA Pa3oM
i3 BUpoboM. MoTpiOHI hopCyHKM MOXHa
npua6ati B aBTOPM3OBaAHOMY
cepBicHOMY LeHTpi abo B micLi
npuadaHHsa BUpoby.

 lMapameTpn OPCYHOK i TUNK ragy, ki
cni BUKOPVCTOBYBATU ANst NarbHUKIB,
HaBeeHo B KiHLi po3ainy. BukoHante
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NiOKMIOYEHHS TUMy rasy, SKMn NoTpidHo
nepeobnagHaTtu, ik onucaHo B po3aini
NigKMIOYeHHs rasy.

YacTuHu ans nepeHanawTyBaHHA
BUPOGY ANSA BUKOPUCTAHHSA 3 iHLIAM
TUMOM rasy

Hwxye HaBedeHi 306paXeHHs YacTuH Ta
iHCTPYMEHTIB, AKi MOXyTb 3HagobuTmcs
0N nepeHanawTyBaHHs BUpoOy Ans
BMKOPUCTAHHSA 3 iHLIMM TUMOM rasy.
3anexHo Bia Mozeni Ui YacTMHU MOXYTb He
nocrayaTtumcsi pa3om i3 BUpobom.

XKuknep

(7

dJopcyHKa nanbHUKa

3amiHa hopCcyHOK nanbHUKIB

1. MepeBeaiTb yCi KHOMKN KEPYBaHHA Ha
naHeni kepyBaHHS y BUMKHEHE
MOSNOXEHHS.

MepekpuiiTe nogady rasy.
3. 3HIMIiTb KpULLKY Ta KOPMyC KOHOPKM.
4. 3HiMiTb ra3osi doopcyHkn, obepTaroum ix

NPOTW rOAMHHMKOBOI CTPINKM (3a
Aonomoroto ravikosoro kntova Ne 7).

5. Akwo npuabdaHuii BUpI6 ocHaleHui
nansHukom BOK 3 GiuHoto dhopcyHKoto,
BUNMITb POPCYHKY, BUKOPUCTOBYIOUN
ravikosum ko4 Ne 7.

Ha peskvx nanbHuKax KOHopKu
dopcyHKa 3akpvTa MeTaneso
YactTuHotw. o6 3amiHnTK
OpCyHKy, Tpeba 3HATK Lo

MeTaneBy KpULLKY.

6. BcTaHoBITb HOBI ra3oBi POPCYHKM.
(3acTocoBynTe MOMEHT 3aTAryBaHHSA
4 Hwm.)

7. TepesipTe BCi 3'egHaHHSA, W06
nepeKkoHaTucs, WO BOHM BUKOHAHI
6e3neyvyHo 1 HafinHo.

IHdbopMmaLito Woao posTallyBaHHS
HOBMX (DOPCYHOK HaBeAEHO Ha

iXHin ynakoBUi abo B Tabnuui

po3TalLlyBaHHsA (hOPCYHOK Ha.

8. [icnga nigknoyeHHs HeobxigHO
nepesipuTy POPCYHKM Ha npegmeT
BUTOKY.

He HamaranTecs BUTArTM BEHTUNI
@ ra3oBuX KOHOPOK, 32 BUHATKOM

aHoMarnbHuX ymoB. [Inst 3aMiHm

BEHTUIIB CIi 3BEPHYTUCS [0

aBTOPM30BAHOI CEPBICHOI CITyX0u.

BcTaHOBNEHHA MiHiManbHOro NOTOKy
rasy Aons BEHTUIiB BapuiibHOI naHeni

1. 3ananitb KOHOPKY, AKy crig
BigperynioBaTy, i, TOBEPHYBLLUMN PYYKY,
3MEHLUITb FOPIHHSA 40 MiHIMYyMY.

2. 3HiMIiTb pyyKy perynstopa 3 KpaHa
nogaui rasy.

3. [o rBuHTa perynoBaHHsA nogadi rasy
3aCTOCOBYNTE BMKPYTKY BiAMOBIAHOMO
po3Mipy.

4. [1ns ckpanneHoro HapToBOro rasy

(byTaH-nponaH) crig NOBEPHYTH MBUHT
3a roAVHHUKOBOLO CTpinkoto. [Ang
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NPUPOLHOro ra3y cnig oauH pas
NMOBEPHYTW MBUHT NPOTW rOANHHUKOBOT
CTpInKu.

= HopmanbHa BMcoTa NpsiMoro
nonym's y NomnoXxeHHi
MiHIManbHOro NOTOKY Mae
CTaHOBUTK 6-7 MM.

5. Akwo nonym'ss BuLLE, NOBEPHITb IBUHT
3a rOANHHUKOBOIO CTPINKOK B NOTPiOHE
MOMOXEHHS, AKLLO HUXYEe — MOBEPHITb Y
3BOPOTHOMY HarpsiMKy.

6. HacamkiHeub O51s KOHTPOMo
nepeseiTb KOHPOPKY Ha BUCOKE
nonym's, gani — Ha MiHiManbHUA NOTIK i
nepesipTe, YM ropuTb NONyMm's.

7. TIONOXEHHS rBUHTA PErysitoBaHHs
nogadi saanexuTb Big TUMNy KpaHa nogavi
rasy, BUKOPUCTOBYBAHOrO Y NPUCTPOI.

1 TBWHT perynioBaHHs nopadi rasy

Q
20

1 T[BWHT perynioBaHHs nogadvi rasy

MepeBipka iHXXeKTopa Ha BUTOK
[MepLu HiXX NpoBOAMTX MOAEpPHI3aLito
BMPOOY, NepekoHanTecs Lo BCi KHOMKK
KepyBaHHs1 BUMKHEHO. [licnst HanexHoi
3aMiHW IHXXEKTOPIB KOXEH i3 HUX crig
nepeBipuTH Ha BUTOK rasy.
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[MepekoHanTecs, Wo nogavy rasy Ha

BMPIO YBIMKHEHO, 3anNULUNBLUN BCI

KHOMKW KEPYBAHHS B MOJIOXEHHI

BUMKHEHO.

KoxeH 3 oTBOpIB iHXeKTopa m
3aKpVBaETbCS NanbLeM i3 BignoBigHUM
3yCUNNAM ans 3yrnuHeHHs BUTOKY rasy

nicns yBiMKHEHHS BiAMOBIOHOI KHOMKM
KepyBaHHsl, i BOHa YTPUMYETbCH B

HaTUCHYTOMY MOJIOKEHHI, o6 ras mir
noTpanuTh 40 iHXeKTopa.

&

3a 10MoMOror HEeBENMKOI LLiTKN
HaHeciTb NiAroTOBNEHY MUNBHY BOAY Y
MicLi 3’eQHaHHS iHXXeKTopa; SKLLO B
MicLi 3’€AHaHHSA iHXeKTopa € BUTIK
rasy, MurbHa Boga rnoyHe niHutuca. Y
LbOMY BUMNaAKy 3aTATHITb iHXKEKTOp i3
BiAMNOBIAHMM 3yCUNNAM | MOBTOPITb
KpOK 3 e pas.

AKLLO niHa 3anuMLaeTbes, NOTPIGHO
HeravHO BUMKHYTW nogady rasy go
BMpOOY Ta 3aTenedoHyBaTu A0
YNOBHOBaXEHOI CepBiCHOT crnyx6u abo
niyeH30BaHOMY TEXHIYHOMY dhaxiBLito.
He BukopucToBy#iTe BUpi6 40 Bi3UTy
npeacTaBHMKa aBTOPU30BaHOI
CepBiCHOI cnyxow.



&

5 MNeplie BUKOPUCTaHHS

&

Mepen noyaTkoM BUKOPUCTaHHSI BUPOOY
pekoMeHOyETbCSA BUKOHaNTe Aii, BKa3aHi B
HWXXYeHaBeaeHVX po3ainax.

5.1 MNMoyaTkoBe O4YULLEHHS

1.
2.

3HiMiTb yCi nakyBanbHi MaTepianu.

MpoTpiTb NoBepxHi BUpoby BOMNOro
raHyipkoro abo rybkoro Ta BUCYLIiTb
TKaHMHOIO.

NOBIOOMNEHHA: Oeski 3acobu ana
MUTTS 1 YULLEHHSI MOXYTb MOLUKOANTU
noBepxHto. Mig Yac YmLeHHS He

BMKOPUCTOBYWTE abpa3nBHi MUIoYi 3acobum,
MOPOLLKM Ta KPpEMU ANSA YNLLEHHS abo
rocTpi npegmeTu.

NOBIOOMJIEHHSA: MNpoTdarom Kinbkox
FOAVH MiJ Yac NepLIOro BUKOPUCTAHHS 3
NPUCTPOIO MOXE NMPOCOYYBaTUCH OUM i
3anax. Lle HopmanbHa cutyauis, i noBiTps
O4YUCTUTBLCS 3a HAsiBHOCTI BiANoOBiAHOT
BeHTUNSAUIi. YHukanTe 6e3nocepeaHbLoro
BAMXaHHS YyTBOPHOBaHMX AMMY 1 3anaxis.

6 TlMpaBuna ekcnnyaTauii BapusnbHOI naHeni

6.1 3aranbHa iH(phopMmauis npo

BUKOPUCTaAHHA neui

3aranbHi nonepemkeHHsA

PoawmillynTe kacTpyni Ta naTenbHi Takum
YMHOM, LWOB6 PYYKU HE 3HAXOAUNUCH Hag,
KOHgopKkamu, o6 3anobirtu ix
neperpiBaHHIo.

He BukopwucToByiTe He3banaHcoBaHi Ta
nerko Haxmnsayues kacTpyni/naTensHi

Ha neui.

He HarpiBanTe kacTpyni/naTenbHi Ta
KacTpyni nopoxHimun. Kactpyni Ta
npunag MoxyTb OyTV NMOLLKOOXEHI.

He 3anantonTe nanbHukn 6e3 KacTpyrb
abo naTtenbHb Ha BiANOBIAHI kKOHAOPLI.

3aBXxaun BUMUKaTe KOHGOPKIX nevi nicns

KOXXHOIo BUKOPUCTAHHA.
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AKL10 BY BUKOPUCTOBYETE Niy 6e3
KacTpynb abo CKOBOPIOOK, BU MOXETE
noLIKOANTM Npunad. 3aBxan BUMUKanTe
KOH(POPKM Nedi Nicns KOXHOro
BUKOPUCTaHHS.

[NoknaaiTb AOCTaTHIO KiNbKiCTb iXXi B
KacTpyni i CKOBOPIAKU. TakMM YMHOM, BU
MoXeTe 3anobirTv BUNMBaHHIO iXi 3
KacTpynb/CKOBOPIAOK, i BaM He NOTPiOHO
Byae unctutn niy 6e3 notpedbu.

He poamilLyvTe KpULLKK KacTpyrb Ta

CKOBOPIAOK Ha KOH(popKax/30Hax Harpisy.

Poamillynte nocya B LEHTpi Ha
KOH(OOpKax/30Hax HarpiBy. AKLLO BU
Xxo4yeTe po3MICTUTU MOCY Ha iHLWIN
KOHpOPLIi/30Hi HarpiBy, He nocyeawnTe
1noro Ao GaxxaHoi KOHOPKM; NigHIMITL
MNOro crno4vatky, a noTiM NOKNaAiTb Ha
iHLLY KOHPOPKY.

Po3mipu kacTpyrb/CKOBOpPIAOK MOBUHHI
BigNoBiAaTn po3mipy nonym's.
BcTaHoBITL ra3oBe nonym’s Takum
YMHOM, W06 BOHO He BMCTyNaro 3a
OCHOBY ropLLMKa/CKOBOPIAKM i MOMICTiTb
KacTpyni/natenbHi Ha Tpumay KacTpyni,



LeHTpyoun oro. He BukopucToBymnTe
BENUKi kacTpyni/kactpyni, wob
3akpuBaTu Ginblue oaHiel KOHOPKM.

PekomMeHAaoOBaHi po3Mipu KacTpyJib/CKOBOPiIAOK

Twn KOHPOPKM BapUIbHOT MOBEPXHi

[HiameTp kacTpyni - cm

[opaTtkoBa koHdopKa 12-18
3BunyariHa KoHdopKa 14 -20
LLiBnaka koHdopka 18 - 22
KoHdbopka Ans kasaHa 22-30

He BuKOpUCTOBYITE KacTpyni/cKOBOPIAKM,
AKi MepeByLLYyIOTb 3a3HajveHi BuLLe
po3mipu. BukopmnctaHHa CKOBOPIOOK/
ropLUMKiB BinbLUNX PO3MIPIB, HiXK
3a3Ha4YeHo, MOXE CMPUYNHUTU OTPYEHHSI
YalHUM ra3oMm Ta neperpis NpUnernmx
NoBepXOHb Ta pyyok. Kpim Toro, skwo
BapwrbHa NOBEPXHS BALLOro NPOAYKTY
CKInsiHa, Ha ii noBepxHi BinbyaeTbes
neperpi., i NPOAYKT 6yaie NOLUKOAXEHUIA.
BukopucTtaHHa MeHLLnX KacTpynb/
CKOBOPIZOK MOXe MPU3BECTU A0 OriKiB Bif
nonym’s.

6.2 Ekcnnyarauisi noBepXoHb ons
roTyBaHHs

Pyyka ynpaBniHHSA ra3oBMM nanbHUKOM
(koHdbopKoto)

® BuMKHeHe NonoxeHHn
& ManeHbke nonym's: HaiiHumx4a noTyXHiCTb rasy

@ Benuke nonym's: Haiisuia noTyxHICTb rasy

Bu moxeTe kepyBaTy BapurnbHOK NaHenmo
3a JOMOMOrO Py4OK ynpaeniHHs. KoxHa
py4Ka Kepye BiAnoBigHOK KoHdopKoo. Bu
MOXXETE BU3HAUYUTK, SiKa pydKka sSIKUM
nanbHUKOM Kepye, 3a JOMOMOro CYMBOSIB
Ha naHeni kepyBaHHS.

[Mpuy BUKNIOYEHHI (BEPXHE NOMOXEHHS) B
KOH(opLi rasdy Hemae. licnsa BKOYEHHA
KOH(POPKM BU MOXETE NnoyaTun rotysaTw,
BiAperynioBaBLUM piBEHb rasy 3a
[OMOMOro pyyku. BctaHoBiTh GaxaHy
NOTYXHICTb rOTYBaHHS, NOKPYTUBLLN PYYKY
BiANoBiaHO oOpaHoMy cumBOnY.

3ananoBaHHA ra3soBUX KOH(hOpPOK

v’ [a30Bi KOHOOPKN 3anantoTbCs 3a
[0MOMOroH Py4OoK yrnpaBiHHS.

HaTucHiTb Ha KpaH (py4Ky) nanbHuKa.

2. HaTtuckaroum Ha py4Ky, MOBEPHITb ii
NPOTV rOAVHHMKOBOI CTPINKK 0
BENIVKOro CMMBOJ1Y NOMyM's.

3. Tlig Yac uboro BUHKKaE ickpa, sika
3anarntoe ras.

4. Tlicns no4yaTKOBOro 3anarntoBaHHSA
NPOAOBXYNTE HAaTUCKATK Ha PYUKy
npoTarom 3-5 cekyHz,.

5. Akwo nicna HaTUCKaHHA Ta BignyCcKaHHS
py4KM ra3 He 3anantoeTbCsi, NOBTOPITh
TOW caMui NpoLec, HaTUCHYBLUW Ha
py4yKy npoTsirom 15 cekyHA.

BignycTiTh KHOMKyY, SKLLO NanbHWK
@ He 3ananuTbcsa npoTtarom 15

cekyHA. 3adekanite npuHanmHi 1

XBUINWHY, NEPLL HiXX MOBTOPUTH

cnpoBy. ICHyEe pU3NK CKyNYeHHs
rasy i Bubyxy!

6. Bigperyniovite 6axxaHuin piBeHb
MOTYXHOCTI.

BUMKHEHHSs ra3oBux KOH¢popok

[MepeBeaiTb pyyKy KOHOOPKM Y BUMKHEHE

NONOXeHHS (BEPXHE).
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Akwo nonym'a nanbHWKa
BMMaZKOBO 3racro, NOBEPHITb KpaH
KOHopkU. He HamaranTecs 3HOBY

3ananunTu KOHOPKY NpuHanNMHi 1
XBUIUHY.

3ano6iXXHMI MexaHi3M BigKnoUYeHHA
rasy

B sKkocTi 3anobixHoro 3axoay npotu BUByxy
Yepes BUTIK rady Yyepes BepxHi nanbHuKu
crpaubOoBY€ 3anobiKHUIN MEXaHI3M, KU
HeramHo nepekpvBae nogady rasy.

1 3anobixHe BigKMIOYEHHS ragy

LLlo6 akTnByBaTH 3aN00iKHUI MEXaHi3M
BiOKIMIOYEHHS ragy, yTpumymTe KpaH
KOHMOPKN HATUCHYTUM LLie NpoTsArom 3-5
CEKyHZ, NiCNs BKIOYEHHS NAUTK.

BignycTiTe KHOMKY, SKLLO KOHgOpKa
He 3ananuTbcs npoTsarom 15
cekyHA. 3adekanite npuHanmHi 1

XBWUMUHY, NepLU Hi>XX MOBTOPUTU
cnpoby. ICHye pU3nNK CKynYeHHsI

rasy i Bubyxy!

KoHcpopka ans ckoBopoau Bok
ManbHWKN 4nNs CKOBOPOAM BOK JOMOMOXYTb
BaM rotyeaTtu LwiBugwe. Bok, akui
0CcobnMBO BUKOPUCTOBYETHLCS B a3iaTChbKil
KyXHi, € Pi3HOBMAOM IMMOOKOI Ta MIOCKoi
CKOBOPOAM 3 NTMCTOBOro MeTany, sika
BMKOPUCTOBYETLCS ANsi MPUTOTYBaHHS
0BOYeW Ta M’SICHOro haplLuy Ha CUINIbHOMY
BOrHi 3a KOPOTKUI Yac.

OcKinbku CTpaBu roTylOTbCS Ha CUMBHOMY
BOrHi i 32 AyXe KOPOTKWI Yac B TakuX
CKOBOpIAKax, SKi LWBNAKO i PiBHOMIPHO
po3noainsitoTe TENMO, Xap4oBa LiHHICTb
npoaykTis 36epiraeTbcs, a OBOUi
3anULIAKTBCS XPYCTKUMMU.

Bu Takox MoxeTe BUKOPUCTOBYBaTH
KOH(POPKY BOK ANS 3BUYAWHUX KacTpynb.
SAKLLO0 BN XO4EeTE BUKOPUCTOBYBATU
3BMYalHY KacTpyrio Ha KOHMOpPLi BOK, BaM
NOTPIGHO 3HATK NiACTaBKy A4S CKOBOPOAM
BOK 3 BapWUnbHOi NaHeni.

7 3aranbHa iHhopmMauis Wwoao BuNikaHHA

Y ubOoMy po3gini HagaTbCca nopaaun LWoao
npouecy NiAroToBKN 0 rOTYBaHHS i
CaMoro npoLecy roTyBaHHs CTpas.

7.1 3aranbHi nonepeaXXeHHA Npo
NPUroTyBaHHA Ki Ha NAUTI

3aranbHi nonepemXXeHHA Npo

NPUroTyBaHHA iXi Ha NAUTI

* He 3anoBHoMTE KaCTPymno POCAMHHOK
onieto NnoHag TpeTuHy. lig vac
HarpiBaHHs onii He 3anuwanTe BapuIbHy
naHenb 6e3 Harnsay. MNeperpita onis
MOXe CNPUYMHUTLK NOXeXy. He
HamaranTecsi 3aracuTi Noxexy Boaot!
Mpu 3anmaHHi onii HakpuTe nocyn
KOBZPOIO Y1 BOMIOrOK TKAHMHOM. FAKLLO

Le 6e3ney4yHo, BUMKHITb BapuibHY
naHenb i 3atenedoHynTe 00 NOXEXHOT
cnyxom.

* lNepen cMaXXeHHsIM NPOAYKTIB 3aBXAM
BUAANANTE 3 HAX HAAULLKW BOAM i
NOBINbHO KNaAiTb BCepeauHy posirpitoi
onii. MepekoHanTecCh, LLIO 3aMOPOXEHI
NpOAYKTW PO3MOPOXEHi Nepes
CMaXeHHsM.

* [lig yac HarpiBaHHA Macna
nepekoHamTecs, Lo KasaH, SKUn Bu
BUKOPWUCTOBYETE, CYXuUii i TpuManTe
KPULLIKY BiLKPUTOHO.

PekomeHaauii WwWoao npurotyBaHHS ixi 3
eHepro3bepeXeHHAM MOXHa 3HaNTY B
po3aini «|[HCTPyKUii 3 OXOPOHU
HaBKOJINLLHBOIO CEPEAOBULLAY.
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8 TexHiyHe 06CcnyroByBaHHA Ta OYULLEHHS

8.1 3aranbHa iHdopmauis wono

OYULLEHHA

3aranbHi nonepeaXeHHA

MepLu Hixk YNCTUTK BUPIO, 3adekaliTe
NOro OXonoaXeHHsi. Maps4i noBepxHi
MOXYTb CIPUYUHNTY OMiKK!

He HaHOCbTE Mutoyi 3acobm
©e3nocepenHbO Ha rapsyi noBepxHi. Lie
MOXe NPU3BECTU O YTBOPEHHS CTINKUX
NAsiMm.

Bwupi6 cnig petenbHO ounwat in
BMCYLLUYBATW MNICrsi KOXXHOTO
BMKOPUCTaHHS. B pesynbTaTi uporo
3anvLWKN NPOAYKTIB NMErko O4YMLLalThes, i
Ui 3anuwikvn He ByayTb 3ropaTuy nig vac
HaCTYMHOro BUKOPUCTaHHA BUPODY.
3aBOsikM LIbOMY TEPMIH CIy>»0u
NPUCTPOI MOJOBXUTLCS | HE TaK 4acTo
OyayTb BUHUKATK Npobnemu.

Hikonu He B1KopuCTOBYITE 3acobu Ans
YULLIEHHS Napoto.

Heski 3acobun onst MUTTS 1 YULLLEHHS
3aBAAKTb LUKOAM NMOBEPXHI.
HesignosigHMMKn 3acobamu ans
YMLLEHHS BBaXKatoTbCs: BiabintoBaui;
3acobu AN YMLLEHHS, LLO MICTATb amiak,
KucnoTy abo xnopug; 3acobu gns
YULLEHHSI Napoto; 3acobu Anst BUAANEHHS
Hakuny; 3acobu aAns BUaaneHHs nnsm Ta
ipxi; abpasmBHi 3acobun AN YMLLEHHS
(kpemonogibHi 3acobu Ans YMLLEHHS;
MOPOLLKM OIS YMLLIEHHS; KpeMU AN
3HEXUPEHHS NOBEPXHI; abpa3suBHi
LIKPeOKM, L0 3anuLLaTb NOAPSAMUHY;
OPOTSIHI LWKPeOKM, a Takox ryoku i
raHJipku, Lo MicTaTb 6pya i 3anuiiku
MUOYNX 3acobiB).

Axwo npouenypa ovmLLEHHS
3aCTOCOBYETBCS MICMSi KOXXHOMO
BUKOPWUCTaHHSA, Bignagae HeobXigHIiCTb
3aCTOCYBaHHS cneuianbHUX MUYKX
3acobiB. OuuLianTe NpucTpi 3a
AO0MNoMOror 3acoby Ans MUTTS nocyay,
Tennoi Boau 1 M'Akoi TKaHUHM abo rybku,
a noTiM BUCYLLYITE NOro Cyxoto
TKaHWHOIO.

» OBOB’A3KOBO MOBHICTIO BUTUpanTe byap-
Ky piguHy, WO 3anuwmnacs nicns
YMLLIEHHS, | HEraHO OYULLIANTE NPUCTPIN
Big Oyab-aKoTl i, ika po36pr3KyeTbCA
nifg Yyac roTyBaHHs.

* He muinTe Byab-Aki KOMNOHEHTU Npunagy
B MOCYAOMWVHIA MaLUMHI, SIKLLO iHLIE He
BKa3aHO B MOCIOHKKY KOopuCTyBaya.

PekomeHaauii ans BapunbHUX

NOBEpPXOHb

» 3abpyAHeHHSA pevyoBUHaMM, WO MICTATb
KMCMOTY, SIK-OT: MOJTIOKOM, TOMaTHO
nacTolo Ta oniet, MOXyTb CIPUYNHUTA
NosiBY HE3MUBHUX MMSIM Ha BapUbHUX
NOBEPXHSAX i 30HaX KOMMOHEHTIB
BapUIbHUX NOBEPXOHb. OuniyinTe 6yab-
AKi NponuTI pignHW oapasy nicns
OXOMNOMXEHHSA BUMKHYTOI NIANTU.

+ Konip koHdopok Tuny Wok, sii
BMKOPUCTOBYIOTHCS 3@ BUCOKMX
Temneparyp, Moxe 3miHoBaTucs. Lle
HOpMarnbHa cuTyauis.

Y pasi nepeMilLleHHs Nocyay MOXYTb
3anuwaTucs Ccrigm MexaHiuyHnx
NOLLKOAXEHb Bif MeTanesux npegMeTis
Ha nigcTaBkax BapUNbHUX NOBEPXOHb.
He nepecyBawiTe CKOBOPIAKM 1 KacTpyni
o MOBEPXH.

* OCKinbKM KpULLKM KOHGOPOK
6e3nocepeHbO KOHTAKTYOTb 3 BOTHEM i
nigaaTbes BNAMBY BUCOKMX
Temneparyp, 3MiHa 1 BTpaTa iX Konbopy
3 4acoM € HopMarnbHUM siBULLEeM. Lle He
CTBOPIOE Npobnem nig Yac BUKOPUCTaHHSA
nnnTu.

MoBepxHi 3 HepxkaBitoyoi cTani (inox)

* He BukopucToByiTe 3acobu ons
YULLEHHS, WO MICTATb KMcnoTty abo xnop,
0518 YNLLLEHHS NOBEPXOHb | PYYOK i3
HepxaBito4oi cTani (inox).

* NoBepxHs 3 Hepxxagito4oi cTani (inox)
MOXe€e 3 YacoM 3MiHUTK Konip. Lle
HopmManbHa cutyadis. [icns KoXxHoi
onepadii ounLLanTe NOBEPXHI MUKYNM
3acoboM, Npu3HavYeHM 4119 NOBEPXOHb
i3 Hepxkagitoyoi cTani abo crtani inox.

* BuikopucToByWTE ANS YMLLEHHS M'SKY
HaMuneHy TKaHVHY Ta pPigKUA MUIYNIA
3acib, npu3HayYeHnn ons NOBEPXOHb 3i
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cTani inox (Lo He apsinae NoBEpPXHH0),
06epexHO BUTMpPaOYM KOMMOHEHTU B
OOHOMY HanpsiMKy.

* [namu BanHa, onii, KpOXMar, Morioka 1
6inka Ha NoBepxHi ckna 1 cTani inox
Tpeba BMaanaTn HeramHo, He
3Bonikatoun. MNMnamu, 3anuiieHi Ha
TpUBanuii 4ac, MOXyTb CIIPUYUHSTI
NnosiBY ipXi.

* [licna po3nuneHHs/HaHeceHHs 3acobiB
0N YMLLEHHS Chnif HeramHo o4vuLaTy Bif
HMX NOBEPXHI0. 3anuLUeHi Ha NOBEPXHI
abpasuBHi 3acobu npn3BoaATb 0
noBGiniHHA NOBEPXHi.

CKknsiHi noBepxHi

* [1py OYMLLEHHI CKNSIHUX NMOBEPXOHb HE
BMKOPUCTOBYWTE LUKPEOKMN 3 TBEPANX
MeTanie Ta abpasmBHi MUY MaTepianu.
BOHM MOXYTb MOLUKOANTW CKMSIHY
NMOBEPXHIO.

e OuuLLyiiTe NPUCTPIN 3a JOMOMOroH
3acoby ons MuTTs nocyay, Tennoi Boau
" cepBeTKM 3 Mikpodibpn, NpU3HaYeHol
ONg Aornagy 3a CKAstHUMU NOBEPXHSIMM,
a noTiM BMCYLLYWTE MOro CYyXOHo
CepBETKOI0 3 MiKpoibpw.

* FAKLIO NiCAs YALLLEHHST HA NOBEPXHI

3anunLLIMBCSA MUKOYKIA 3acib, NPOTpPITh Noro

CepBETKO 3 MiKpodibpu, 3MoYEHOD
XONOAHO BOAOHD, a NOTiM BUCYLLITb
YMCTOIO CYXOH CepBETKO 3 Mikpodibpu.
3anuLuLKM MUI0YOro 3acoby MOXyYTb
MOLLUKOAMTUN CKISAHY MOBEPXHIO
HaACTYMHOro paay.

* Hi B Askomy pasi He cnig ounwaTn
BUCYLLEHI 3aNULLKN Ha CKNSAHIA NOBEPXHI
3ybGYacTMy HoXXamu, MeTaneBo
rybkoto abo nofibHMMM iIHCTpyMeHTamu,
LLIO 3anu1LIaloTb NOAPSAMNMHU.

* Bu moxeTe BUAANUTN NNSAMKU KanbLito
(kOBTi NNSIMK) Ha CKNSAHIA NOBEPXHi 3a
O0MOMOrOK AOCTYMHUX Y NPOAAXY
3acobiB Ansa BUOaneHHs Hakuny, Wo
MICTATb oLeT abo NMUMOHHWUI CiK.

* FAKWO NOBEpPXHS CUNbHO 3abpyaHeHa,
rybkot HaHeciTb O4MCHUIA 3acib Ha
nnsiMy M novekanTe 4OCUTb AOBro, Wob
BiH AaB HeobxigHU edekT. MoTim
OYUCTITb CKINSAHY MNOBEPXHIO MOKPOH
raH4ipKolo.

» 3HebapBreHHs1 Ta NMsIMU Ha CKIsHIN
NMOBEPXHi € HOPManbHUM SIBULLEM i He
BBaXXa€ETbCS AePEeKTOM.

MnacTukoBi getani 1 nocgapboBaHi

noBepXxHi

* OunynTe NNacTUKOBI YaCTUHU 1
nogapboBaHi NOBEPXHi 3a AONOMOro
Mutoyoro 3acoby Ans MuTTA nocyay,
Tensnoi Boau n M’AKOT TKaHUHM abo ryoku,
a NnoTiM BUCYLLYITE iX CYXOH raH4ipKoto.

* He BukopucToByinTe TBEpAi MeTanesi
LWKpebkmn n abpasmnsHi 3acobu ans
ynLeHHs. Lle Mmoxe nowkoanTu
NMOBEPXHHO.

+ [MepekoHanTecs, WO B MiCUSIX 3'€QHaHHS
KOMMOHEHTIB BMPOOY He 3anvwaeTbes
BOSIOra 1 3anuLuKM Muo4oro 3acoby.
IHakwe Ha umx 3'egHyBanbHUX AeTansx
MOXe YTBOPUTUCH KOPO3is.

8.2 OuuweHHA npunagas

He knagite npunanas Bupoby B
NOCYAOMUINHY MaLLWHY, SKLLO iHLIE He
3a3HayeHo B NOCIGHMKY KopucTyBava.

8.3 UYunweHHsa nnutun
OuunLleHHs1 ra3oBUX KOHhopok

1. Tepw HiXXK YUCTUTU MiY, 3HIMITb 3
TpuMaui nocyay, KpULLKN KOHGPOPOK Ta
rONIOBKN 3 MAUTU.

2. OunCTiTb NOBEPXHIO MAUTU BiAMNOBIAHO
00 pekoMeHauin, BKIHYEHNX OO
3aranbHoi iHdhopMaLlil PO YNLLLEHHS,
Bi4NOBIAHO 4O TUMY NOBEPXHI
(emanboBaHa, cknsiHa, 3 HepXaBitoyoi
cTani Towo).

3. OuncTiTh Kamepy KOHOPKM raHyipKoto,
3MOYEHOK MUOYMM 3acobom, abo
M’SIKOHO LLIiITKOHO, L0 HE ApsAnaE.
MepekoHanTecs, WO He 3anMLnnoch
3anuLKiB Xi.

4. O4unCTiTb CBIYKM 3anantoBaHHA Ta
TEnnoBi enemMeHTu (y Moaensix i3
3anaroBaHHAM Ta TEpMOeNieMeHTaMm)
[obpe CTUCHYTOW TKaHUHOMK. [1oTiM
BMCYLUITb YNCTO TKAHMHOLO.
[MepekoHanTeCs, WO CBiYKa
3anantoBaHHs | TEeNNOBUIA eNeMeHT
MOBHICTIO CyXi.
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5. Tlicns KOXXHOro BUKOPUCTaHHSA
ouMLLANTE KPULLKN KOHGOPOK Ta
rONoBKU MU0 BOAOHD, @ NOTIM
BUCYLLYWTE iX.

6. Wopgo cTivikux nnsm, notpumanTte
KPULLIKM KOHCPOPOK Ta ronoBKu
KOHCPOPOK Yy BOAI 3 MUOUMM 3aCOO0M
abo y Tenni MUNbHIN BoAi MPUHaANMHI
npotsirom 15 xBunuH. Mo4vmncTite
HeMeTaneBoH LUiTKO, L0 He Apsnae.

7. Bu moxeTe BUKOPUCTOBYBaTK 3acobum
ans ynweHHs Quick&Shine ans
BHYTPILUHBbOT YaCTUHM AYyXO0BOI Wadwu Ta CknapaHHs getanei KOH(OpPOK
peLLiTOK, Ha eManboBaHNX NMOBEPXHSX, a 1
TaKOX peKOMeH0BaHi aBTOPM30BaHUM
CEepBICHUM LEeHTPOM 3acobu Ans CTiKux
MAsAM Ha eManboBaHMX MOBEPXHSX. 2. BcTaHoBITh ronoBKy nasnbHUKa,

NnepeKkoHaBLUNCh, L0 BOHa NPOXOAUTb

Yyepes CBiYKy 3anantoBaHHs KOHOPKN

(4). ToBepHiTb ronoBKy KOHOPKN

BMpaBo Ta BriBo, W06 nepekoHaTucs,

LLIO BOHA po3TalloBaHa B KaMepi

KOH(pOPKU.

PosmicTiTb getani, Sk Ha MantoHKy,
NicNsa OYMLLEHHSA KOHGOPOK.

8. Tlig 4ac unLeHHs He 3acTocoBymnTe A0
KPpULLOK KOHCDOPOK arpecuBHi MutoYi
3acobu, Taki Kk 3acobu Ansa YnLLEHHS
BHYTPILLHIX YaCTWH QyXOBKM Ta 3acobu
ONS YCYHEHHS Hakuny, Le MoXe

Np13BeCTM 40 3MiHU KOMNbOPY.
3. lNoknagitTb KpULLIKY KOHDOPKU Ha

. [icnsa KOXXHOro BUKOPUCTaHHSA
9 c OKHOTO BUKOpNCTa ronoBKy KOHOOPKM.

ouunianTe Tpumadi nocyay M1UKYO
BOZOK Ta M'SKOHO LLITKOHO, LLIO HE
apsnae, a noTiM BUCYLUITb iX.

10.Konu KpuLKM KOHOPOK Ta Tpumavi
nocyay BUKOPUCTOBYIOTLCS BOMOTMMM,
BHACMIAOK TeMnepaTypu MOXyTb
YTBOPUTUCS CTiVKi BanHSAHI NAsSMU.
[MepekoHanTecs, O BOHW BUCYLLEHI
nepes no4yaTkoM BUKOPUCTAHHS.

11.P0o3MiCTiTb ronoBkM KOHPOPOK, KPULLIKM
Ta TpUMmadi KacTpyrb BiAMNOBIAHO.

12.Po3amilyoun Tpumadi nocyay,
nepekoHamTecs, Lo BOHW pO3TalloBaHi
B LIEHTPi KOHPOPOK. Y moaensax
WTNATIB NPUKPINITE WITURTN Ha
KOHcpopLUi 4O OTBOPIB LUTUMTIB Ha
TprMayax KacTpyni.

KpuLuka koHdopku

["onoBka koHbopku
Kamepa koHdopku

AW N -

Caiyka 3anantoBaHHs (y mogensx i3
3anantoBaHHAM)

8.4 OuMweHHs NaHeni KepyBaHHA

* [laHeni 3 KHOMKOBUM KepyBaHHSAM crig,
o4yuLLaTK 3a JOMOMOro BOMOroi M’ Kot
raHyipku 1 BUCYLLYBaTU CyXOlo
raHyipkoto. 3ab0poHSIETLCA 3HIMaTK
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KHOMKM 1 3aXMCHi NPOKNaaKku nig HUMmn
OIS OYMLLEHHSA NaHeni. |Hakwe MoXHa
MOLLUKOAWUTU MaHENb KEPYBaHHS | KHOMKM
* [lig Yac ounLlEeHHs naHenen 3
Hep)KaBito4oi cTarni 3 KHOMKOBUM

KepyBaHHSIM He BMKOPUCTOBYWTE 3acobu

ONS YULLLEHHST HepXkaBitoyoi cTani
HaBKOJO KHOMOK. |HaKwe MoXHa cTepTn
iHOMKaTOPWU HAaBKOMO KHOMOK.

» CeHCOpHy naHenb KepyBaHHs cnif,
oynLaT 3a JONOMOro BOJIOroi M’AKOT

: raH4yipku, a NOTiM BUCYLLYBATU CyXOto

raHJipkoto. SKLLO BaLL BMPIOG OcHaLLEHNI
yHKLi€E BrOKYBaHHA €MEMEHTIB
KEpPYBaHHs, nepes NpoBeaeHHAM
OYMLLIEHHS NaHeni kepyBaHHA crig
3acTocyBaTu Lo dOYHKUI0. [HaKwe moxe
cTaTuCs HENpPaBWITbHE BU3HAYEHHS
KOMaH[, KepyBaHHS.

9 [lowyk Ta yCyHEeHHs1 HecrnpaBHOCTEN

Axwo npobnema He 3HMKae nicns
BMKOHAHHS IHCTPYKLIiN y LibOMY po3gini,

3BEPHITLCS [0 CBOro nocTavyanbHuka abo B

YNOBHOBaXeEHY CePBICHY cnyx0y. Hikonu
He HamaramTecs cCaMOCTiIIHO
BiopemoHTyBaTV BUpIO.

Bupi6 He npautoe.

* MoxnuBo, 3anobixkHUK € HeCnpaBHUM
abo neperopiB. >>> [epeBipTe cTaH
3anobixHuMKIB y Grioui 3anobixHukiB. 3a
notpebu 3amiHiTb abo NOBTOPHO
aKkTuBymTE iX.

* KHonku Ha naHeni kepyBaHHA He
npauTb (BiQHOCUTLCSA A0 NMPUCTPOIB,
OCHaLleHMX TaMepoM). >>> FAKLLO BaLll
BUPIO OCHaLeHn yHKLie BoKyBaHHS
KHOMOK, MOXIMBO, L0 YBIMKHEHO
dyHKLUito 6MOKYBaHHSA KHOMOK; B TaKOMy
pasi BUMKHITb (DYHKLit0 BIIOKyBaHHS
KHOMOK.

Ickpa 3anantoBaHHA BiACYTHA.

* Hewmae ctpymy. >>> lNepesipTe
3ano0BKHMKN B KOPOBLi 3anobikHUKIB.

« [Ina mogenew 3 TaMepoM Yac He

* MoxnuBo, L0 NPUCTPIV He NiOKMIYEHO BCTaHOBINEHO. >>> BCTaHOBITb Yac.

00 3a3eMIIeHOI LUTENCENbHOI PO3ETKN.
>>> [lepeBipTe, Yn NigKIYEHO NPUCTPIN
00 LUTEncenbHOI PO3eTKN.
Bupo6Huk: “Argelik A.S.”
“Arcelik A.S.”, m. Ctambyn, CioTniogxe, Byn. Kapaaray Ne2-6, 34445, TypeuunHa
(Karaagag Caddesi No:2-6 Siitliice, 34445, Turkey)

OdpiuiHni npeacTaBHUK Ha TepuTopii YkpaiHu: TOB «Beko YkpaiHay,

appeca: bisHec Mapk «EBponacax» 01033, m. Kunis, Byn. Cim’i Mpaxosux, 58/10, 1-1 noBepx, Ten/dakc.:
0-800-500-4-3-2:

TepMiH cnyx6u aecsTb pokis

IHcbopmaLito npo cepTudikaLito npoaykTy Bu moxeTe yTouHMTK, 3aTenedoHyBaBLUM Ha rapsivy niHito
0-800-500-4-3-2.

[aTta BUpOOHMLTBA MICTUTLCA B CEPIMHHOMY HOMEpIi NMPOAYKTY, WO BKa3aHWN Ha eTUKETLi, po3TalloBaHii Ha
NpoAaykTi, a came, nepLui ABi Lndpu cepiiHoro HoMepa No3HavatoTb pik BUPOOHWULTBA, a OCTaHHI ABi - MicsLb.
Hanpuknag, «10-100001-05» o3Hauae, Wwo NpoaykT BUrotToBneHuin B TpasHi 2010 poky.
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